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Предисловте. 


Въ настоящей работ опубликовывается часть д1алектологи- 
ческихъ матер!аловъ, собранныхъ въ течене л5тнихъ моихъ 
пофздокъ въ Японю въ 1914, 1915 и 1916 годахъ. Наблюден!я 
мои относились главнымъ образомъ къ четыремъ говорамъ, ко- 
торые обслЪдованы боле или менЪе детально; это 1) говоръ 
Токо, 2) говоръ Кюто, 3) говоръ провинщи Тоса (въ частности 
деревни Мороги), 4) говоръ деревни Ме префектуры Нагасаки. 
По этимъ говорамъ у меня записано наибольшее количество 
текстовъ, составлены фонетическе словари и очерки морфологии. 
Проч!е же говоры, съ которыми мнЪ приходилось встрЪчаться 
(упомяну рюкюскЙ языкъ, говоры префектуръ Акита, Аомори, 
Кумамото, Осака, Хёго), являются для меня менЪе извЪстными. 

Считая нужнымъ дать базу для сравнительно-историческихъ 
изслЪдованй въ вид описанй отдфльныхъ говоровъ, я предпо- 
лагаю дать рядъ описательныхъ работъ по вышеупомянутымъ 
четыремъ говорамъ. 

Сюда относятся напечатанныя: 

По говору Токю — «Музыкальное ударене въ говорЪ 
Ток!0» !)—Изв. Ак. Н., 1915 г,, стр. 1617. 

По говору Кюото—вторая глава настоящей книги. 

По говору Ме—1) «Матералы по японской далектологи. 1. 
Говоръ деревни Ме. Тексты» въ Зап. Вост. Отд. Имп. Арх. 
Общ., т. ХХШ, 1915 г. 2) первая глава настоящей книги. 

И предполагающияся къ печатаню: 

Тексты говора Кюто. 


—ы— 


*) Что касается до прочихъ сторонъ фонетической системы Ток, 
то ихъ можно считать обсл$дованными благодаря работ Е4\агаз?а: 
Ебиде рбопёйдие 4е 1а 1априе }даропа1зе “ (1ерае, 1903). 
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Тексты говора Тоса. 


Фонетическое и морфологическое описан!е говора Тоса. 
Фонетическ!е словари по говорамъ Токо, К1ото, Тоса и Ме. 
Что касается морфологическихъ описанй говоровъ Ток!о и 


Кото, то въ этомъ отношени я предвижу появлене коллектив- 
ныхЪ работъ. 


Заглаве «Психофонетическя наблюден!я» требуетъ поясненй, 
такъ какъ оно стоитъ въ связи съ моими взглядами на методы 
далектологи и на научное изучене языковъ вообще. Я счи- 
таю недостаточнымъ матераломъ для лингвистическихъ выво- 
довъ ТЪ фонетическя описаня живыхъ языковъ (и говоровъ), 
которыя ограничиваются только физической стороной звуковъ, 
не удЪляя вниманйя фхарактернымъ для даннаго языка ассоща- 
щямъ, объединяющимъ н%которые физически-различные звуки 
въ единый словоразличительный моментъ. То обстоятельство, что 
вопросъ объ этихъ ассощащяхъ разрЪшается часто въ связи съ 
осв5щенемъ морфологической системы языка, не должно служить 
поводомъ къ выдфленю психофонетики изъ фонетики въ область 
морфологи. Поскольку р%чь идетъ объ ум$ньи слышать, а не 
объ умЪньи понимать '), мы им5емъ д5ло съ психическими фак- 
тами, связанными непосредственно со звуками, а не со значе- 
немъ, и сл$довательно относящимися къ области фонетики. 
Выяснене вопроса о томъ, каковы связи между созданемъ дан- 
ной морфологической системы и выработкой даннаго психофоне- 
тическаго уклада, разумфется входитъ въ задачу лингвиста; но 
для ЭТОГО и оказывается нужнымъ самодовл5ющее описание 
фактовъ психофонетическихъ. Иначе разсмотрфн!е языковыхъ 
явленНй будетъ неполнымъ, и отсутстве звена между фактами 
физическими и механизмомъ морфологическаго мышленя мо- 
жетъ оказаться прискорбнымъ не только для описательнаго, но 
и для историческаго языкознаня. Я позволю себЪ не иллюстри- 
ровать здфсь важность психофонетики для историко-фонетиче- 
скихъ построенй, потому что разсчитываю опубликовать под- 
тверждающ!й эту важность матералъ въ этюдё ‹О см5шени 
фонетическихъ представленй». 


Иногда психофонетикамъ дЪлаютъ упрекъ, что обращая 


`) Наприм8ръ французъ обычно не умЗетъ слышать русскаго Х от- 
личнымъ отъ А, но вопросъ объ этомъ не имфетъ никакого отношеня 
къ значеню слова хорошо, произносимаго какъ карашо. 
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вниман!е на психическую сторону явленй, они упускаютъ изъ 
виду ту или другую черту изъ физической характеристики зву- 
ковъ. Что касается меня, то этотъ упрекъ могъ быть въ н%ко- 
торыхъ отношеняхъ справедливымъ. Такъ въ течене моей 
пофздки въ 1916 году я наприм$ръ обнаружилъ н%Ъсколько по- 
добныхъ пробфловъ въ моихъ наблюденяхъ 1914 года; но это 
отнюдь не принцишальный недостатокъ метода; подобнымъ обра- 
зомъ напримфръ у описателя, занятаго преимущественно явле- 
нями вокализма, можетъ оказаться въ силу этого пробЪлъ въ 
области консонантизма, и т. д. 

Во всякомъ случаЪ ‘нельзя думать, что психсфонетики не 
жела ютъ знать деталей физической стороны звуковъ; они 
отводятъ ей только особое мЪсто въ ряду вс$хъ подлежащихъ 
вЪфдЪню лингвистики фактовъ, а подобная нормировка-— необхо- 
димое услове для того, чтобы мы могли, освЪщая взаимоотношен!е 
разныхъ сторонъ языка, выяснить конкретныя причины языко- 
выхЪ явленй, не прибЪгая къ заполнено пустыхъ мЪстъ мета- 
физическими фикщями въ родЪ «звуковыхъ законовъ» или въ 
родЪ выраженйЙ «языкъ предпочелъ пойти по такому-то пути» 
и пр. И 

Переходя къ методамъ, которыми я руководствовался, я 
долженъ указать, что съ принцишальной стороны, я вполнЪ 
присоединяюсь къ словамъ Л. В. ШЩербы !): «Строго говоря 
единственнымъ фонетическимъ методомъ является методъ 
субъективный, т. к. мы всегда должны обращаться къ сознаню 
говорящаго на данномъ языкЪ индивида, разъ мы желаемъ узнать 
какя фонетическя различ я онъ употребляетъ для ц$лей языко- 
вого общен!я, и другого источника, кромЪ его сознаня, у насъ 
вовсе не имЗется»... 

Простыя же наблюденя надъ физическимъ составомъ про- 
износимаго дали бы самую неправильную картину тЪхъ явленй, 
для которыхъ пороги различенй различны у объекта и изслЗдо- 
вателя, хотя бы въ изсл5доване и были включены инструмен- 
тальныя показаня ?). Поскольку классификашя фонетическихъ 


1) Субъективный и объективный методъ въ фонетикЪ» въ Изв. Отд. 
рус. яз. и сл. И. А. Н., т. ХУ (1909 г.) кн. 1. 

2) Я совершенно не представляю себЪ возможности разобраться въ 
ряд зарегистрированныхъ кривыхъ отдЪльныхъ словъ, вс фонетическя 
различеня которыхъ еще неустановлены. 
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элементовъ даннаго говора должна основываться на психофоне- 
тическихъ единицахъ туземнаго мышленя (настаивать на этомъ, 
я думаю, позволительно столько же, сколь и на классификащи 
морфологическихъ явленйй по категор!ямъ, имфющимся въ данномъ 
язык$, а не въ язык изслфдователя), обращене къ сознаню 
объекта необходимо; и прибЪгать къ нему приходится т5мъ 
больше, ч5мъ больше различ й въ фонетическихъ привычкахъ 
изслфдователя и изслЪдуемаго. 

Въ области музыкальнаго удареня я не продвинулся бы ни 
на 1оту безъ аппелящи къ сознаню объектовъ, такъ какъ въ 
начал совершенно не отличалъ НИ «дзэнхейныхъ» (безудар- 
ныхЪ) словъ въ Токю, ни баритонныхъ и окситонныхъ словъ въ 
`Мие (я различалъ только долге. слоги, какъ руссюе ударные). не 
говоря уже о сложныхъ мелодическихъ типахъ въ Ктото и Тоса. 
Въ сфер этихъ явленй, совершенно чуждыхъ русскому языко- 
вому мышленю, я больше всего зависфлъ отъ моихъ объектовъ 
и съ другой стороны болфе чЪ5мъ гдЪ-либо зд$сь было важно 
интерпретировать и пров$рять ихъ показания. 

Первой задачей являлось заставить объекта осознать разли- 
ч1е акцента въ какихъ либо двухъ словахъ, что соотв тство- 
вало бы предъявленню къ русскому, никогда не слыхавшему объ 
ударен!и, вопроса: чфмъ отличаются въ произношении слова раса 
и роса. Большей частью я исходилъ изъ подобныхъ ачаз!-гомо- 
нимовъ, т. к. при нихъ возможенъ былъ легай способъ про- 
вЪрки, дЪйствительно-ли существуетъ и главное существуетъ-ли 
сошально данное различене —диктовка между двумя объектами. 
ДальнЪйшее требовало уже большаго труда: нужно было, чтобы 
объектъ абстрагировалъ данное различене, перенесъ бы отно- 
шене данныхъ словъ на два друие примЪра, чтобы напр. получи- 
лось Гпапа : пагпа = Гипи! : ут или == [аК1 : а и т. д. 

При этомъ мн обыкновенно уже становилось ясно, будетъ- 
ли плодотворна дальн$йшая работа съ даннымъ лицомъ. Часто 
выдвлене отлич1я давалось только послЪ долгаго времени, часто 
оно переплеталось со случайными отличями словъ; напр. одинъ 
ИЗЪ МОИХЪ «учителей» дЪлилъ двусложныя слова своего говора 
по «акценту» на четыре типа вмЪсто трехъ: 1) съ ударенемъ 
на первомъ слогЪ, 2) — на второмъ, 3) безударныя, 4) ТЪ, 
первый спогь которыхъ оканчивается на носовой, куда вхо- 
дили представители всЪхъ трехъ типовъ (и только въ этомъ-то 
и была ошибка; если-бы, этотъ типъ дФлился на три, все было 


Хх! 
бы хорошо). Другой неожиданно прибавилъ къ существующимъ 
типамъ новый: слова которыя пишутся двумя !ероглифами, а не 
ОДНИМЪ. 

При этомъ вопросъ: всЪ-ли называемые объектомъ типы 
дЪйствительно различаются, долженъ подвергаться постоянной 
пров$рк$. Главнымъ средствомъ служилъ для этого мой соб- 
ственный слухъ; я могъ бы формулировать синтезъ этой по- 
в5рки съ основнымъ методомъ использованя фонетическаго со- 
знаня объекта, въ видЪ правила: не записывать ничего, что 
только я слышу (пока дЪло не идетъ объ оттфнкахъ фонети- 
ческихъ представлен!й), и не записывать ничего, чего я не слышу. 
И здБсь не надо ожидать уже упрека въ выборЪ такого субъ- 
ективнаго критер!я, какъ слухъ изслЪдователя: уловить фоне- 
тическое различенНе изъ двухъ спещально подобранныхъ при- 
мЪровъ и затфмъ уже научиться улавливать его въ другихъ 
случаяхъ,—это совсфмъ не то, что самому подглядЪть данные 
фонетическе моменты въ естественномъ потокф р$чи. КромЪ 
этого очень удобны разные способы объективной повЪрки: по- 
вторное разсмотрён!е словарнаго матерала или текстовъ, уже 
забытыхъ объектомъ, обращене къ другимъ представителямъ 
говора. Вообще, убфдиться въ томъ, что данные типы—не ложь 
и не фантазя объекта, не трудно. Зато гораздо труднЪе съ 
ув5ренностью сказать, что данными типами исчерпываются суще- 
ствующ!я въ говорЪ различеня. @ицаз1-гомонимовЪъ, различающихся 
только по акценту, можетъ не хватить для всЪхъ типовъ; на- 
конецъ, можно просто не напасть на нихъ. Но можно видЪть 
залогь того, что возможные типы исчерпаны, въ томъ, когда 
объектъ съ легкостью и безъ изм$ненй (при повторени) сполна 
классифицируетъ значительный словарный матер!алъ. Когда же 
онъ задумывается надъ одними и ТЪми же словами, относя ихъ 
то къ тому, то къ другому типу, это можетъ служить указа- 
немъ, что типовъ не хватаетъ, какъ было у меня при изучен!и 
говора Тоса, когда мы СЪ Г. Оказаки распредфляли трехсложныя 
только по типамъ: Гу Гу, чих, Не зная о существо- 
вани Г-олх, бл. Напр. ГКабПа кондитерская, я считалъ за 
Гл, О. В. Плетнеръ за „Г. Оказаки утверждалъ, что оно 
похоже, но отлично отъ Гы, и Только сопоставлене этого 
слова съ ГКа$Ца]-——«дДомъ, сдающИЙся въ наймы», и ГКа\ва Мот. 
отъ ГКа|5{! «пирожное», научило меня слышать и воспроизводить 
эти различ я. РЕ 
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Что касается до вн5шнихъ пр!емовъ д!алектологической ра- 
боты, то я не могу не указать на вляне на меня статьи 
А. И. Белича: «Письмо къ И. А. Бодуэну де Куртенэ о собира- 
Ни далектологическаго матерала» '). Однако мномя изъ ука- 
зай автора, несмотря на полное мое соглаше съ ними, не 
могли быть осуществлены въ моихъ услоняхъ работы, которыя 
совершенно несоизм$римы съ условями д!алектологической. прак- 
тики Белича. Каждый говоръ (кромЪ койнэистическихъ) былъ за- 
вЪдомо непонятнымъ для меня языкомъ, которому прежде всего 
надо было практически научиться, и это обстоятельство разу- 
мфется обезцфнивало бы вс попытки войти сразу въ сферу 
широкихъ наблюденй надъ говоромъ какой-либо м$стности. 
Присоединю то еще, что мЪстные говоры Япони для наблю- 
денй иностранца трудно доступны уже въ силу распростра- 
немя койнэ. Можно жить долго на одномъ м$5стЪ, не подо- 
зрфвая, что м%Ъстное населене умЪБетъ говорить на другомъ 
языкф кром5 общепринятаго стандартнаго говора. Потому я не 
совершалъ пофздокъ на мЪста, пока не заканчивалъ предвари- 
тельное ознакомлене съ говоромъ путемъ искусственныхъ пр1- 
емовъ. Для этого, живя въ Токю, я методично занимался съ 
уроженцами различныхъ м$стностей, которые могли давать себЪ 
отчетъ въ фактахъ родного д1алекта, не смБ5шивая его съ койнэ, 
и въ сущности изучалъ индивидуальные говоры данныхъ лицъ. 
Важнымъ плюсомъ этой системы было то, что я могъ широко 
эксприментировать надъ даннымъ говоромъ, останавливаясь 
столько, сколько мн было нужно, надъ отд$льнымъ фонети- 
ческимъ или морфологическимъ Ффактомъ; минусами же—во 
первыхъ, то, что я оставался въ сферЪ индивидуальнаго говора, 
во вторыхъ то, что всегда могъ быть возбужденъ вопросъ о 
неполной доброкачественности даннаго объекта, какъ предста- 
вителя говора своей родной м5стности. Когда, послЪ предвари- 
тельной работы въ Ток! о, я совершалъ позздки на м$ста ?), я 
могъ убЪдиться, что мои Токюске учителя (для говора Ме 
гг. Гокунага и Хисамацу, для говора Кюто г. Нисибори, для го- 
вора Тоса г. Оказаки) оказались вполнЪ типичными представи- 
телями для ихъ родныхъ говоровъ, почему я и позволяю себЪ 
опубликовывать тексты, записанные мною отъ нихъ (большин- 


*) Изв. отд. рус. яз. и сл. И. А. Н., т. ХУ! (1913 г.) кн. 1. 


") Въ Ме я былъ три раза, въ К!ото четыре раза, въ Тоса только 
разъ-—въ течене девяти дней. 
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ство Мескихъ текстовъ въ настоящей работЪ !) записаны отъ 
г. Токунага, всЪ Кютоске тексты—отъ г. Нисибори). 

Пребыване на мЪстЪ давало мнЪ не только возможность 
систематической пров5рки сд$ланныхъ въ Токо записей, но и 
новые факты (главнымъ образомъ морфологическаго характера), 
такъ какъ нельзя отрицать того, что искусственно преподно- 
сившИся мнЪ въ Токо матералъ былъ до извЪстной степени 
нормализащей говора. 

По говору Ме я обладалъ кромЪ того писанымъ матер!а- 
ломъ: мн были доставлены дтскя школьныя работы, въ ко- 
торыхъ было для меня очень поучительно просл$дить отражение 
далектическихъ особенностей и наконецъ, спещально для меня 
дЪтьми были написаны сочинен!я (разсказы типа Мукасибанаси, 
описан!я праздниковъ, какъ ихъ провелъ сочинитель) на томъ 
языкЪ, на которомъ они говорятъ, а не на томъ, на которомъ 
ведется преподаване, и сверхъ ожиданя большинство дЪтей 
отлично справилось съ этой задачей. 


Европейская литература по японской д1алектологи очень скудна; 
туземныя же работы гораздо многочисленнЗе, но поскольку р$Ъчь 
идетъ не о стандартномъ говорЪ, большинство изъ нихъ можетъ 
служить только орентирующимъ средствомъ, оставляя почти не- 
початое поле дЪятельности для собирателя матер!ала. Давать 
списокъ японскихъ работъ я не буду, ограничившись ссылкой 
на библюграфическую статью г. Тбдзё въ журнал Кёдокэнкю 2) 
(«Родиновф$ дне») и упоминанемъ двухъ наиболЪе значитель- 
ныхъ трудовъ, изданныхъ Обществомъ Изученя Японскаго языка 
(Кокуго-тёса-иинкаи): — 

1) Онъ-ин-тёса-хбкоку-сё («Опубликоваше фонетическихъ 
изслЪдован!й»), изд. Мин. Нар. ПросвЪщеня, Токю, 1905 г. 
Одинъ томъ (510 страницъ основного текста), представляющий 
собран!е отвЪтовъ на д!'алектологическую программу, и 29 да- 
лектологическихъ картъ составленныхъ на основани этихъ 


ОТВЪТоОвВЪ. 


1) И всБ тексты, изданные въ Зап. Вост. Отд. Арх. Общ., т. ХХ, 
1915 г. „Матералы по японской далектоломи Г". 
. 1) За октябрь 1916 года. 
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2) Когохб-тёса-хококусё (Опубликоване  изслЪдованй по 
морфологи разговорнаго языка) изд. Мин. Нар. ПросвЪщенйя, 
Токо, 1916 г. Два тома (781 стр. основного текста) отвЪтовъ 
на далектологическую программу и 37 далектологическихъ картъ. 

Изъ европейскихъ работъ укажу сл$дующи: 

Въ ТгапзасНоп$ о0{ Фе Азайс Зосеёу о{ Уарап: 

1) С. Н. Ра аз «Тве Уопегама Чае<» (\о1. Ш, рам И, 
стр. 143—154). | 

2) В. Н. СвВатЬег|а!п «Мое оп Ше 4 аесЕ зрокеп т 
АН 924» (\о1. ПХ, рам Г, стр. 32—34). 

3) его же «Сотратзоп о{Ё Фе Зарапезе ап те [лспиап 
Гапрцасез» (\о1. ХХШ, стр. ХХХ!-—-Х Ш). 

4) его же «Еззау ш А! оЁа Сгаттаг апа П1сНопагу оЁ Ше 
Киспиуап Гапруаре» !) (\о]. ХХШ $чррИ., стр. 1—272). 

5) Е. В. Запзошм «Мо{ез оп П!аесНса! Чзазез шт МасазаК! 
01$41сё (\о1. ХХХУШ, рам Ш, стр. 91—123). 

6) 1.. сП\магё2 «А Зигуеу оЁ фе Заёита П1а]ес{» (\о]. 
ХЫЙ, рац И, стр. 171—284). 

Въ Сецзсвии г аЁТКап!спе ип@ осеап!5сВе Зргасвеп: 

А. \МТГЕВ «Меце Ми-Кю Мипдацеп» (1900 г. стр. 289—303). 


Въ журналЪ [е Майге рпопёНаие рядъ замътокъ и текстовъ 
Е4\маг4$’ а, У!аппа и др. 


Въ Те Мопаде Опепта]: 

Егп${ А. Меуег «Пег тизка!зспе \!окаклепе т дарапзсНеп» 
(1906 г., стр. 77—86). 

Вытекающая изъ современнаго состояня литературы ло япон- 
ской д1алектолог!и потребность въ опубликовани описательнаго 
матер!ала,‚ побудившая меня къ печатаню настоящей работы, 
поставила мн вмЪстЪ съ тмъ слБдующия задан: | 

1. Стремиться къ созданю реальной картины единичныхъ го- 
воровъ, не останавливаясь передъ подробностями въ описании, и 
иллюстрируя его текстами. 

2. Остановиться боле подробно на той области явленй, 
которая до сихъ поръ наименфе была осв$щена; такимъ зло- 


бодневнымъ вопросомъ для изученя японскаго языка былъ во- 
просъ объ акцентуащи. 


") Это главная работа СВатБейа!п?а по рюкюскому языку; проч!я въ 


томъ числ въ /]оигп. Ап горо]. |1$%. оЁ Сгеаё Вгиат ХХУ!) ею почти 
исчерпаны. 
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3. Попытаться классифицировать морфологическя явленя по 
существеннымъ для даннаго языкового мышленя признакамъ и 
независимо отъ обычныхъ пр!емовъ туземныхъ или европейскихъ 
грамматикъ. 

Осуществлены эти задачи въ пред$лахъ настоящей работы 
боле чЪмъ скромно и со многими недочетами. Описане говора 
М!е представляетъ только схематическй набросокъ. Къ главЪ о 
музыкальномъ ударени въ К!ото я предполагалъ присоединить 
главу о соотв$тствующихъ явленяхъ въ Тоса, но ее пришлось 
исключить изъ настоящей книги по техническимъ причинамъ. 
Предлагаемая же мною классификащя морфологическихъ фактовъ 
(указанная для говора Ме, но въ главныхъ чертахъ приложи- 
мая и къ другимъ говорамъ, а потому проводимая и во второй 
главЁЪъ —для К!отоскаго) касается только главнЪйшихъ вопросовъ. 
Справиться съ изложешемъ собраннаго матер!ала мнЪ удалось 
съ большими пробфлами и, заканчивая долго длившееся печа- 
тане, я вижу много несоотв$тстий между намчавшимся пла- 
НомЪ работы и его осуществленемъ. ТЪмъ не мене я считаю, 
что при всЪхъ недочетахъ изложеня, опубликовываемый въ на- 
стоящемъ видЪ матералъ сохранитъ свое фактическое значене. 

Предназначается настоящая книга прежде всего для чита- 
теля-япониста, имфя въ виду, конечно, лингвистичесюе инте- 
ресы посл$дняго. Но отдЪфльныя части ея могутъ, мнЪ кажется, 
пригодиться и для незнакомаго съ японскимъ языкомъ лингвиста. 
Возможно боле легкимъ хотЪлъ я сдБлать и чтене текстовъ, 
снабдивъ большинство ихъ кромЪ перевода еще морфологиче- 


скимъ комментар!емъ. 


Транскрипщя, которой я пользуюсь въ настоящей работЪ, 
основываясь на ассощащяхъ международнаго фонетическаго 
алфавита, включаетъ однако цфлый рядъ условностей, допущен- 
ныхъ мною, во первыхъ, въ виду принцитальнаго признаня 
лишь относительной универсальности какого-либо фонетическаго 
алфавита, во вторыхъ, въ виду преимущественно психофонети- 
ческихъ задачъ моей транскрипши, не пресл5Бдующей передачи 
комбинаторныхъ и факультативныхъ оттфнковъ фонемъ. Въ ча- 
стности требуетъ оговорокъ сл$5дующее: 

1. Аффриката #5 передается черезъ с. Соотв$тствующая звон- 
кая фонема передается мною повсюду черезъ з, несмотря на 
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комбинаторно-факультативную аберращю ея оттфнковъ между 
42 и 2 (см. $ 13, стр. 51). Для соотв тствующихъ «мягкихъ» 
употребляются знаки С, 3. 

2. «Мягюе» (палатализованные) согласные, не представляюще 
кром5 своей «мягкости» существенныхъ отлич отъ соотвЗт- 
ствующихЪ «твердыхъ» обозначаются въ видЪ р’, Ь', т', \', г, 
К, =, т. Обозначене ихъ черезъ р), Б] ит. д., принимаемое 
Е4\аг9$омъ, я считаю принцищально неправильнымъ. Я однако 
не счель нужнымъ отм$чать «мягкость» согласныхъ въ «зави- 
симой позищи» — передъ 1, пишу слЗдовательно К! вмЪсто К\, 
| вмЪсто г1 и т. д. Равнымъ образомъ я не отмЪчаю комби- 
наторнаго оттЪнка согласныхъ передъ е (напр. въ Ке, гдЪ К — 
«полумягкое»). | 

3. Параллельно обозначеню «мягкаго» К черезъ К’, «мяг- 
каго» # —- черезъ >’, слЪдовало бы обозначать соотв тствующе 
«мягКе» для К“, К\ черезъ К\', 2*'; я однако обозначаю ихъ 
(въ независимой позищи) особыми знаками—Кч4, 54 (напр. въ 
Кча:, вча:). См. стр. 49, 8 10. 

4. «Мягюе» согласные, представляющие настолько существен- 
ныя отличя отъ соотвф$тствующихъ ИМЪ «твердыхъ», что ихъ 
позволительно причислять КЪъ ИНЫМЪ «типамъ» звуковъ (имЪю 
въ виду типы согласныхъ въ нормальной фонетической класси- 
фикащи), я обозначаю особыми знаками. (См. стр. 45, 8 5). 
Таковы: 1) $—соотвЪтствующй «мягк» для $, который однако 
отходить уже къ типу ш-образныхъ звуковъ; см. стр. 50, 
$ 12. 

2) с — соотвЪтствующ «мягюЙ» для В, принадлежашй къ 
категории 1<В-Гачовъ. 

3)  — аффриката 5. 


4) з-—— соотвзтствующая звонкая фонема, осуществляющаяся 
частью въ вид аффрикаты, частью въ видЪ спиранта (см. $ 13, 
стр. 51). 

5. Долготу согласныхъ я обозначаю не двоеточемъ (что 
было бы послЗдовательно въ виду употребленя двоеточ!я при 
долгихъ гласныхъ), а удвоенемъ буквы (КК, рр и т. д.). Но 
долия аффрикаты, соотвЪтствующя краткимъ с, &, изображаю 
черезъ +с, {с. 

6. Долме «мягКе» согласные я обозначаю черезъ КК’, рр’, 


ставя знакъ палатализащи только послЪ второй буквы. Но дол- 
гое $ пишу $5, долгое &— (см. выше). 
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7. Носовой, служащй конечнымъ элементомъ дифтонговъ, 
я обозначаю буквами т, п, п’ или т въ зависимости отъ его 
качества, обусловливаемаго качествомъ сл$дующаго согласнаго, 
но наравн5 съ этимъ премомъ допускаю общ символъ для 
всЪхъ разновидностей данной фонемы въ видз М. 

Такимъ образомъ Нож, дечКа, апда, атЬа! могли бы быть 
выражены черезъ Ном, 4еМКа, аМ№4а, аМ№Ьа!. И съ точки зрЪня 
психофонетической послфдн!я написаня были бы послЗдователь- 
нЪе, такъ какъ тогда не пришлось бы употреблять одного и 
того же знака для двухъ Иринцишально различныхъ предста- 
вленй— для носового элемента дифтонга и для антевокальнаго 
носового (напр. п въ апда и въ апа, т въ атБа! и ата, \ въ 
Ноу и Като). 

Эта непослБдовательность Зсобенно ощущается при употре- 
блеми буквы для тЪхъ говоровъ (напр. Токю и К1ото), гдв 
независимо ОТЪ 1, служащаго конечнымъ элементомъ дифтон- 
говЪ (какъ въ Вот), имфется еще такъ называемое «носовое г», 
т. е. звукъ т, вполн$ принадлежащй къ категор!и согласныхъ 
звуковЪ,—начинающ собою отд$льный слогъ (напр. въ ачаг— 
Ргаез. отъ «подниматься», пача!—«длинный»), и служащИй болЗе 
или мен5е обязательнымъ*) замфстителемъ звука # въ интерво- 
кальной позищи (что явствуетъ напр. изъ чередованя #—\ въ 
хаки ‹учеше, наука»—ЧащаКи «большая наука—Университетъ»). 
Сближене обоихъ представленй (продстазленя ч=М, какъ 
напр. въ Вот, И «носового Г», какъ напр. з7%, ацага, паза!) для 
туземнаго мышленя совсфмъ невозможно и вопросъ объ объеди- 
ненНи ихъ подъ однимъ символомъ не возникаетъ ни въ одной 
транскрипщи кромЪ фонетической (въ Ромадзи для * = М употре- 
бляется «п», а ДЛЯ «НОСОВОГО Г»—<»; слЪдовательно пишется 
«НОП», НО «араги, пара!»; и аналогично въ русской транскрипщи — 


$) Есть однако препятствия для объединеншя этого интервокальнаго 
\ („носового г“) и начальнаго & въ качеств комбинаторныхъ варан- 
товъ одной и той же фонемы: въ н$Экоторыхъ случаяхъ неносовое в 
имЗется, какъ въ Котоскомъ, такъ и въ Токоскомъ, не только въ на- 
чалВ, но и внутри слова, именно въ редупликащонныхъ опотафороёбса, 
какъ ригириги, разараза. „Носовое г“ (п) и „неносовое г“. (2) являются 
сл$довательно двумя различными фонемами (это явствуетъ хотя бы изъ 
того, что японцы при произнесени слоговъ своего алфавита выд®ляютЪ 
съ одной стороны рядъ ва, #1, Би, ве, ро, съ другой стороны—рядъ та, 
т, То, пе, то). 
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«ХОНЪ», НО «агару, нагаи»). Разграничене это основывается, 
однако, не на физическомъ различи обоихъ звуковъ (при не- 
посредственномъ сосфдствз ц=— М и «носового г», напр. въ 
по\ма=поМа—Мотт. отъ Вол, ихъ комбинащя физически вполнЪ 
относима КъЪ категори долгихъ согласныхъ; слЪдовательно По\ма 
—Нот:а), а на различи ихъ роли въ слоговыхъ представленяхъ 
(1 —=М заканчиваетъ собою слогъ, а «носовое г» начинаетъ со- 
бою слогъ). Это и обуславливаетъ. возможность пользоваться 
однимъ и т5мъ же знакомъ для обоихъ звуковъ всюду, гдЪ не 
можетъ быть сомнфн!я въ слоговомъ дфлени. Написаня въ родЪ 
рот, ‘ацка, Пома не могутъ, конечно, быть поняты‘ иначе, какъ 
пом, {аМКа, РоМ№ча; и затрудненя могутъ возникнуть только 
для ТЪхъ случаевъ, гдЪ за носовымъ дифтонгомъ будетъ слЗ- 
довать гласный, и гдф слЪдовательно возникаетъ потребность 
въ спещальномъ указани слогового дзленя. Въ н$5которыхъ 
случаяхъ возможно использовать для этой цзли отм5тку пере- 
ходныхЪ элементовъ, обусловленныхъ качествомъ слЪдующаго 
за М гласнаго. Такъ въ Токюскомъ и въ Кютоскомъ между М 
и сл5дующимъ о обнаруживается переходный элементъ въ видБ 
\, обозначаемаго мною въ видЪ \“ надстрочнаго (напр. Вот“ о— 
‚Асс. отъ Пот); а между № и е- переходный элементъ въ видь )] 
(напр. Боже — О!гесё.-Шайу. отъ Вот). Для соединенй же съ 
прочими гласными мнЪ приходится отказаться отъ буквы т. 
обращаясь вмфсто нея къ символу М (какъ напр. въ текстЪ 
154 стр. 105, и 164 стр. 108). 

Разум$ется всЪ эти затрудненя отпали бы, если бы я огра- 
ничилъ употреблене буквы \ случаями антевокальнаго (начи- 
нающаго собою слогъ) согласнаго («носового г»), а для обозна- 
чен!я д, служащаго элементомъ дифтонга, употреблялъ бы осо- 
бый знакъ. Но будучи послЪдовательнымъ, сл5довало бы точно 
такъ же употреблять особыя обозначен!я и для п=М (въ апда), 
т — М (въ атБа!), отличныя отъ обозначен антевокальныхъ 
(начинающихъ собою слогъ) п, м. Проведене знака М во всЪхъЪ 
случаяхъ носовыхъ дифтонговъ (слЪдовательно и въ аМАа, и въ 
аМБа!, и въ Ном) было бы вполн$ послфдовательнымъ рьшенемъ 
вопроса и оказалось бы съ психофонетической точки зрЪня 
наибол5е ращональнымъ *). Я остановился однако лишь на фа- 

*) Премт, этотъ встр$тилъь бы полную параллель въ японскомъ 


алфавит, употребляющемъ только одинъ знакъ (такъ называемый „унъ“) 
для всякаго носового, служащаго конечнымъ элементомъ дифтонга. 


хх 
культативномъ употреблени знака М, внеся въ транскрипщю 
обозначене комбинаторныхъ отт$нковъ данной фонемы симво- 
лами т, п, т. Принцитшальной потребности однако въ этомъ, 
какъ ясно изъ сказаннаго, нзтъ и я вполнЪ предвижу пересмотръ 
даннаго транскрипцюннаго вопроса при будущихъ использова- 
мяхъ международной транскрипщШи для японскаго (напр. въ фо- 
нетическихъ словаряхъ). 

8. Носовой слогообразующ!й я обозначаю черезъ т, п или 
т) вЪ зависимости отъ его качества (мЪста смычки), обусловли- 
ваемаго качествомъ слБдующаго согласнаго (см. $ 2 стр. 41), 
допуская вмЪстЪ съ тёмъ общ символъ для всЪхъ варантовъ 
данной фонемы въ видф № Съ другой стороны, психофонети- 
ческая связь между носовымъ слогообразующимъ (напр. т = № 
въ М. Ба «баба») и носовымъ, служащимъ конечнымъ элемен- 
томъ дифтонга (напр. т=М въ М. дататГБЬа «л$сная баба— 
вЪдьма»), позволяетъ мнЪ употреблять знакъ М и съ болфе 
широкимъ значенемъ, объединяя подъ нимъ, какъ носовые 
слогообразующе (№, такъ и входящее въ составъ дифтонговъ 
(см. стр. 41, 5 2) на тьхъ же основаняхъ, какъ напр. объеди- 
няются Пподъ символами 1, и гласные слогообразующе (напр. 
въ ипр ити), наравнЪ съ входящими въ составъ дифтонговъ (напр. 
въ а!, аи). 

9. Въ обозначени качества гласныхъ фонемъ требуетъ ого- 
ворки только употреблене знака и—см. 8 4, стр. 42, и знака 
‘а—см. 5 6, стр. 46. Комбинаторные оттфнки гласныхъ мною 
совсфмъ не отм5чаются; не указываются въ томъ числЪ и гра- 
даши краткихъ 1, и, представляющ!йя различныя степени сокра- 
щеня свойственныхъ даннымъ фонемамъ работъ—вплоть до 
полнаго физическаго нуля гласнаго (см. $ 4, стр. 43 и 44). 
Главная причина, заставившая меня обезцвФтить транскрипцтю, 
лишивЪ ее показан насчегъ японскаго ‹паден!я глухихъ», со- 
стоитъ въ трудности послЪдней задачи, такъ какъ освфщене 
даннаго явленйя во всей полнотф (выяснене условй полной ну- 
лизащи гласнаго и отд5льно—условй утраты звонкости, ука- 
зане различныхъ степеней факультативности гласнаго въ раз- 
ныхъ позищяхъ, и наконецъ выяснене морфологическихъ усло- 
вй, наиболЪе благоприятствующихъ нормализащи нуля на мЪстЪ 
гласнаго) потребовало бы отдЪльной главы, посвященной дан- 
ному вопросу. 

10. Долготу гласнаго я обозначаю двоеточемъ послЪ буквы. 
Иногда для указаня факультативной долготы, т. е. допустимости, 


2* 


ХХ 
какъ краткаго, такъ и долгаго гласнаго, я пользуюсь знакомъ 
“ надъ буквой. Употреблене же точки вверху строки (что 
обычно служитъ символомъ полудолготы) для Кюотоскаго иметъ 
спещальное значене—см. вторую ремарку на стр. 87. 

11. Особыхъ указанй на дифтонгичесюй характеръ гласнаго 
сочетан!я я не дЪлаю, обходясь такимъ образомъ безъ особаго 
символа для неслогообразующихъ гласныхъ. Въ большинствЪ 
случаевъ односложность гласнаго сочетаня вытекаетъ просто изъ 
допустимости дифтонга даннаго состава. Потому напримЪръ всякое 
а--! или оГ въ Токюскомъ и К!юотоскомъ можетъ быть 
разсматриваемо, какъ дифтонгъ. И съ другой стороны ни одно 
изъ сочетанй а-но въ этихъ говорахъ не будетъ дифтонгиче- 
скимъ, такъ какъ оба гласныхъ будутъ отдБляемы переходнымъ 
элементомъ \— а“о (см. $8 14). Такимъ образомъ различя 
между дифтонгомъ и двусложнымъ сочетанемъ гласныхъ не но- 
сятъ для японскаго мышленя принцишальнаго характера и раз- 
личеня, подобныя русскимъ «воинЪъ»—«войнъ», не имЪютъ м5Ъста. 

12. Второй элементъ дифтонговъ а, 01, \щ обозначается 
мною черезъ 1, что, по крайней мЪрЪ для Токоскаго и К!ютоскаго, 
является физически неточнымъ. Въ дЪйствительности этотъ не- 
слоговой гласный аберрируетъ между 1 и е; кромЗ того онъ мо- 
жетъ относиться въ однихъ случаяхъ къ фонем$ 1 (чередуясь 
съ слогообразующимъ 1), въ другихъ-—къ фонемЪ е (чередуясь 
съ слогообразующимъ е), проясняясь въ тотъ или другой звукъ 
при идеальной фонащи. Я не старался однако проводить это 
различе: внЪ морфологическихъ влян!й противоположен!я а1—ае, 
0! — ое совершенно не могутъ служить фонетическимъ сред- 
ствомъ словоразличения. 

13. Акцентуащонныя различ4я я обозначаю особыми спосо- 
бами для каждаго изъ отдфльныхъ говоровъ. Для Ме см. стр. 
52 и стр. 62. Употреблене знаковъ Г и | для этого говора су- 
щественно отлично отъ ихъ значеня для Котоскаго и Токю- 
скаго. Было бы можетъ быть умЪстн%е избрать совершенно иные 
символы для Ме (удовлетворившись хотя бы надстрочными 
цифрами ' и *, присоединяемыми къ концу каждаго слова— въ 
зависимости отъ его «баритонности» или «окситонности», что 
нашло бы параллель въ транскрипщи китайскихъ тоновъ). 

Для Кютоскаго я отм$чаю. знакомъ Г высок голосовой тонъ 
слЪдующаго за нимъ слога, а знакомъ |—начало низкой по го- 
лосовому тону части слова (см. 55 71 слЗд.). Низкое начало 


ХХ! 
слова я не отм$чаю особымъ знакомъ, такъ какъ граница его 
указывается слф$дующимъ Г (напр. въ БаЦаке). Если повышене 
простирается на цлый рядъ слоговъ, я заключаю ихъ (какъ и 
весь составъ слоговъ типа «тайра», см. $ 70) между знаками 
Ги 1. О прочихъ условностяхъ см. 8$ 71 слБд. 

Требуется замЪтить, что надстрочные знаки надъ 
гласными употребляются мною отнюдь не для указаня качества 
гласныхъ, а именно для акцентуацонныхъ различенй. 

О знакахъ ‘и ›, употребляемыхъ для Мг, см. 5 15, стр. $2. 

О знак5 ^ для Котоскаго—см. 8 71, стр. 88. 

Для обозначеня акцентуащи Токюоскихъ формъ я пользуюсь 
премами, оговоренными мною въ «Музык. удар. въ гов. Токо» 
(Изв. Ак. Н., 1915 г., стр. 1617), а именно употребляю знакъ Г 
передъ удареннымъ (высокимъ) слогомъ, слова же безударныя 
(«дзэнхейныя») отм$чаю горизонтальной чертой надъ всфмъ 
составомъ слова. 

14. Для указаня морфологическаго дЪленя я употребляю 
знакъ - (малое тире). Косая черта (/_) указываетъ, что разд$- 
ленные ею комплексы морфологически родственны, служа такимъ 
образомъ и символомъ чередованя морфемъ. Чередоване фо- 
немъ обозначается двумя вертикальными чертами (||). ДвЪ ко- 
сыя черты (//) служатъ знакомъ соотв$тстыя между отдЗль- 
ными говорами. 

15. При передачЪ написанйй туземнаго алфавита (стр. 41 и 46) 
я употребляю курсивъ, транскрибируя каждую силлабическую 
букву въ Ромадзи и отд5ляя транскрипцио одной буквы отъ 
другой знакомъ плюса (-+). 


«< 


Объяснен1е сокращений. 


1. Въ порядкЪ русскаго алфавита. 


о.-китайск. ....... . . Обще-китайски. 

Позд...... .... о. о. ПозднФевъ, Д. М., Японо-руссюй 
оотлиИЧЕСНй словарь; не имЪя ОЗИОНОЕтИ ВКЛЮЧИТЬ 
въ текстъ 1ероглифы, я указываю ихъ номеръ по словарю 


Поздн$Зева. 
скр. и... о. « Санскритъ. 
форм........... . . формантъ. 
фр............ . „Ффранцузскй. 
ЭКВ. ие. о о Эквивалентъ. 


Й. Въ порядк$ латинскаго алфавита. 


АБ(ачуч$) 

Асс(изаНуи$) 

АдЧу(егЬ т) 

АЧЧ(уч$), — см. стр. 74. 

Ао(тог!) — говоръ префектуры Аомори. 

С. и ‹ о. СИМвОЛЪ сОогласнаго. 
Са$(ц$) 

Са$(и$) шае(тИи$), — см. стр. 69. 

Саз(и$) ИтК(аНоп!$), — см. стр. 74. 

Сацз(аНуц$) 


Сотрр. . аа 2 .. о. СотрозЦа. 

Сопа(#юпа|$), — см. а 

СУ... .......... о СимволЪ сочетаня согласнаго съ 
гласнымъ. 


О.-[.. . ии о о. Оайуч$-Госайуц$ — см. стр. 11. 


О.-[.. — Ааа......... . ОЭайуч$ - Госайуч$ — АааШуч$, — 
см. стр. 74. 

О.-[.. — $. ........ « Оайуч$-Госайуч$ —ЗчЫеснуи$, — 
см. стр. 74. 

ПаПаз. . .. ..... ТВе Уопегама ЧаесЕ (Тгапз. 


АЗТак. 50: г Ш, раг. Ш). 
Оез!Аег(айуиц$) — см. 8 47. 
Онес(уи$) — см. стр. 74. 
БиБ{(аНуц$) — см. стр. 77. 

Ва: 5: о В 2 ... .Еа\агаз, Еюа4е рЮопеНдие 4е |а 
1апие }аропа1зе. 

Егеди(еануит) — см. стр. 76. 

С(еп@уи$) 

Сег(ипдашт) 

ШаЕ(1учц$) 

[трег(айуи$) 

[п$г(итег{а1$) 


[05г. — 54. ........ . Мтемаи$ —ЗиБесйуи$, — см. 
стр. 74. 

К. еее ес о о ГОвВоръ Ююото. 

Каг ег. „...... | . Кайгеп, В., Е@4е$ зиг 1а РВо- 


по1о1е СЫпо!зе (АгСЫе 4’Е94е$ Опегае$, \о/|. 15:2). 
т. ошибочно вм$сто Ыпачй(айуи$). 
паик(айуц$), — см. стр. 77, 8 46. 


[.ос(ануц5) 

М. (еее... Говоръ Ме. 

МОУ лока .. .Оег тизКаНзсве \ммоцак2еп т 
}лараги5сНеп (1е Моп4де Опегиа1, 1906). 

пр... о. с Журналъ Майге Риопёйдуе. 

т. еее с « МиллИиметръ. 

Мо.......... . . . Говоръ деревни Мороги провин- 
щи Тоса. 

№.-0........... . « Моттавуч$-Сеш@уои5. 

Меё(аНучз) 

Мот РЕМ: планы . потеп 4еуегЬачуит. 

№ кт. Оеу. Егеди. .... . .потеп ФеуегЬануит {гедиегиая- 
уит, — см. стр. 76. 

ПЕ лее Ме . Онъ-ин-тёса-хококу-сё (см. стр. 


УП). 


И 


опотаюр(оёйсит) 

Ра$$(1уит) 

Рац(1аршт) 

Рег(есйуи$), — см. стр. 77. 

Ргае$(еп$) 

Рго8(гез\уи$), — см. стр. 77. 

РгоНЬ и) = 

Эап50 2 дао №{ез оп П1аесиса! Чзавез т 
Маразак! 01$&1сё (Тгапз. Аза. 5ос. Дар. ХХХУШ, рам. Ш). 

зи(Б]есйуи$), — см. стр. 70, 8 36. 

эЗч]опсмч$), — см. стр. ‚6 44. 

О И . . Говоръ ТоюО. 

Уос(айуи$) 


СТР... 


ПогрЪъшноети. 


СТРОКА: НАПЕЧАТАНО: СЛВДУЕТЪ ЧИТАТЬ: 
2 сверху 3 Шо 31: [40 

15 снизу {апо?1-[ра {апор1-Гра 

14 сверху Ка[ги КаГги: 

20 » сса: са: 


1 снизу Гро : 1 таде Го: Т]а 


Г. 


Говоръ деревни Ме (т! }е), префектуры Нагасаки, 
уБёзда Ниси-Соноки. 


Тексты. 
Кас!Кас! } аГт а. 
оНада/па. 
оКад’а! па. 
2. да га:Гз: сбой ВафаКеГра фаподГпо т’агГЯ агазцтоп 
зайкец з19да \апаГЬра КаКесоНа!Ьа зоге: фаподГда сККакагНа. 


1. тиКаЕ$ аГга Ко ге: саКи$о:59й зн пьаию | 


Гора (аГгта) Кас!Кас1. 


1. Давно (тучка!) въ н%Ъкоторомъ (аГги) мЪфстЪ (окаге: 
0.-[.. отъ Кого) жили были (04а Ргащег. отъ о быть; 
-дапа, -д’апа, -дапаёа1, -д9’'апаёа! — обычныя въ нарративномъ 
стил суффиксащи къ уегЬ. Нпйит) дЪдъ (31:)—земледфлецъ (са- 
КуГ5о: Позд. пуаКизВб крестьянинъ подъ № 2234, + зи дБлать, 
саки$0:5\иИ крестьянствовать) и (-0....-0) баба (тиБа). 

2. Такъ какъ (-топ зайКет, том < топо предметъ, за! 
< *4е-ага быть чфмъ-либо, обычно въ причинныхъ придаточ- 
ныхЪъ при именныхъ сказуемыхъ, *4е — формантъ пгим., 
падежа именного сказуемаго, —- абсорбировалось отъ имени’ и 
слилось подъ видомъ 3- съ глаг. а < аги быть. -Кетж экв. Т. -Кага 
ибо) пашню (БаёакеГра Асс. отъ Паёагке), которой дЪдъ (№.-С. 
Эда) очень дорожилъ (гатзЕ: сбой, га:гзё О.-Ё.. отъ гатз ИТ. 
да!Гз! Позд. Чай подъ № 679 важное дЪло. важный; сбои Рен. отъ 
зи дЪлать), ежедневно (т’а:пИс! Позд. татюР! подъ № 1767) 
разоряла (агарзи Ргаез.) лиса ({аподтпо М.-С. отъ фапогар сатм5 
ргосупо!ае5), то дЪдъ поставилъ (КаКесоНаПБа Сопай. Ргае. Рем. 
отъ Каку) ловушку (\апаГРа Асс. отъ \магГпа) и (связь предло-. 
женй выражена Сопай. Какесоца!ра) лиса (М№.-С. фапод!Гда) въ. 
нее ($01ге: О.-Ё.. отъ $0 онъ, оно) попалась (сККака ва Ргае*.. 
отъ скКкакац). 


Поливановъ. 


р и ‚_. | тоцекме | 
3. зима зойба 1кегоп: сме }епги: | погие киче | 
[ Ко: апофепзо:Г и! | 
| КоуаГпо {епзо:гм 
4. тифа: запо гигзы КоЗалге тид!ГБа сиКЦоКайфа {епзо:Ги 
сшзадега!сом тапоГа’а: ао та: 
5. раза плаза мазда гпугГо’а: 
о {е)а!Кежгка , [ елекшпайаггес: ие 
Че ажещка | КО сипогра | ‹ее Китпавацге: &ё | 
Лаайтоп заГКеж пиБа: пого:Го? ото:{е сиптоа 4езекийа. 


| сие та{а Бафагке: гека. 


3. ДЪдъ (зама Зуесё. отъ 31:), поймавъ ее (зойБа Асс. отъ 
$оИ онъ, оно) живьемъ (его: се, ШКегог: РО.-Ё. отъ щЖе- 
гой <. * Ще-4ом, Ще- Мот. 4еуегЬ. отъ ЩЖУуП 40 Кеер айуе’ 
*-Ч0г! /*Жюп, Мот. 4еуегЬ. отъ 40П брать; се Сег. отъ $ 
д5лать), принесъ (тог&е Сег. отъ тогси держать КМе Сег. отъ 
Куй приходить) домой (]епго: О.-[.. отъ ]епга<*1ре-по-ии) и 
подвЪсивъ (сие Сег. отъ си удить, вЪшать на острие) къ по- 
толку ({епзо:гт! О.-[. отъ {епгГзо:, Позд. {еп]о подъ № 680) кладовой 
(ко}агпо М.-С. отъ КоГа), снова (таКа) пошелъ (ге{а Ргае. 
отъ з\ выходить) на пашню (ВаагКе: О.-[.. отъ ВаёагКе). 

4. Когда баба (та: Зиесё. отъ па) въ отсутстви (гагЯ: 
О.-[.. отъ гГзи Позд. подъ № 2167) дЪда (№.-С. зщпо) моло- 
тила (сикцоцагра Сопа. Ргае{. Ргодг. отъ суки) зерно (тидиБа 
Асс. отъ пуГо!) въ кладовой (Коатге ш&гит. отъ Ко:Ца), 
свЪшенная (су1задегасои Рен. Раз$. отъ си1-зади И, си!- —Мот. 
ЧеуегЬ. отъ су в$шать на остр!е, заду спускать) съ потолка 
(2.-[. {епзо:-ГпР) лисица ({апога’а: Зи есё. отъ фапоГд!) сказала 
(и}о1ыта: начинаетъь прямую р$5чь, Чё лдама-въ 5 заканчи- 
ваетъ ее, -]0: -въ ]и:] 01а: = Позд. № 1685 уб манера, форма. 
па: < *п-ра формантъ Р.-[.. + формантьъ биБесе, м:-=а: 
говорить; Цё экв. Т. 1, заключающаго прямую р%чь, а:Ца 
Ргае. отъ ]и:): 

5. «Бабушка (тЬа-защ, -за4 — одно изъ вЪжливыхъ на- 
ращенй къ именамъ лицъ, мене вЪжливо, чЪмъ -зата, но 
болЪе, чБмъ -гот, -/о1, -]0:), а бабушка! я (мазда М.-С. отъ 
\!а151) тебЪ помолочу (61{е Сег. отъ сиГки молотить -+ фай 
давать) зерно (туГ’да: ЗиФесё. отъ тчуГд!); потому (-Кежка) раз- 
вяжи мнЪ (ее Сег. отъ {0ГКки развязать + Китаваге: очень 


[ кигезгоНеце 
| КигезЕ: оцелае | 
‘прага Ктпе:ге {ого чсКогеце то:а. 

7. ое Зитгда пиБ’а: БаКе“е тБапо $19’атБа Кобгаще 


КашекикогГБа 
га:КоЦо 155011 ва{&е зп по кагце кийоГЬа таогГКа. 


6. зоскайБа фапога’а: туга’а: СИ:Гса: 


|  зодачкокюп (о)агГго: 48 | а 
зодачкКо{огпо аГго: а | 

КашеткКакра 

Каце шНагра | 


8. зима 


вЪжливый трегайуи$ отъ Киги давать) эту (Ко-по) ве- 
ревку (сипо Ба Асс. отъ вито)». И потому (-топ зай!Ккеч) 
баба (5аБес. пиБа:), повфривъ (подумавъ, что взаправду: 
Бопю:г! О.-Ё. отъ Вог: правда, Позд. подъ № 1542, ото:Це 
Сег. отъ отоГи думать), развязала ей (Сег. {е:Це + Киа Ргае. 
отъ Кип!) веревку (Асс. стто[фа). 


6. Тогда (зосЦайБа, $0- такъ, сиайфа Соп4. Ргае. отъ $41) 
лиса (5иБесё. фапоГд'а:) не стала молотить ей (С1:Гса: Зиесе. 
отъ СсЦе Сег. отъ суГкКи молотить -+- Киг@аз1; Сег. №. отъ 
Киги -= оцец4е Сег. Шти. отъ ой быть) зерна (ЗиЫесе. 
тпуГа'а:), а наконецъ (0146) убила (и@огеме эипол#а, и@- 
Коге{е Сег. отъ ч@-КогоГгзи, и6- Мот. 4еуегЬ. отъ чгГси 
‘бить, Кого зи убивать; зипоШа Ргае. отъ $ипташи кончать) бабу 
(Асс. тЬаа) пестомъ (Ктегге ше. отъ К!Гпе). 


7. Потомъ (506Ще; $0- такъ, се Сег. отъ $щ1) сама (З!Битгда 
№М.-С. отъ ЗГЬил, Позд. ЛБип подъ № 2819) обернулась (Бакеге 
Сег. отъ Баку!) бабой (пиЬБ"а: Б.-Г. отъ пиБа) и приготовивъ 
(Козгае Сег. отъ Козтгами) трупъ ($19’'атБа Асс. отъ $Гд’а: 
Позд. $99а! подъ № 1748) бабы (М№.-С. тБа-по), сварила 
{саЦе Сег. отъ таки) вмЪстЪ (Р.-Ё. 15501771 Позд. 155$Н0 п! ПОДЪ 
№ 1) съ (-ю) р5дькой (гатКо Позд. ЧаЖоп подъ № 679) и 
стала ждать (таёог{а Ргае. Ре“. отъ таГси) возвращения (Асс. 
Кащекино-ГЬа, Кайе Сег. отъ КаГ: возвращаться, Куй при- 
ходить, -40 суффиксъ просубстантивнаго причаст1я—экв. Т.-по 
въ ГКоги -по -*0) дёда (М№.-С. зло). 


8. Когда дЪдъ (5и. зама), не зная (таз: Сег. №9. отъ 
$1: знать), что («а иБесе отъ Иё частицы заключающей 
1* 


ыы. чб 


9. тада {апод13:ГРа { а:сойКет Кога: 30[со: иё ме 
патЬ’а:Гто Каще Кипа. 


{апод'потГРа: , , 
10. зосцаокой да {аподГпо пиБа: опа тШе пидепадагГга 
м] о:та: 
В падазтосКагпо 
11. трафа КоМа згБа[Ка павазито снаило | попеГра пи:- 


Кипаце #ё дуЦе пиде“е ца. 


прямую рЪчь) такое (з0Гдаз; экв. Т. зоппа, какъ КоГдат — экв. 
Т. Коппа, аГдач——Т. аппа, гоГдач—Т. Гдоппа; М.-дащ отвЪчаетъ 
деп у Запзоп’а) событе (М№.-С. Ко®-Гпо, дЪло) произошло 
(аГго: ЗиБ]опсё. отъ аПЙ быть, им$ться), вернулся (Сег. Ка!ГЦе отъ 
Кай:возвращаться) и видитъ (тНайБа Сопа. Ргаеё. отъ пи; 
видЪть): 


9. Баба (М.-С. тБа- да), сварила (а:сом Рей. отъ аки) 
супъ (-31: /$Ё< ти) изъ лисы (4апод!-]; и вотъ (-Кеч союзъ 
причинной связи) сказавъ (\м:Це Сег. отъ ]4:): «спасибо на 
угощеньи (Кога: $и. отъ Кой это, 90[со: угощене Позд. 
№ 1065 90 + с15б0 подъ № 3998», онъ съфлъ (Киба Ргае. 
отъ Ка: Ъсть, не имБющаго презрительнаго оттЪнка, какъ 
въ Т.) много чашекъ (мЪняя —КаЦе Сег. отъ КамИ, «много» 


выражено черезъ паМ.... то == «ЧчТо»...‹И», чашка--- -Б'а: / са: 
Позд. № 1571 Вай). 


10. Тогда (зоскаокойда, зо-такъ, с\фа Ргае. отъ зи, 
—0ко!-да М.-С. отъ {©Кого мЪсто) баба ($и. пЕБа:)—лиса ‹М.-С. 
{аподпо), увидя (пе Сег. отъ т) это (Асс. зо1-4Ъа), убЪгая 
(пидепадагга, пиде — Мот. 4еуегЬ. отъ пидий, -падага въ то 
время, какъ; особое герундическое образоване со значенемъ 
одновременности), сказала (}:]о:та: -+- ие въ 11). 


11. «Бабу (Асс. трафа) съЪлъ (Киа Ргае. отъ Ко:) ДЪДЪ 
(31:-) дуракъ (БаГКа»; посмотри (т:Кщае самый грубый [трега&. 
отъ т!: видфть) на кости (ПопеГра Асс. отъ Вогпе) подъ (сНапо 
М.-С. отъ сЩа/ Ца низъ) стокомъ (пада$Гпо М.-С. отъ падагя 
са тк юг гесе\ та ап@ саггута о_ Ну маег\)», сказала (Сег. 


Це) (она) и убБжала (пиде{е Сег. отъ пидщ! бЪжать -+ ца 
Ргае. отъ \Ки итти). 


[ зач 


12. зогКе: озадГда ]дамекще м:]оп’а: | ЗН ат |пакупаваге- 


, уцекигиКкечгКа Её , 
[па \а$ида КайаКкИБа игце киги кет ка са:(е гаема. 
фапГпог: 


13. озагд’а: таподиюКоГге: НаЦце №011" а: | +арпо | ]аГт'а: 

[ 1Ко1за: па[ККа Чё 

| Коцза: пакака! че 
14. зосце $1аГЬа КГЁе Ка!:дагКе: пабатоГК! озаГд’а: +аподйпо 


изгге: се Ка!:]о4е:е си:6И5ГЬа Каска чстазитена. 


апортьа зазе:га{е }аГт’а: $ЗБаК!:Па: а. 


12. Пришелъ (Сег. }ае отъ ай давать -н Сег. КЦе отъ Кий 
приходить) туда ($0ГКе: Б.-[. отъ $0-ГКо тамъ) заяцъ (№.-С. 
05а91-Гда), сказалъ (м:]оп’а: + м:Ме Сег. отъ ]@:): «ДЪдъ 
(31:, -за\, ат вЪжливыя наращеня)! не плачь (паКтаВагезпа 
вБжливый |трега{. Мед. = РгоЬН. отъ паки), я (М.-С. ма-9да) 
вЪдь (-Кедка такъ какъ) отомщу за тебя (Сег. угие отъ 
уГси бить -- Киги давать) обидчику (Асс. КааК1-ГБа)!» и ушелъ 
(Сег. ге№е отъ зиЙ выходить -+ Ргае{. Ша отъ Ки итти). 

13. Заяцъ (озаГд’а: Заес{. отъ озаГа!) пошелъ (Наце Сег. 
отъ ЦКИ) къ лисБ (апод!-п - ЮКоГге: ; -п-т. е. -М-въ Сотрр. 
экв. форманта М.-С.-по, {0оКоге: О.-[. отъ юЮКкаго м$сто) и по- 
звалъ (зазегаЦе Сег. отъ за5е:-гайзи, за5е:-Мот. Феуеть, 
отъ зазоги приглашать, звать; гаГзи выставлять, вынимать) лису 
(Асс. {апо9!-ГЬа), говоря (\:]01та:): «Лиса! (аппо: или апо 
ласкательныя отъ {апоГга!, первое изъ нихъ образовано по 
обычному для ласкательныхъ шаблону: опускаются слоги послЪ 
второго, удлиняется гласный и согласный (если онъ глухой или 
носовой) второго слога; если этотъ согласный звонкй, передъ 
нимъ вставляется №: напр. }05&1: ласк. отъ именъ ]0$Каиго:, 10$Гзо:, 
]о$1а01го:, апГга:—отъ имени ага Ма), не пойдемъ ли (Жо1за: 
паККа или паКаКа!; \Ко: $95]. отъ Ки итти,-за: < * 4е-ра 
форманты п г. + Зи Ъесё., паККа и паККа!—соединеня негатив- 
наго прилагательнаго паГка «несуществующй» съ вопрос. части- 
цами-Ка, -Ка!} въ лЪсъ ()аГт’а: О.-Г. отъ ]даГта)» и (они) по- 
шли (14а Ргае. отъ Ки) въ л5съ (Б.-[. ]даГт’а:) р5Ъзать (-К1а: 
Ир. отъ К!:) топливо ($ГБа). 

14. Потомъ (50-се) нарЗзавъ (КГе Сег. отъ К!:) топлива 
(Асс. ЗБа-ГЬа), когда наступило (паГ4а Ргае. отъ паЙ,‚ время 
(ОГКГ) возвращаться (Ка!:даГКе: О.-[. отъ Каг:даГКе; Ка!:-М№от. 


15. зосцайБа аподИха м]оцпа:  чзпопоро:Гор  Кабка 
пал Ка! 
потопа: ) паГжке 
паГ\(Ка 
16. озааида моциа: КогГка: КайКабцагта Кё це тикКа- 
$Ка|га КокоГЬа {о:гегЬБа Каса а: ооо Коми. 
17. зосе зепаКаГпо аГ{&о: паКезГКа ШогКк! $птБи Ба 
ны | 
исокат$е „ не ие итокагга Чаподйпо Кага:вой $Ъ’а: 
ссо[кКе: 
рокиСкагГга) | | , 
и |на сикеатЬа {апоГд’а: аа а\Ка иё отектачдага 


]лепазаГта: пидее Кага. 


деуетр. отъ Кап: возвращаться.-даКе /КаКе Мот. 4еуетЬ. отъ 
Какой вЪшать, отправляться) заяцъ (озагд’а: 5иБ]есф. отъ озагГа!), 
возвращаясь (Ка1:]оКе:е Сег. Ргодг. Ати. отъ КаП:) сл$дуя 
(с:Ме Сег. отъ суГКи) сзади (и$йтге: Б.-[. отъ и5${го задъ) лисы 
(М.-С. 4апо91-Гпо), началъ (-Вазитеа Ргае{. отъ БазитиГ!) стучать 


си:СИГЯ = ©1-46-5, с огонь, ч@-—Мот. 4еуегЬ. отъ чГси, && 
камень) Каскас! (опотафор. для стука). 

15. Тогда (з0-сЦайБа, з0-такъ, сНайБа Сопд. Ргае. отъ $1) 
лиса (№.-С. 1апо91:9а) сказала (да]о1та:): что (паМ;-Ка -Ке, 
-Ка вопрос. частицы) это (-топа: 54. отъ тоМ вещь, пред- 
метъ, лицо) сзади (и$топо-во:го, чбгоГгпо М.-С. отъ и$Иго 
задъ, -По:! О.-Ё. отъ -В0о: сторона Позд. № 1446) сту- 
читъ (опота&ор. для стука Каска -+ глом Ргодг. отъ а: го- 
ворить). 

16. Заяцъ (М№.-С. озадйка) сказалъ (мода: ае въ 17): 
это мЪсто (КОоГКа: ЗчБесё отъ Ко-Гко здЪсь) называется (:Це 
Сег. отъ 14:) гора (-)аГта) Ка Ка; и издавна (тика! $!—давно,-Кага 
формантъ АЫ.), когда проходишь (ю:те:фа Сопай. отъ 10:1) 
здЪсь (Асс. Коко-ГЬа), слышится (ККомИ) звукъ (ооо №.-С. 
отъ о{о) Ка@Кас! (и: въ данномъ случаЪ экв. скр.' {\. 

17. «ЗатЪьмъ ($06щ4е) спинф (М№-С. зепака-гпо) становится 
(паГГ) жарко (аГко: Аду. отъ аКагКа), потому (-Кечка) потерпи 
(тура Асс. отъ $ит и терпёне, Позд. $тбо подъ № 3501 -+- 


18. тапоГд’а: и:]аКезогГЬа се изит факег4е песоКа. 


| , [ иведаГго: Не 
19. озага’а: та{а тай о: КаакГБа | уве }ацго: Чё ото:;е 


Копга: Кизимг: паг(е Ко:$и:тизогба Ко тгай{е 
| акезопот’о аки 


| акезолпо п’озацки | её м: Це Фаподи\оКогге: токейа. 


—- чсокажт 5! или друме |трег. Штй. отъ зщ) немного (№®ГК, 
тоГКт время, Ц-сознается въ связи съ ГИ одинъ)», сказалъ 
(Це Сег. отъ ]а:) (онъ) и поджегъ (приложилъ огонь: са 
сик@а!Ба, сИРа Асс. отъ 1, сикеайБа Сопаи. Ргае. отъ суку“) 
огнивомъ (АБ. Воки-Кагга, Во - < *ро—въ аблаутномъ отно- 
шени къ я<*р огонь, ср. Ко-въ Ко-по-На древесные листья 
и К! дерево, -Ки@ ротъ; рачца экв. ВоКУГе!) сзади (АШ. ч$то- 
КаГга) хворостъ (къ топливу: $1Ь"'а: О.-Ё. отъ $ИЪа), который 
несла на спин (Кага:сой Рег. отъ Кагаги носить на спинЗ) лиса 
(№.-С. {апо9!- по); и тогда лиса (апогд’а: $4. отъ ‘апог9!) съ 
воплемъ (отек!-падага герундическое образоване со значешемъ 
одновременности отъ отеки вопить): «горячо, горячо (аКа)», 
прибЪжала (пиде“е Сег. отъ пидуй бЪжать + Кага Ргае. отъ 
Кап: возвращаться) домой (]еп@1заГта: ГИгесе. отъ ]епг(]). 

°18. Лиса ({апога'а: Зиес. отъ фапога!) получила (сдфлала: сще 
Сег. отъ зи) больше (\:-) ожоги (-аКезо:Ба Асс. отъ 
}аКе!зо:) и лежала (пебоЧа Ргае. Рен. отъ пи лечь) стеная 
({акегце Сег. отъ 1аГКе:) чт-ич. 

19. Заяцъ (озагд’а: Зи. отъ озадГ!) снова (та Ма) еще разъ 
(та-[{о:) задумалъ (ото:{е Сег. отъ отоГа) отомстить (что 
отомститъ: Чё + би. обычно выражаетъ намЪрене, че Сег 
отъ уГси бить, го: $9}. отъ да давать) обидчику (Асс. 
Ка{аК1-ГЬа) и сдЪлавшись (паГ6е Сег. отъ паг!) на этотъ разъ 
(Копрга: Зи. отъ Коп-*40) продавцомъ (-и: Б.-[. отъ -м) 
лекарствъ (Кизш-), приготовилъ (Коза! е Сег. отъ Козгами) 
мазь (т!зо Позд. подъ № 484) изъ перца (Ко:$м:) и отнесъ 
(по[е-Ка; тоГие Сег. отъ тоГси держать Ца Ргае. отъ цКи 
итти) къ лисЪ (под!-п-ЮКоГге: ‚-п- / -по формантъ М№.-С.., 
око/ге: О.-[.. отъ +оКаго м$сто) подъ видомъ (сказавъ, что...: 
чё ие Сег. отъ ]:) отличнаго средства (п’озаки Позд. 
тубуаКи подъ № 714) противъ ожоговъ (М.-С. ]аКезо:-по). 


, }аКезоцпо т’о:акщБа В № 
20. зооЦе о!9да | аКезо:пот’оакчьа | пицеаи ие и: е 
$епакаГпо ]аКезо1п? Ко:$и:1150Г6а БааБе{а плисикеце }аНапБа 
та{а ри!рит стегие }акиаоо аГтоп зай Кет {апогд’а: Кпеподого 
аП папигаГра роороцо о#а:е Кига1дагГЦа. 
21. аКопокоге: |аКезоцпо памаКаз!Ьитл ф{апоГд’а: апаКагГга 
гаекцагкет пре , 
покопо(Ко | геекНагзем | аа озаГа’а: азаЫща: Ко: Це {аподиБа 


забе:га4а. 


20. ЗатЪмъ ($0-с1{е) сказавъ (м:{е Сег. отъ ]и:): «я (№.-С. 
01-19а)} помажу тебЪ (пище Сег. отъ пи мазать + а давать) 
отличнымъ средствомъ (Асс. т’о1акч-Фа) отъ ожоговъ (М№.-С. 
}аКезо:-{по)», намазалъ ей (пи-сиКеце аЧайба, пии- — №от. 
еуегЬ. отъ пщ! мазать, -сиКеёе Сег. отъ саки прикладывать, 
ЛлаНайБа Сопд. Ргае!. отъ }фАИ давать) ожоги (Р.-Ё. даКезоцп!) на 
спинЪ (№.-С. Зепака-гпо) перечной (Ко:$и:-) мазью (-пи50о-Ба 
Асс. отъ тйз0) (БеаБефа опотаюр. для легкаго хлопанья рукой 
при намазыван!и); и вотъ снова (таМа) защипало (слгег“е Сег. 
отъ СГге:, рийриг опотаор. для острыхъ уколовъ = рискта1у) 
и словно (-9040 ай быть) зажглось ()аКч), потому (топ 
за!-Кеж, том <* топо предметъ, За! < * 4е-аги— формантъ 1п5ги- 
тег:. -+ *аги быть,-Кед ибо, экв. Т.-Кага, см. Фапзот Кеп) 
лиса ($4. фапогд'а:) посыпала (о{а:{е Сег. отъ оНаГзи ронять) 
градомъ (роюро{о опотафор.) слезы (папигаГЬа Асс. отъ пат!га), 
(величиною) какъ (-90ю -аП быть) пестъ (КГпе пестъ, котс- 
рымъ молотятъ въ ступЪ хлЪбъ,-по-формантъ М.-С.), такъ 
ей было больно (КигаодаГа Ргае. отъ Кига1юдап). 

21. Когда (зИБич время Позд. Бип подъ № 1485) ожоги 
(№.-С. }аКезо:-по) мало-по-малу (даКо-по-Ккоге:, ао понемноту, 
-по- формантъ М№.-С., Коце: Б.-[.. отъ КО дЪло) зажили (па\маГа 
Ргае{. отъ па\маП поправляться), лиса (54. {апоГд’а:) вышла (геце 
Сег. отъ зиЙ выходить + Ка Ргае. отъ Ки приходить; поКо- 
поко опотаюр. для медленной, нетвердой походки) изъ норы 
(АБ. апа-КаГга) и тогда (-Кеж или -5еч всегда имЪфютъ оттЪ- 
нокъ причинности: потому) снова (таЦа) заяцъ (5и. озагГд’а:) 
увелъ (за5е:-га{а Ргаеё. отъ за$е:-гази, за$е:— Мот. деуегЬ. отъ 
за1зи: приглашать, звать; гаГзи выставлять, вынимать) лису (Асс. 
(апо91-ГРра), чтобы итти (1Ко: $596]. отъ 1Ки итти -н Иё) гулять 
азчЫ-Ца: ур. отъ азии). 


22. озаГд’а: Ко гогегге хипеГра КоЯгаце  КБипетпа: 
зритгаа поШе гогоБипе:гита: {аподйЪБа позеце "осшца: гее“а. 
кие: сигеце 


кще:сигеце {аподГпо  поом  гого- 


23. окторо:5апта: | 


Бипта: газргал 1юКебе 10140 зизилге &то:иа. 


24. зос\е фапога’а: БиКиге(це БакКуБиКи $ПойокойЪа озагГа’а 
К'агге иНаеа: ее чбКкоге:ге $то:а Си. 


22. Заяцъ (5$и. озаГд’а:) приготовилъ (Козта“е Сег. отъ 
Кота) лодки (фипеГРа Асс. отъ фуГпе) изъ дерева (К!) и (-©) 
грязи (гогеГге ш$г. отъ гоГго); въ лодку (-Бипе:-та: О.-[..—5ч. 
отъ -Бипе /фугпе) изъ дерева (К!-) сЪфлъ (поШе Сег. отъ пои) 
самъ (з1Бит-Гда М.-С. отъ зГРиж Позд. ЛБип подъ № 2819), а въ 
лодку (-Бипелта: 2.-[. — 59. отъ -Бипе /фиГпе) изъ грязи 
(гого-) посадилъ (позе{е Сег. отъ позщ!) лису (Асс. (апод1-а) 
и они отправились (геЦе Сег. отъ зи! выходить -+- а Ргае. отъ 
иКи итти) удить (-си1-]а: Зир. оть си) рыбу (1*о). 

23. По мЪрЪ того какъ (сиге{е Сег. отъ сигии сопровождать) 
они уходили (Жч-Це: О0.-[. отъ Ки-Цо, прич. отъ \Ки итти) въ 
открытое море (ок!-по-Во:-зата:, оГК! открытое море, -по- фор- 
мантъ М№.-С., Ро: сторона Позд. № 1446, -запа: форм. Пигесе.), 
лодка (-Бита: Зи. отъ -Бипе/фигпе) изъ грязи (гого-), гдЪ 
сидЪла (побои Рет{. отъ по) лиса (М.-С. {апод1-Гпо) понемногу 
(гатггат) таяла (юоКкее Сег. отъ 10Ку!) и наконецъ (10140) по- 
грузилась (зизилге Сег. отъ зизити + 5ипо:Ца Ргае. отъ 
Зита[и кончать). 

24. Тогда (506е) лисица (апоГд’а: 54. отъ {апогГа!) утопая 
(Сег. БиКиге{е отъ БиКиги!) стала пускать пузыри (опотафр. 
БикиБи Ко $10 Ргодг. отъ зу дЗлать), а заяцъ (озаГд’а: $ч. 
оТЪ 05аГ9!) прикончилъ (и@1-Когег{е то:а, и@й- Мот. Чеуегь. 
отъ си бить, -Когейе Сег. отъ Когози убивать, $ито:а 
Ргае{. отъ таги кончать) ее ({оКойфа Асс. отъ 0Ко{го «м$сто», 
въ сложени съ глаголомъ = просубстантивному причаст!ю: «ее, 
пускающую пузыри») ударомъ (ицаба:Це Сег., и- префиксъ. 
сознающйся въ связи съ чГси бить, Чаеа{е Сег. отъ таагки 
бить) весла (К’агге шзг. отъ К'а:) (и < Це а: „такъ говорятъ“ 
заканчиваетъ разсказъ). 


зе Ее 


[ ататмЬапопапаг® 1. 


| атматрагпо папагз 1. | пизитефиеа 4 | 


25. тика! $1 аГги 10Коге: Какао | тисште фивайо | 
тИсгпай КоготоЦо окада[па. 

26. апиоГк! Кака: {опайтига: тоЯси(к:: Казеци Наце тосиБа 
того: е }о:Гги 054: паГие Кагкакема. 

27. }атат! Г: КакКананЪа )}ататраГда аоКагга 

ацекке Ре а Ве 

| але кме тосифа ]аге ие узакет | (со: падеГге }аМацБа 

28. Кице уто:Це та{а ]даге и дацкеж таЦа фуюсизугси 
по:паг(е 


пакадого пагее | то:Ца. 


падеГге }а1е ю:{0 | 


Разсказъ (ВапаГ5!) про Бабу-Ягу (№.-С. )ата-трБа-Гпо, 
]аГта’ гора, лЪсъ, пира баба). 

25. Давно въ н%фкоторомъ мЪстЪз жили (сравни 1) мать 
(ка[ка), двЪ (фиваЦ) дочери (тизиите = фр. НИе) и (-ю) трех- 
лътнНи (тИсгпаи, ти 0.-[. отъ мЩеа «3» - пап Ргаез. 
становиться, служащее опредЪленемъ къ Кого то) ребенокъ 
(Когоито). 

26. Однажды (аги-®юГК1, аГги нЪфкоторый, ГК! .время) мать 
(Кака: 5и. отъ Кака) пошла (Наце Сег. отъ Ки) въ сос5днюю 
({опа!-) деревню (-тига: О.-[. отъ тшшга) помогать (Казе:-п 
О.-[.. отъ Кае: Позд. Казе! помощь подъ № 330) мЪсить (-сикИ 
0.-[.. отъ Мот. 4еуегЬ. саК! отъ сиГКи) пос! (стсе-сакеу) и по- 
лучивъ (тогоЦе Сег. отъ тогаш) (въ награду) тос!г (Асс. 
по(1-1Ба), поздно (950: Аду. отъ озщКа поздный -+ па[“е Сег. 
отъ пай становиться) ночью (}о:Гга) отправилась (-КаКеа Ргае. 
отъ Каку!) обратно (Ка!:-Мот. деуегЬ. отъ КаП: возвращаться). 

27. Когда она проходила (КаКаКа!Ба Сопа. Ргае. отъ Кака) 
по горной ()ата-) дорогЪ (-пиег: О.-[. отъ ти) Баба-Яга (М.-С. 
}ататБа-гда) пошла (ке Сег. отъ Кий приходить) слЗдуя (&:“е 
Сег. отъ суГКи) за ней сзади (аю-КаГга АШ. отъ ао задъ) и 
говорила (Ргаез. )и): «дай (]даге |трегай. отъ Г) тоб (Асс. 
пос1-1фа), на что (-$ещ или -Кет, причинные союзы) она бро- 
сила ей (Сег. паде{е отъ падуП бросать -+ }аКайра Сопа. Ргае. 
отъ ай давать) штуку (1Г60:, К- «1», -с0: штука) и.... 

28. та съЪла (КчЦе Сег. отъ Ка: Бсть-н Ято:{е Сег. отъ 
$итаги кончать) и говоритъ (}4:): дай (даге) еще (таЦа), на что 


и. "1 


29. зосНайфа ]ататгра: \1е:ие зоо КакаЪа Кице 31- 
то: а. 
30. зосце КитотЁ ра оное ке каК’а: Бакеме тизитек’о: 
ое: |. 
га да о ща: | ЮЦе 10а {аба:{е КаКа[да Гта 
°) 


[ Кащакегка [ акеце Кийго &ё] | млаБацие 
| Кащазетгка юра | акаекийго № | | Ма Багие | 


31. К'огга:Гма дафо:ита: }еп@гпо КаЕка: КоГдал 


{отацекицкел 'тадоГго | 
‘отае Кигкет | | 1тазГБит | 


| о5и:пагез Ба 


| 054: пагетфа | Пико: п! 


(-Кел) (мать) снова (таЦа) бросала ей (падепе Сег. отъ падий! -н 
аще Сег. отъ }а!) по (-зиси) одному (фшогси) и въ концЪ 
кониовъ (0:46) ихъ у нея не стало (пб: или пакадомо пагЧе 
уто:({а, паГка негативное прилагательное «несуществующий», 
по: Аду. отъ него, -900 «положене, образъ ДЪЙСТВЯя». «такъ, 
ЧТО» ВЪ «стало такъ, что ихъ нЪтъ», паМе Сег. отъ пап 
становиться то:Ца Ргае. отъ $Иташа кончать). 

29. ($0-сЦайБа Сопа. Ргае. отъ зщ -н $0- такъ) Баба-Яга (и. 
]лататГЬа:) погналась (м: :Це, м1:- или \е:- №от. Оеуегь. отъ и: 
гнать, -(14е Сег. отъ суГКи слдовать) и съЪЖла (КчЦе Сег. отъ 
Ки: Бсть -н. зипо:{а Ргае. отъ $иташ кончать) эту (50-10) мать 
(Асс. КаКа-а). 

30. Затфмъ (306Ще) взяла (оное Сег. отъ оНои) и 
одфла (КЩе Сег. отъ К: одфвать) (съ нея) платье (КитотЕБа 
Ассиза{. отъ Китот), обернулась (БРакКее Сег. отъ БакупП) 
матерью (КаК’а: О.-[.. отъ Кака), пришла (КМе Сег. отъ 
КУП) въ домъ (44: 0.-[. отъ ще; въ ща вм$сто }епг@ 
можно видфть токюсизмъ), гдЪ были (ой Ргаез.) сестры (тизите 
«НПе» + К'о:Гга: «СеБгадег» Позд. Куб4а! подъ № 227), и по- 
стучавъ (аба:Це Сег. отъ 1жагГКи) въ дверь ({юа Асс. отъ \0) 
сказала (\м:{4а Ргае. отъ @): вотъ (Гта теперь) мать (М№.-СЦ. 
КаКа|-да) вернулась (Кага Ргае. отъ КаГ:), такъ (-Кет(Ка). 
или -5ет(Ка) поэтому) откройте мн (акеше Сег. отъ аКиЦ 
открывать, Кийго [тпрегайуи$ отъ Киги давать) дверь (Асс. 
© -1Ба)!», но (БаНе)... 

31. сестры (К’о:гат\уа $и. отъ К’о:Гга:) сказали (ао:ита: 
-+ а4айЬа Сопа. Ргае!. отъ ]и: говорить): «такъ какъ (-Кет) 


а Ч сы 


[ ма датотопгза: | 


Кинтогпа: | маядапо топгза: | 


пака Чё аЗайра зотайБа 


| гази5е\ГКа | р | 
{егра | газзечгка зазиНетиго Чё м: Це 01а @Г: [о аКезасие 
{еГра га:а. 
зазийетЦай Ра , 

32. К’о:га:Гда | сазще шНнатьа | загаза(га зиайкеч Ко|га: 
]лепсгпо Кака[по {еГза: паГка Её ла{айБа 

33. }ататгЬа: Копо а: тосИиБа сикКщогкЕ тобйпо 

сс: сое | [ агицекии (её 


фиветвоцце | загазаига за!{фо за! кечГКа | аго: ие Купи | лазце 


наша (}епГпо М.-С. отъ ]епгс! домъ) мать (Кака: Зи. отъ Кака) 
въ такую (Ко-Гдал) позднюю пору (0154: Аду. поздно -+ пагегба 
Соп@4. отъ паГГ) переночевала бы ({отае Сег. отъ {отай оста- 
ваться -- Ки! Ргаез. приходить) тамъ (тикоп! О.-Ё. отъ ми ко: 
противоположная сторона), то тотъ (тоГпа: $и. отъ тбм 
предметъ, субъектъ), кто теперь (1та- теперь -+ -дого или зил 
Позд. ПБип подъ № 1485 время) пришелъ (Ргаез. Ки) не есть 
(паГКа) человЪкъ (топгГза: — тяг. — $и. отъ тбл) изъ нашего 
(\а$1 да- М.-С. отъ маг я) дома (-то М.-С. отъ --/]6 домъ)»; 
(а Баба-Яга) сказала (а:Ме Сег. отъ ]@:): «въ такомъ слу- 
чаЪ ($01- это + -паШа < * -пагера Соп4. отъ паП становиться, 
эта форма только въ Сотрр., въ изолящи пагегфа) я 
я просуну (выставлю, Ргае$. гаГзи) руку ({еГРа Асс. отъ {ю), и (-5ечКа) 
вы погладьте (зази Ще Сег. отъ зазии -н тйго трег. отъ шт: 
видЪть)», заставила открыть (аКезасЦе Сег. отъ аКезазии Сацзай. 
отъ акщи открывать) немножко (Го) дверь (а Асс. отъ 
10) и просунула (га:Ца Ргае. отъ гаГзи выставлять) руку (Асс. 
{е-ГБа). 

32. Когда сестры (К’о:гагда М№.-С. отъ К’'огГга:) погладили 
(зази ие Сег. отъ зазц1, тНайБа Сопай. Ргае!. отъ т: зидЪть), 
она была шершавой (загаза|га опотафор. + за дФлать)и (-Кет) 
онЪ сказали (да{айа Сопан. Ргае{. отъ ]и:): это (Кога: $и. отъ 
Ко) не (паГКа) рука (еГза: шяг.—би. отъ 16) нашей (}еп@Гпо 
М№.-С. отъ ]епГ@ домъ) матери (М.-С. Кака-по). 

33. Тогда Баба-Яга (5и. }ататгБа:) сказала (м:{е Сег. отъ 
14:): «эта (Копо) рука (#4: 5и. отъ {6) шершава (загазашга $9) 
оттого, что во время (-0к1; О.-[. отъ 1©ГК!) мЬшеня (счгГКи) 


т 
пакиитопорагЬа | , 
| палкитогпо Вагба | 1е: т'а:{е Копга: зирезшре за\Кеч зази- 
Цетиго Кё а:{е таЦа зага:а. 
зазиЧетНайБа 
зазие тКа!Ба | 
зшре се ]епёГпо Кака Чё ото:Це са:гаК'а:Га. 
35. зосме ]ататБрапокагка: пи: па. Когопфа пга:(е 
пе[а. 


34. зокоГге К’о:г’а:Гда | поппакоЦе: 5ире- 


| $0ЕПо \магкКТ: 


36. К’о:га:гто 1$$0:Гп вопо\а! К: | пеца. 


пос! (Асс. тобйфа), (къ ней) тоб (№.-С. тобйпо) пристало 
(си-сгсоще Сег. Рей. отъ с_сцКи, диющКи = сиГКи съ префик- 
сомъ сй- или ф4{-); поэтому (-ю за1-КезгКа, за! < * 4е-ага) явымою 
(агаЦе Сег. отъ аги: мыть -- Ку приходить, играющее вспомо- 
гат. роль) (ее)» и обернула (Сег. п’аце отъ таки) кругомъ 
руки (16: О.-[.. отъ {6) листъ (Паа Асс. отъ Ва) «Нанкинскаго» 
картофеля (пажГК!:, -топо М.-С. отъ Гто); на этотъ разъ (Копига: 
Фи. отъ Коп-го) было гладко (зирезшре опота + и!) и вотъ 
(-Кет) она снова (таа) просунула (за$1-га: а за$1- Мот. деуегь. 
отъ заГзи протягивать, га: а Ргае{. отъ гаГзи. выставлять), сказавъ 
(м:Це Сег. отъ ]4:): «пощупайте» (зази ве. тйго Сег. отъ защ = 
— [трег. отъ тгГ.). 

34. Тутъ ($0-Ко-Гге шяг. отъ $0-ГКо тамъ) сестры (К’о:га:Гда 
М.-С. отъ К'о:Гга:) пощупали (зазщЩе Сег. отъ зази -+. тнаГРа 
Сопай. Ргае{. отъ т!) и такъ какъ въ дЪйствительности (Воппа- 
Кое:, ВоМ Позд. № 1542, -па суффиксъ прилаг., Кое: О.-[. отъ 
КОГО дфло) было (Ще Сег. отъ $ дФфлать) гладко (опотаор. 
зирезшре), то подумавъ (ото:{е Сег. отъ отоги), что это ихъ 
()епсИто М.-С. отъ епГ& домъ) мать (Кака), впустили (са:гаК’а.Гва 
Ргае{. отъ са:гаКагГзи). 

35. ЗатЪмъ (50сЩе) мать—Баба Яга (№.-С. дфататЪа-Гпо -+- 
—+ Кака: $и. отъ Кака) легла (пеба Ргае. отъ пи), обнявъ 
пгаз4е Сег. отъ пгаки Т. даКи) маленькаго (тН@:пай см. 25, 
собственно трехлЪтняго, что употребляется для обозначен!я ре- 
бенка около этого возраста) ребенка (Кого а Асс. отъ Кого|то). 

36. Сестры (К’о:гг’а:) тоже (-то) легли (пеЦа Ргае. отъ пи!) 
вмЪстЪ (О.-[.. 1550: -Гп? Позд. 15510 п! подъ № 1) съ ней рядомъ 
[Съ ейнаго ($0110) боку (\маГК: ОБ.-Г, отъ \магК!|]. 


а 4 


ропрой 
37. зосЩе ]опакадогге: лава | Бодо | офо[по 591 Кеж ито- 
{опоро:Г\ма тега зат’а:{е КаКае: патГра эиКапо Чё а{аифа 
того {еки (а т 
ог’а: ФопаипигаКа(га. пого:{е ка | КодагеБа Катцог! ие 
ла1кеж огегпито Кигепрпо Кё а{апБа аккатопи(Ба гррож Киа. 
38. зоба а: шнайБа Кого\рда Ш! зайКец 90:79: фаНата- 
чае Ко га: КИНо 155077 пе{а з1фипГпо о{оГра Катаге]оо 
за:Гго: Кё Капзие 


37. Затмъ (306Ще), когда настала. (паКатра Сопа. Ргае. 
отъ пап) полночь (]0—ночь, -паКа— середина, -доге:--О.-Г.. отъ 
-дого / КогосИте; мПеп; аБоцй), младшая сестра (птоГо, -по фор- 
мантъ М№.-С., -Бо: сторона Позд. № 1446 придаетъ значене: изъ 
сестеръ младшая) проснулась (зат’'а:е Сег. отъ затагзи + теГБа 
Асс. отъ тё глазъ), такъ какъ (-Кещ) раздавался (59 дЗлать) 
хрустъ (оо по М.-С. отъ оЦо звукъ = опотаюр. ропро! или 
Боро!) и сказала (ма{файБа Сопан. Ргае. отъ ]а:): «мать 
(КаКа-, -е: часто при \Уос.), что (патГБа Асс. отъ паМ) ты 
„дЪлаешь? ($9 -+ -Ка-по интеррог. част.)» (на что та) сказала 
(]4:): я (ога: $4. отъ ой) жую (Катшцог Ргодг. отъ КаГти) гор- 
бушку (Кодагеа Асс. отъ Кодахге обгорЪлая горбушка), что 
мн дали (полученную: того{е Сег. отъ тогарша получать -+- 
+ Ка Ргае. отъ Кий приходить) изъ сосЪдней (+юпа1-) деревни 
(ти га, -Кага формантъ АЫ.); ‹дай (Кигеппо интимный Итрег. 
отъ Киги) и мн$ (огегйто О.-Е.—А99. отъ ой) сказала та и 
(ч{айра Соп9. Ргаеё. отъ ]а:) (Баба-Яга) дала (киа Ргае. отъ 
Кигии) штуку (Гррож Позд. № 1 -н № 1542) чего-то (-тотЪа 
Асс. отъ тбоМ вещь) краснаго (а|КкКа). 

38. ПосмотрЪвъ (тКа!Ба Сопа. Ргае{. отъ тГ;) на это (зойБа 
Асс. отъ 01) хорошенько (АФУ. }4: отъ |0о-ГКа хорош), (дз- 
вушка) страшно (90:Г91: очень) испугалась (фаатадаие Сег. 
отъ фш-атадаЦ), такъ какъ (-Кет) (это) былъ (3а1 < *4е-аги) 
палецъ (15!) ребенка (Кого\9а М.-С. отъ Когоито); «вЪдь это 
(Когга: 54. отъ Кой) разумЪется (КГКо непрем$нно, загго: Зи ]опсе. 
отъ аГ1 быть съ 3 - < *4е форманта шзг.) она жуетъ (Катаге]оц 
Ргодг. Ра$$. отъ КаГгти жевать) нашего (3ЗБипгпо М№.-С. отъ 
ЗИБич самъ, Позд. ЛБип подъ № 2819) младшаго брата (офофоГБа 
Асс. отъ 000; несмотря на пассивный оборотъ Асс., какъ при 


а О ыы 


39. }адигагзи: се фатага[31: Койга: Ко: свора: оготтагге 
К":Когозагой Нё ото: е зогга:#0 апеБа оке:Ме 
| 50:БепгпЕ 1Ко: Чё |. 
| зоферпГко: чё де зазе:га4е пиде:га:Ца. 


5о:Беппге а 


40. \ататрЬапокагГКа: аттаг! | зо:Ъепги! гема тизитегот да 


КагатГтоп зайКел КИГНо атогта: пидега{аМо загГго: Чё ото:“е 
| сике{е НайБа [ кКепоакокоГге: 


атогра | сикаенагьа | кегпо аНоКог | ела 


активномЪъ), что вм$стЪ (1550:-ГпГ) (съ ней) спалъ (пе{а Ргаей. 
отъ пии лежать)» подумала (КапзгИе Сег. отъ Капзщки, Кам 
Позд. № 1155 чувство -+ *Ки съ озвонченнымъ началомъ) 
(младшая сестра). 

39. И ей стало не въ терпежъ (атага[з!; Сег. №9. отъ 
{атаИ терпЪфть) страшно (Аду. дадигагГби : + се Сег. отъ зи); 
«ВЪДЬ (Кога: 5и. отъ КОМ это) такъ (Кд: Аду. такъ, яибоа: 
Зи. ОТЪ 61601е Сег. Ре. отъ зщ! дфлать) (дЪло дойдетъ) до 
{-таге) (того, что она и) насъ (огоМ- /огогто мы) съЪстъ 
{К\1:- —Мот. Оеу. отъ Ка:;, -Когозапи — Ра$$. отъКогоЕзи убивать»), 
подумала (ото:е Сег. отъ отоГи) она и тихонько ($0Гга:0) 
разбудивъ (оке:Ме Сег. отъ оКоГзи) старшую сестру (апеБа 
Асс. отъ апе), пригласила (зазе:-га:{е Сег. отъ 5а$е: -гарзи см. 
13) пойти (1Ко: Зчопсё. отъ йКи) за маленькой нуждой (50:- 
Бепгл! О.-[.. отъ зотЬел Позд зпбБеп подъ № 143) и (онз) 
УбЪжали (пидега:{а Ргае{. отъ пиде-гаГзи, пиде-Мот. 4еуетьЬ. 
отъ пидиуП бЪжать, гаГзи выставлять). 

40. Баба-Яга (№.-С. ататЪа-по-) въ образЪ матери (Кака: 
‘Зи. отъ Кака) такъ какъ (-топ за1-Гкеж см. 2) двушки (ти$и- 
ттего\рда М№.-С. отъ тизи-те -+ -гоМ- /гото формантъ мн. ч.), 
вышедийя (геба Ргае. отъ зу) за малой нуждой (Р.-[. $0:- 
Беп-гп!) слишкомъ (аттаГ!) (долго) не возвращались (КайгаМ 
№59. отъ Кап:), подумала (ото:е Сег. отъ отогГи): «нав5рное 
(КИО) он (атогта: $и. отъ аш онъ, она + -гото формантъ 
мн. ч.) убЪжали (пидега:Ца Ргае. отъ пиде-гагзи, пиде-Мот. 
деуегЬ. отъ падш! бЪжать, гагзи выставлять, -ю экв. Т.- по 
образуетъ причастие, 3 - < *4е форм. 1п$., аГго: ЗаЪБ]опс(. отъ а)», 
пошла (КайБа Соп4. отъ &Ки) слЪдуя (сиКеЦе Сег. отъ сикип) 
(за ними) слЪдомъ (а0ГЬа Асс. отъ ао) и вышла (тгеёа Ргае. 
отъ зщ) къ пруду (на м5сто—юкаге: О.-[. отъ 40Кого; гдЪ 
есть —а/Г1-; прудъ—Ке-по М.-С. отъ ИКе прудъ). 


си › 0. 2 


[ зопораппа: | | зи:до]агпо си гпо — 
41. сого | зоо Бапипа: | | Зи:додапосикгпо | сикиГ5и: 


{е4согиа. 
| | 'кепопакагГЬа дем: 
42. з91по }ататБаГха кегпо о р 
Кадап!подо{о аП Жепоото[е: К’о:г’а:Гпо 


ти5итепозидаа|по и — 
пизитепо зидавагпо | осисойКеж попёа:\а гоке: а\Го зайго: 


| шКа!Ба 


Кё дигидщги тесИк&егто тес Кегаг$а: }еГз!: оцайБа 
43. КазиКизи &ё апепоро1да \мага:га{аитож зайКец $0[по 
\ага:9о1позш!о [ра —— , 
мага:д0й по зшНо: [Ба тНагБа ШКепобааГпо Кактокг поро 


соЦа. 


41. Въ этотъ (5010) вечеръ (ЪБаппа: $94. отъ БаМ Позд. 
№ 1487) какъ разъ (боцго Позд. сВб4о подъ № 980) свЪтила 
({е{согфа Ргае. Рен. отъ {6:) восхитительно (Аду. чсикугГ&и :) 
полная луна [луна (сиКИпо М№.-С. отъ счГК!) 15-ой (за: 10-+ 990 
5 = 3и190 15) ночи (-]апо М. С. отъ ]а). 

42. Эта ($9п0) Баба-Яга (М№-С. длататЪа-Гда) внимательно 
(Аду. аа) посмотр$ла (тЦатБа Сопак. Ргае!. отъ т!:) на се- 
редину (пакаГРа Асс. отъ паГКа) пруда (№еГпо М.-С. отъ !Ке) 
и на подобной (-90%0 «такъ» а! быть) зеркалу (КадатГпо 
М№.-С. отъ КадаГтт!) поверхности (отое: Б.-[.. отъ отойе) пруда 
(№.-С. 1Ке Гпо) отразились (исщсой Рен. отъ чсиГ!) фигуры (599а- 
(агпо № С. отъ зидаМа) дЪвушекъ (№.-С; тизчте-по); (-Кеж 
потому) «гдЪ (го ке: О.-[.. отъ го-Ко гдЪ?) же онЪф на самомъ 
дл (попеац\ма $и. отъ Попа: Позд. Бога! вЪрная форма, 
сущность подъ № 1542) находятся (аИ быть, -40 экв. Т.-по, 
образуетъ причаст!я; 3-<*4е форм. шяг., айго: БиБКае отъ 
а)?» и хоть (то) (она) пристально (опотаюр. дигадщги) 
вглядывалась (тестке“е Сег. отъ тес|киГ), не находила (теяке- 
гагза: ]еГз!: оКайБа; теске-Мот. деуегЬ. отъ тесКий,-га$а: $4. 
отъ -гая Мот. 4еуегЬ. отъ гагзи выставлять, }еГ31: Сег. № 9. 
отъ м мочь, получать; оКайцба Соп9. Ргае. отъ ой быть). 

43. Тогда старшая изъ сестеръ (апепо М. С. отъ а[пе старшая 
сестра, -Но:да М.-С отъ -по: сторона см. 37) засмЗялась (\аг’а:- 
Га:Ца, \ага:- Мот. ДеуегЬ. отъ \м/аги:, \агаши смФяться; гала 
Ргаеё. отъ гаГзи выставлять, выпускать; КизаКщзи опотафор., Её 


се ЗИ 


44. зосще ]ататгГРа: зотготгЬа {юГ&е К“о: Чё ото:Це зоо 
К: поро го: &ё сНето Ибогто поБоига: детгтот загКет годачеце 
порона[ка Чё К айЪа 

45. ниоюпоро:Гда аГ5: аБигаГЬа сикее поБоа Иё апайЪа 
}атагГБа: аГ$1: аБигаГЬа сикеце поБого:иё сНайЪа 1ено поБоцга: 
]егз!: онаофа пе апепороц\ма СИМа: фатабгпо ‘агатитот 
\аг!:га:Це 
‚ Уага:г’а:е 


загкед таца Кизики 5 Не | си:по:Гге к:Ка{агЬа 


сикее порога Чё а:а. 


союзъ, заключающй прямую р$Ъчь и опотафор.) и потому (-топ 
заГКеж см. 2) (Баба-Яга) посмотрЪла (тКайБа Сопа. Ргае. отъ 
т!) въ’ сторону (-Во:Ба Асс. отъ -По:) откуда раздался ($ 
ДЗлать) звукъ (-901 / КО! голосъ) смЪха (\ага:- №от. деуегЬ. отъ 
\агага смЪяться) и (увидала, что) на краю (Баёапо М№.-С. отъ 
па{а край, здЪсь берегъ) пруда (№.-С. Ке-гпо) (онЪ) взобрались 
(поросоа Ргае. Рег{. отъ порой) на дерево (-К!: О.-[. отъ К!) 
Как! (№.-С. как-по). 

44. Тогда (зос\е) Баба-Яга (54. дататГВа:) хоть и (-то) 
стала стараться (с1{е Сег. отъ зи длать) влЪзть (поБого: 
Зи] опсё. отъ побой-н #ё которое при ЗиБ]опсё. означаетъ цЗль) 
на это (30110) дерево (К: О.-[. отъ К, подумавъ (ото: е Сег. 
отъ отоГи): «дай-ка ихъ ($01-гот-ГРа Асс. отъ $0 онъ, она, 
оно -+ -го№- /-гото формантъ мн. ч.) я схвачу (юге Сег. отъ {0Г1) 
и съёмъ (К“б: За Б]опсё. отъ Ку:); но совершенно (и немножко 
КсоГгто) не могла (]6М №9. отъ а мочь) взлЪзть (порога: $4. 
отъ побои Мот. 4еуегь. отъ поБо!?) и потому (топ за! Кет см. 2) 
спросила (К{айБа Сопа. Ргаеё. отъ Кики слушать, спрашивать): 
«какимъ образомъ (гоГдад какъ + се Сег. отъ $4) вы влЪзли 
(порога Ргае{. отъ поБоШ -+- Ка интеррог. част.}». 

45. На что младшая сестра (М№.-С. ппоопово:Гда см. 37) ска- 
зала (а{айБа Сопа. Ргаей. отъ ]а:): «мы влфзли (порога Ргае. 
отъ порой), смазавъ ноги (аГ5: О.Г. отъ аГ$1 нога, сике“е Сег. 
отъ сикч прикладывать) масло(мъ) (аБигаГра Асс. отъ абчга)»; 
Баба-Яга ($4. }ататГЬа:) смазала ноги масломъ (агГ$1: аБигаГра 
сикеге) и полЗзла (поБого: ЗиБопсё. отъ порой - союзъ (ён 
+ сНайБа Сопа. Ргает. отъ $41), но влЪзть (поБога: $и. отъ поБоц 
Мот. 4еуегЬ. отъ поБоЦ) было (01а Ргае. отъ ой) еще (}е14о) невоз- 
можнЪе (]егз!: Сег. №9. отъ м мочь); увидя (те Сег. отъ тй:) 
2 


Поливановъ. 


В Е 


46. зойБа К!:Це }ататгГБРа: са:по:ГЬа тоцекме КааБа сике“е 
порокаки\ точ загКет 


47. фибаЦа: }адигаГ$и: се {атага|31: осиКзаГт’а: го:Гзо фаси- 
ке{е Кигепа|$$е Иё а{е тпоцоКа!Ъа {ещка!га Кизайпо дагадагга: &е 
задагие Ка. 
задацекма. 


48. фибаЦа: зойра сиКатаЦайЬа таЦа дагадаГга: Це зогазаГита: 
сктадегаи(а. 


это (собств. бывшую не въ состоянии..., 40 послЪ оЧа-—-суф- 
фиксъ образующий причаст!я, экв. Т.-по; -Ба форм. Асс.). стар- 
шая сестра ($и. апе-по-Во:-[\а см. 43) такъ какъ (-топ за ет 
см. 2) (у нея) немножко (Ива: 5и. отъ сиКо) не хватало (‘агаМ 
№9. отъ {а1) ума (4ата$гпо М.-С. отъ {атаг$:), снова (таЦа) 
засмЪялась (КизиКизи опотафор. -н Иё + маг”:- или мага: -Мот. 
еуетЬ. отъ \уагаца, маги: смФяться -+- га:!{е Сег. отъ гаГзи вы- 
ставлять, выпускать) и сказала (\м:{а Ргае!. отъ ]1:): «(мы) то- 
поромъ (си:по:Гге шп. отъ сиГпо:) сдфлали (придЪлали сикеце 
Сег. отъ сиКи“) нарЪзки (К:КааГБа Асс. отъ К!:-КаМа, К!:-Мот. 
деуегЬ. отъ К!: рЪзать, КаМа ступенька) и (такимъ образомъ) 
влЪзли (поро а Ргае. отъ поБоЦ)». 

46. Услышавъ (К!Це Сег. отъ ККИ) это (зойБа Асс. отъ 
501) Баба-Яга (Зи. }ататгГЬа:) принесла (тогие Сег. отъ тогси 
держать -+- КЦе Сег. отъ Кий приходить) топоръ (ба:по:тБа Асс. 
отъ Са:Гпо:) и устроивъ (Сег. сикейе отъ саки) ступеньки 
(каца[Ба отъ КаЦа) стала (КаКаП) взбираться (поБо!- М№от. деуегь. 
отъ пороЦ); потому (-топ зайКелж см. 2) 

47. 0бЪ (фиваЦа: $и. отъ фиваЦ) не въ терпежъ (атага(з: 
Сег. №9. отъ {ата терп$ть) испугались (Аду. }адиагаг$и: + се 
Сег. отъ $41) и взмолились (топоца!ГЬа Сопа. Ргае*. Ргодг. отъ 
поп молиться) лунЪ (осиК1агт’а: О.-[. отъ о-сиК1-заГта, о- и 
-зата крайне почтительные аффиксы): ‹смилуйся (го:Гзо «пожа- 
луйста» /Т. Г40:30), спаси (асикее Сег. отъ фасиКоЙ спасать -+- 
Кигепа!$5е очень вЪжливый |трегайу. отъ Киги! давать) 
\насъ)!» и съ неба (ет,-Кага форм. АЫ.) со звономъ (опота{ор. 
Чагадагга: + #6) спустилась (задаГ[Ще Сег. отъ задай! спускаться = 
Ка Ргаё. отъ Куй приходить) цфпь (Кизацпо М.-С. отъ Кизац). 

48 ОбЪ (фиваЦа: $и. отъ фивай) схватили (сикатаКа!Ьа 
Соп4. Ргаей. отъ сиКата]аГ!) ее (зойБа Асс. отъ $0) и, опять 


га ЧО = 


49. соцго зоо к! дататБагто КГ: поро ще ККаБагие К‘о:га:- 
Гпо тузитера сиКатаПа: }езаваГтом заГКед готзо осиК5аГта 
[| мааКку$ то 
| маакиз:пйто 
гепа\миаГпо задаНеюга. 

20. }ататГРа: $0[ге: сикатаГКе зогазаГт’а: поройоКайБа {оби:гге 
[ яккнеце | ав о 
| факкеце орааЕ ке: онее Стзтги! $$ аде{е ято:Це 


СИпо ит!1о90Гю зоБафаагке: падай. 


КизайБа задее Кигепа|[5$е Чё тоНа!Ра Киза- 


па\уагпо 


(таЦа) со звономъ (дагадагГга:), были подняты (сП-адегала; 
СК!- Мот. 4еуегЬ. отъ сйКи-—тащить, влечь; -адегаНа Ргае{. Ра$$. 
отъ адий подымать) къ небу ($0Гга, -зап’а: форм. Пигесе.). 

49. Какъ разъ (со1го см. 41) въ это ($0№- / $910) время ({0гК!) 
Баба-Яга ()ататГЬа) тоже (-то) вл$зла (поро е Сег. отъ поБой 
влЪзть -- Ка Ргае. отъ КУ! приходить) на дерево (Б.-[.. КГ:), но 
(РаГ&е) не усп$ла (не могла езаГМа Ргае. №4. отъ Г!) схватить 
(сиКатаГа: 5и. отъ Мот. деуегтЬ. сиКатай отъ сиКатаиГ!) сестеръ 
(М.-С. К’о:га:-Гпо + Асс. тизите-фБа), и потому (-топ зайКем см. 
2) взмолилась (тоНа!Ьа Сопа. Ргаё. отъ штоГ): «смилуйся 
(го:Гзо), луна (о-сиК1-зата), спусти (заде“е Сег. отъ зади спус- 
кать-+-Кигепа![5$5е очень в5жливый [трег. отъ Киги! давать) и 
мнЪ (маакиз:то или мааКи$гпито — О).-[.—А94. отъ ма- 
Ки$! «я»—формы крайне вЪжливой и принадлежащей койнэ) 
цфпь (КизайБа Асс. отъ КизаИ)», и вотъ спустилась (задаге 
Сег. отъ зада спускаться -+ Ка Ргае. отъ Кий приходить) 
гнилая (Кизаге- Мот. деуегЬ. отъ КизагиЙ гнить) веревка (-па\апо 
М.-С. отъ паГ\ма). 

50. Баба-Яга (5и |ататГРа:) ухватилась (сиКатаГе Сег. отъ 
сиКатагГ!) за нее (зоге: О.-Г. ОТЪ $01) и стала подыматься 
(поБоцоцайра Соп4. Ргае. Ргодг. отъ порой) къ небу (зогазапта: 
О!тес+. отъ $0гга), и вотъ по дорогф (юситге тяг. отъ юГби:, 
Позд. 4юсВа подъ № 3554) веревка (№.-С. па\ма-Ггпо) порвалась 
(-Кт&е отъ КНУ, ФуК- или ЯК- префиксъ), и (она) упавъ 
(Сег. оцеге отъ оси!) въ поле (-БаакКе: О.-Г.. отъ -БааКе / ПакагКе) 
гречихи (з0ГЬа), вдребезги `(О.-Ё. Стзт-Гп!) разбилась (15$$адеце 
Сег. отъ Ы55адии экв. Т. КидагКеги + Ято:Це Сег. отъ та 
кончать) и словно (-90%0) море (№.-С. ичт!-по) крови (йпо 
М.-С. отъ (1) разлилось (пада!Ма Ргае. отъ падагий) по гречиш- 
ному полю (О.-Ё.. зоБа-БаёагКе:). 

2* 


2 90 = 


| [ зоБагпо, петоГа:| . 
51. зоЦкежка зоБапопетога: | ппата[ге ш!Г:ппа аКо: 
ССОО 161. 
52. зосщ{е К’о:гатпо тизцит"’а: 4епп! порое К’о:гаогя ие 
}а: ‘а:сшпо БоЕ$1: паГКа 164. 
{апара[ 1а. 
53. иаа“агси ти кашпо аГза ВаГ]о: оке стогетаес: паагке: 
оГо'а: 
с:гра | (ода: | 
54. Когота: зойра зизишпагГК'а: те{е затИБа заГие зогеге 
а1КкКа а"оГка Ктпака 9ЯгоГгка тойго папашгогпо Кате ща[а 
кКагки. 


ЦКИ. 


51. И поэтому (501-КежкКа) до (-таге) сей поры (Гта теперь) 
всЪ (шиппа) стебли (петоца: 5. отъ пето[о) гречихи (№.-С. 
зоЪа-гпо) красные (Аду. акКо: отъ а\ККа - 9601-40 прич. Рем. 
отъ зщ!) [{«и-—-финальная частица]. 

52. А (509\е) двушки — сестры (М№М.-С. К’оггатпо - $9. 
тии т’а:), поднявшись (поро е Сег. отъ поБоЦ) на небо ({епгт 
О.-[.. отъ 1) стали (паГ{а Ргае{. отъ паГ!) двумя (М..С. фа:си-[по 
отъ фацси или фщацси «2») звЪздами (10$: О.-Ё. отъ ВоЕ$Г) подъ 
названемъ (и: говорить) созв$зде (зв$зды -650$1/ 0151) `Близ- 
нецовъ (Сефга4дег К’'о:Гга:). 

Танабата. Праздникъ 24 1юня | 4 1юля, связанный съ легея- 
дой о звЪздахъ: АльтаирЪ (х Орла) и ВегЪ (х Лиры, Т. тапабаЦа 
т. е. Ткачиха, Т. 4апа полка, Т. -Баёа /ВаМа ткацкй станокъ}, 
находящихся по разнымъ сторонамъ Млечнаго пути и встрЪчаю- 
щихся только разъ въ году. 

53. Вставъ (оке Сег. отъ оГК1:) рано (Аду. ВагГ]о: отъ ВадаГКа} 
утромъ (аГза) шестого числа (№.-С. тшКалпо) 7 (Г!) мЪсяца (д*агси) 
идутъ (Ки) въ поле (ПаёаГКе: О.-Г.. отъ Па@ГКе) собирать (+01-Гд'а: 
или -|а: 5ир. отъ {ЮП! брать) росу (Га Асс. отъ &:) пока не 
взошло (-гелис!:. гед №94. отъ зиП выходить, -иа: О.-[. отъ ща 
внутри) солнце (сипо М№.-С. отъ (1). 

54. Дъти (Когоита: 5и. отъ Когото) наливъ (вложивъ Сег. 
теме отъ паи) ее (зойБа Асс. отъ $01) въ тушницу (во внутрь 
паГк'а: О.-[.. отъ пагка середина + изи!-п- №.-С. отъ зазщ! туш- 
ница) растираютъ (зиГие Сег. отъ 59) тушь (зитйФа Асс. отъ 
зип!) и пишутъ (КагГКи; КагКи писать и грести--семас1ологическая 
параллель къ 1ряфю и рус. гребу) ею (зогедге шпуг. отъ 304) 


зи ЗА 


55. опадо[по Когота: папаштогпо Катге КитотБа Когто: 
Коза. 


а“огаКеГпо ]е[г’а: 
56. зодат&оГЬа пачгКа а"огакеподегга: | юрссикеце 
| 1епо\магкЕ: | 
| }еГпо \магКкй ‘асип. 


| 
5 ЗВОН | ]епгпо Вацта: | В: 
| | 


]лепповагГта: зо!даице: 
Катйра $14е Бигодока  паёйоЦка $:КтаюГка гадоюкаГЬа 
каза! 1. 

58. осЩе та{а доси:Цю отиКйФа адчи. 


сикщегЬа га:{е` | 


стихи (п$сни ща а Асс. отъ и{фа) на бумагЪ (Кашпи: О.-[.. отъ 
Кат!Р) семи (папа-) разныхъ (го-Гго) цвЪтовъ (-то-по М№.-С. отъ 
(го): красной (а! К-Ка), зеленой (или голубой а"о-Гка) желтой 
(Ктппа-[Ка), бЪлой (Яго-ГКа). 

55. ДЪвочки (женскя дЪти—опадо-1по М.-С. отъ опаЁдо жен- 
щина -+ Кого то, Когоита: — $и.) приготовляютъ (Кобгадмаи) изъ 
семицв$тныхъ (М.-С. папа-то-Гпо) бумагъ (Катитге шпяг. отъ 
Кат!) игрушечныя (Когто: Аду. отъ Кота-ГКа маленькй) 
платья (КитотЕБа Асс. отъ Кйтот). 

56. Все это (таковое Асс. $0-дап-ю-Ба) привязываютъ (К!Ы:- 
Мот. ЧеуегЬ. отъ КИЫ: вязать см. Запзот Киги, -сикее Сег. 
отъ сикиГ! прилагать) къ длиннымъ (пач-ГКа) вЪтвямъ ()е[г’а: 
О.-[.. отъ }@га) зеленаго (а“о-) бамбука (-гаКе /1а ке), и ставятъ 
(аси) около (\аГК!: О.-[. отъ \маГК! бокъ) дома (}егпо М№М.-С. 
отъ ]6). | 

57. Затфмъ (306Ще) выставляютъ (га:{е Сег. отъ гаГзи) на 
краю (Вата: О.-Г.. отъ Ваша) крыльца (М№.-С. ]еп-по) столики 
(Асс. сикще-гГра) и разостлавъ (91{е Сег. отъ $иКи) на (ще: 
О.-[.. отъ ице верхъ) нихъ ($0й9а М№.-С. отъ $0) бумагу (Асс. 
КатйБа) разставляютъ (Казаи) виноградъ (Биго:,/Т. Би9до: Позд. 
подъ № 2928), груши (паб), арбузы (&:1ГК“а < змК"а Позд. 
№№ 1779 -+ 2142) и «данго» (гаГ90, «а аитрИпё» Позд. дапдо 
подъ № 589). 

58. ЗатЪмъ (506е) еще (таЦа) преподносятъ (адщ! поды- 
маютъ) приношеня (90Гсу: или 9оГве: Позд. № 1065 до + 
№ 958 пе пожертвоване богамъ) и (-ю) вино (отиКкйЪа Асс. 
отъ 0-ти КТ священное вино). 


обокопокогогГто | опадопокоготето | 

59. зосще | офокогпо Коготито | | опадопо Коготито | 
К'о:гатзи: сикщеппи К: эго зима ще фапабаазаит’а: т’а:1. 

60. {апаБа{аза|та: 9о:Га!: Бато ка затохогка щаокКапо 

опадопопо$ ата {си 

| опадоспо по$1зацта {ба | 

61. зосще Кого\Еда пед’а:Г Ба ео а: КцкКи Возиси(кеж Когоита: 
зИпо зо:згпачоцо шашпо зо:Гз: паюоцо КитопЕБа зо:зЕпи:- 
д0о отаси!Ьа $чци. 


62. зос\{е {апарааза[та: зопоаж Пазите(це зогга: геце 
Кио +{с4. 


зо:зуГпа чсикисИкКа 


59. Затьмъ (з0се) и (-то) мальчики (мужския— М.-С. 00- 
Ко-Гпо, дБти— -Кого№- / Когогто)) и дЗвочки (опадо- по КогоМ-)— 
всЪ въ сборЪ (К’огга: СеБга4ег, Позд. Куб4а! подъ № 227, -зи: 
ц$ликомъ, сполна, всЪ, ср. 73; цЪлымъ собратствомъ) чинно 
(310) сЪвъ (замаще Сег. отъ зи\май) у (сбоку, -мк!: Б.-[.. отъ 
пик! экв. \уаГК1) столовъ (М.-С. сиКце-п- / сиКце-гпо) локланяются 
(т’а:г!) ТкачихЪ ({апабаЦа, -зат’а: О.-Г.. отъ -зата, самой почти- 
тельной суффиксащи). 

60. Ткачиха (54. тапабаа-за/та:) по преданйо (конечное 
{си < Ц ]1:)— прекрасная (исиКи$ГКа) звЪзда (10$, -зата почт. 
суфф.)— женщина (№.-С. опадо-1по), искусная (зо:зи-Гпа, Позд. 
]07а подъ № 1238) и (-0-Ка) въ тканьЪ (па{а ткацкй станокъ) 
и въ шитьЪ (за!По:, Позд. подъ № 3127) и въ пЪсняхъ (ца). 

61. И (5064е) такъ какъ (-Кет) по преданю (и) это— 
звфзда (1051), которая очень (}е4о) внимательно (хорошо ]: 
Ау. отъ ]0-ГКа) слушаетъ (Кики) просьбы (Асс. пед’а:-ГЪа) 
дътей (Когот-да М.С. отъ Когото), то дЪти ($4. Когоцта:) 
устраиваютъ ($41) (ей) праздникъ (Асс. о-тасш-Ба) чтобы (-9010) 
стать (па) искусными (30:73: О.-[.. отъ зогзи) въ письмЪ 
(знакахъ, М.-С. з!-по Позд. ий № 769), чтобы стать искусными 
въ пфсняхъ (№.-С. ша-то) и искусно (Р.-Г. зо:Г3!:) шить (па:) 
платья (КИпотра Асс. отъ Кйтол). 

62. ЗатЪмъ (50-е) говорятъ ({6и < Цё ]1:), что Танабата 
(Зи. 1апабаа-за/та:) въ этотъ ($0[п0) вечеръ (Ъа%\) впервые 
(Базипеце Сег. отъ Пазитиц начинать) появляется (ге{е Сег. 
отъ зи выходить + КУ приходить, -ю-— форм. просубстанти- 
внаго причаст!я) на небЪ (зогга: О.-[. отъ зоГга). 


ыы Зое 


63. Беге: мК'’а:загта Че а: оокогпо Позатагда ое до:Г9: 
Г Копо[бам | И № 
| Копп: | фиёа:И ачо 1си. 
04. зофа ще атапокаг\а Це и: Ка\миарпо зогга: аНе: {е атегпо 
Ка\апот!зц по 
Ка\муа[по пизшпо 
\ма{а[га: ]еГ3!: аг\/“а: еппо са. 

05. зОфае атегпо фигаГз!: зогаГпо до:Га!: фа: ПагевокогК"а: 
Казазаго! Не а: 1ойпо отли: оНез4е зототГда Па5иБа сикКигие 
\уаазио {са. 


{апаба{азат’а: Погесо(е 


п!сибиге/ то фиге:гБа | | 90:Г91: фуЦо: паКе:“е 


63. Кром того (Бегс: О.-[. отъ Беси Позд. № 298) есть 
(ое Сег. отъ оц) мужская (М№.- С. ооКо-Гпо) звЪзда (Вог + почтит 
-зата, -ва форм. М.-С.) по имени (Чё-н]а: Ргаез. говорить ср. 16) 
“иГК’а: (#ти-Кар! собаководъ—эквивалентъ для Т. Кезл’а: Позд. 
Кепдуй подъ № 2057 созвёзде Орла. Крупная звЪзда—а, Аль- 
таиръ, представляется въ вид челов$ка, мелкя— собакъ или 
коровъ), онъ сильно (90:Г91:) влюбленъ (Погесое Сег. Ре“. отъ 
поги) въ Танабата (О.-[.. {апаБаа-зацт’а:) и въ эту (Капо) 
ночь (Ъал или *}а въ Коппа: < * Копо-а) они оба (за аи) 
встр5чаются (ауГю прич. отъ аГи) (Ей такъ говорятъ). 

64. Однако ($0 это -н Байе но) есть (аКе:це Сег. Шти. 
отъ а быть) на небЪ (5огга: О.-Г.. отъ з0Гга) рЪка (М№.-С. 
Ка\/а-1по) подъ названемъ (Не }а:) ата-по-Каё\а (Млечный путь, 
собств. небесная—М.-С. ата-1по — рфка), и если хоть (-гето) 
не много (три—п1!-, капли—сиГЬи) идетъ (фоге:гБа Соп4. отъ оц 
падать) дождь (№.-С. ате-Гпо), то воды (№.-С. пмзи-по) въ 
р$ЬкЪ (М.-С. Ка\ма-по) становится (пайе:е Сег. Мти. отъ паг!) 
много (А4у. фиЦо: отъ фщо-ГКа большой) и они, какъ говорятъ 
(са, а или Са экв. и), не могутъ (]епо прич. №9. отъ 
ла мочь) встрЪтиться (аГ\"'а: Зи. отъ Мот. 4еуегЬ. отъ аги), такъ 
какъ невозможно (]еГ3!: Сег. №5. отъ Г!) перейти (\маёагга: 5и. 
отъ Мот. 4еуегЬ. отъ маи). 

65. Но ($01-Ба[#е) говорятъ (и), что въ то время (-юкга: 
Зи. отъ ГКП), когда дождь (М.-С. ате-гпо) не идетъ (фигагз!: 
Сег. №4. отъ фиП) и небо (М№.-С. зога-Гпо) очень (90:Г91: + а: 
А4у. отъ ]0-Ка хорош) ясно (пагесоп Рег. отъ Пагий 
быть яснымъ), бываетъ (оНеме Сег. Штё. отъ 01) много 
(опити:) птицъ (№.-С. 101410) по имени (}4): сороки (Каза- 
заГа!), и вотъ он (№.-С. $01-гот-Гда, -гоМ- / -гото форм. мн. ч.). 


ге ЗЕ 


66. зос\ме фиваЦа: 1етепип! 16Гго ати: е ачо са. 

67. зос Це зопоаж Кого[та: пипипа сиКщезу\магК!: {о[\га аКер- 
рапа|51: се исиКасГКа зогаГра падатепадагга пи. 

68. зоо аКийса: зопасоНатотгГЬа титтаге макеце Ки:. 

69. зоОКага п5и:КатбБакКкаЦа: атакКагГзе: загазай{е папагоГпо 
фиКтадагГ$а: ЗгоБоке“е }едоге: фаог. 

Боппорапаг$ 1. 
| БопГпо нить 
_ , [ ]епапоког$и: а о 
/0. Бопгпа: Зпгатопло | еп гпо о се 1атепуп! 1Гго 


устраиваютъ (сиКуГе Сег. отъ сиКип) и переправляютъ (\/аёазиКо 
прич. отъ \маба(зи) (ихъ). 

66. И тогда (зосШе) они (двое фиваЦа: $и. отъ фиваЦ), 
какъ говорятъ (Ка), съ трудомъ (Аду. ага: -н сце Сег. отъ 
$1) встрЪчаются (аи о прич. отъ аги) въ году (ГА—1, -пепп 
О.-[.. отъ пёМ годъ) одинъ (16!) разъ (-го Позд. 40 № 980). 

67. ЗатЪмъ (з06Ще) въ эту ($010) ночь (Ъат) всЪ (типа) 
дти (Когогта: $и. отъ Когоито) ложатся (пи) возлЪ (-\маКг: 
0.-[.. отъ \маГК! бокъ) столовъ (№.-С. сиКще-М-/-по) раскрывъ 
настежь (аКеррапа:$1: О.-Ё.. отъ Мот. 4еуеть. отъ аКеррапаи5и -+- 
= Це Сег. отъ зи?) дверь (+01\а $ч. отъ 10), созерцая (падате- 
Мот. ДеуегЬ: отъ падатий, -падага въ то время какъ) прекрасное 
(исикис-Гка) небо (Асс. зога-ГБа). 

68. На слЪдующ (раскрываюцийся аКци открывать) день 
(-са:/ има $и. отъ ©) Здятъ (Ка:) выставленныя (зопа1бог(а 
Ргае. Ре{. отъ зопамП) вещи (тогпГра Асс. отъ том), под$- 
ливъЪ (\/акеце Сег. отъ \ммаКуГ!) (ихъ) между всЪми (пипиталге 
[п$. отъ пила). 

69. ПослЪ (-Кага форм. АБ.) этого ($04), когда выставлен- 
ные (загазай{е Сег. Раз$. отъ зага|зи) на дождь (ата- / аГте) и 
вЪтеръ (-Казе: О.-Г.. отъ КаГзе) недЪли (-5и:КаМ Позд. (1$)зпаКап 
подъ № 3557) на 2 (т; -Баккада: 5и. отъ БаККаи приблизительно) 
семи (папа-)- цвЪтные (М.-С. 1го-гпо } длинные флаги (фиКтадагГЗа: 
и. отъ фиК!-пабаГ$!) побфл$ютъ (зтоБоке“е Сег. отъ тго-БокиП, 
они стоятъ (ао Ре“. отъ \аГси) въ каждомъ (-904е: О.-[. 
отЪ -90%0) домъ (}е). 

Разсказъ (ПапаГ$1) о Бом -(М.-С. БопГпо; будд. праздникъ 
умершихъ). 


3 395: вы 


Кагце Кип Я щкКел Коготопо ттадогпоа оттого: тм’ата 
| це ао 
| сНедайю 

71. зожечКа Кого та: татогсй: Бопгп! азаБидо{о т КаБипгпо 
Кизагра Катин. 

72. таЦа оюгпа: НаГкаю ка Басигапгпокё Ктецп! з0:3Ъа 
асогки. | 

73. яб9тагси  зи]оккакКага зиа:гоКапётагегда Ботке\Ка 
зи]оККапо и:Кацеа: сипо ГЗЪФипьйЕ еп@гзи: зого:ие Вагк’а: 
т’а:Г1. 


70. Такъ какъ (-Кет) по преданю (-и- < Не -+ ]а: говорить) 
бонъ ($и. БопГпа:) есть день (с1), когда умерше ($нига Ргаей. 
отъ 5$1пи умирать +--топпо М.-С. отъ тоМ предметъ, лицо), 
стосковавшись (Аду. Ког$и: + сце Сег. отъ зи) по дому (№.-С. 
]еп-по), одинъ (ГЕ!) разъ (-го Позд. 40 № 980) въ году (11-1, 
-пепп! О.-[.. отъ пёл) возвращаются (КайКе Сег. отъ КаГ!: воз- 
вращаться + КиЙ приходить), то дфти (Когото-) и (-поа $4. 
ОТЪ -п0-Це «её сащега» экв. Т. Гпа4о) внуки (ттагГдо) (ихъ) 
устраиваютъ (с14е Сег. отъ зщ! дБлать + да! давать -ю—-форм. 
Рак.) интересное (Аду. ото&йго: отъ ото$го-ГКа) празднество 
(\/’а:гГЬа Асс. отъ Г\’а: или мГ\’а:). 

71. Поэтому ($01-Кещка) дЪти (Когогта: Зи. отъ Когото) 
заранЪе [въ предыдуще (та!-Гпо М.-С. отъ та передъ) дни 
(-с1: О.-[. отъ 61)]. чтобы (-90%0) въ бонъ (Р.-[. БопГп заба- 
вляться (быть празднымъ азии), нарфзаютъ (к!:- Мот. Феуеть. 
отъ КГ: р$зать, {атщу копить) траву (Асс. Киза-ГБа) на порщю 
(-Биппо М.-С. отъ Би часть Позд- № 293) трехъ дней 
(тЁЖКа-). 

72. А (таца собств. опять-—въ свою очередь тоже) взрослые 
(отоГпа: $и. отъ оюГпа) хорошенько (Ъ.-[.. Ктеци! Позд. Кие 
подъ № 2602) производятъ (соки 1атй. отъ зи 0) уборку (Асс. 
$0:31-ГБа, Позд. бл подъ № 1322) и (-ю-Ка) могилъ (Ва(Ка) и (-пове 
«её саефега», экв. Т. Гпадо) буддйскихъ кютовъ (БисуГгаМ, 
Позд. № 120 Биби + № 654 дап). 

73. Съ (-Кага) 14-го числа (зи:-]0ЕККа) по (-паге «до» + форм. 
М.-С. да) 16 (зи:тогка) день (-п@/ п! Позд. № 1458) 7 (4) 
м5сяца (д“агси) (продолжается) 56 и потому (-Кещка) вечеромъ 
(м:Каа: Р.-Г. отъ а:Кама) 14 числа (№.-С. зи]оККа-лпо) во 


— 26 — 


Ракагпо таГе: | . 
Накапотаце: | дозаГба зе исиКи- 
$1Ка Чо:готГЬа отп: сикеце зечко:гЬа {а:4е пагГКк’а: т’а:. 
докакитотгЬа | 
75. зопоБаппа: тигази:потомжда пгпьла | ‘огка И 
кие Вагк’а: гп’а:КоКечГка Вагка: исикибГКа 40:го:Цо исикизгКа 
[ Китопге о 
| кипопедге | 90798: пи9фаги. 
76. зи:допаторатгто оппагз1. 


| зитокипатпорапгГпа: Е р — 
| Зитокипагио Бапила: скадогго шгатоппо ашгса: 


74. ВагК’а: 1кетБа 


ода ие: 


5о:то:угпе Чё ]а: фипегра Козтгаце | зодацце: | игГгпо $1К”а- 


время (О.-[.. -3ип-11 Позд. ЛБип подъ № 1485) захода (1: Ргаез. 
входить) солнца (М№.-С. Я-то) собравшись (зого{е Сег. отъ 
5огоГи) цЪлымъ (-34: вс, цФликомъ, сполна) домомъ (]епгсг) 
поклоняются (т’а:1) могиламъ (ВагГк’а: 0.-[.. отъ ВаГКа). 

74. Придя (ела Соп4. отъ йКи итти) къ могиламъ (О.-Г. 
вагк'’а:), разстилаютъ (51е Сег. отъ 5$Ки) передъ (таЦе: Б.-1.. 
отъ тай передъ) могилами (М.-С. ВаКа-Гпо) цыновки (Асс. 
доза-ГЬа), зажигаютъ (сике{е Сег. отъ сиКуГ!) много (дотпч:) 
красивыхъ (исики$ГКа) фонарей (Асс. №о:го:-ГБа, Позд. &6го подъ 
№ 2015), палятъ (ЕаЦе Сег. отъ фа ки) благоуханныя свЪчи 
(Асс. зещко:-ба, Позд. зепкб подъ № 2617) и (такимъ обра- 
зомъ) поклоняются (т’а:Г!) могиламъ (О.-Г.. Вагк”’а:). 

75. Такъ какъ (.Кещка) въ этотъ (5010) вечеръ (-Баппа: 
Зи. отъ Бал) вс$ (тгппа) люди (-тотда М№.-С. отъ тож вещь, 
лицо) со всей (-зи: ср. 59 и 73) деревни (тщга), одъвъ (кще 
Сег. отъ К1:) хорошия ()о-ГКа) платья (Кито фа Асс. отъ Кйтол) 
поклоняются (т’а:, 40 формантъ причастя, экв. Т. -по) моги- 
ламъ (0.-[.. БаГК’а:), то могилы (54а. ВаГКа:) бываютъ очень 
(90:Г91:) оживлены (п190ага Ргаез.) благодаря красивымъ (чсч- 
Ки$ика) фонарямъ (ю:го:) и (-ю) красивымъ платьямъ (тя. 
Китоп(е:) ге). 

76. И (-то) вечеромъ (ЪаМ) 15-го числа (М№.-С. 3и:90-п@-Гпо) 
то же самое (оппагГзЗ}!). 

77. Вечеромъ (Баппа: 59. отъ Бат) 16 (зи:-гоГки) числа 
(М.-(. -п@1-по; -па / тие! день) въ домахъ (иса: 54. отъ и), гдЪ 


г ЭЙ ды. 


Гпо пабипо гадогпонё сипге зао:тагги Чё К’а:Ца ВоБа КаКе“е 
зедко:Гра #а:4е игтё иКаи$и. 

78. соцго зощогк'а: ]озайпо зил юогго зайКетл зи:гоКип@гГпо 
паттагцКа сиКГпо гебогше дога: исиКи$а:гто афагие ипт!- 
попо:Г\ма заБизи:гто. ай. 

79. ое тигапоро:Кага Бо\жогогпо еаКопо огойпо Ваа- 
Угпо ККоми. 

80. Когогта: БоттаЖагга зито Ба паг’а:согие БопГп! паге:гЬа 
90:0 дофо[по Когощ9да зитопо фо1дигаГЬа зи. 


есть (Ргаез. а!) умерше (п га Ргае. отъ $пи умирать -+- -топпо 
М.-С. отъ тбл вещь, лицо) въ послЪднее (близкое &Ка-) 
время (-дого) (т. е. со времени прошлаго бона), приготовляютъ 
(Козтгай{е Сег. отъ Козгами) корабль (Асс. фипе-Га), называемый 
(10:) кораблемъ (-Бипе / фигпе) мертвыхъ (5$0:Гго: Позд. зНбгуб 
подъ № 2538 душа умершаго), накладываютъ (сипге Сег. отъ 
сити) на (ще: О.-[. отъ ще верхъ) него (№.-С. $01-.9а} дыни 
(УГ или уч), арбузы ($51ГК“а), груши (паЁ$!), данго (М. гагдо, Т. 
Чатчо, Позд. подъ № 589) и прочее (-по.... -по-Це), въшаютъ 
(каке“е Сег. отъ КаКиу!) парусъ (Асс. Во-Ба) съ надписью (К’а:а 
Ргае!. отъ КагГки писать): корабль (таги) западной страны 
(зафо:- Позд. подъ № 3160), зажигаютъ (ва:{е Сег. отъ фаКи) 
благовонныя свфчи (Асс. $ечко:-Ьа) и пускаютъ плыть (уКази 
или ока|[зи Саиз. отъ щКки или ОКи плыть) въ море (иГпт!: О.-Ё. 
отъ ий. 

78. Такъ какъ (-Кел) какъ разъ (воцго) въ это ($0№- / $91по) 
время (-юК’а: Зи. отъ ГК) (за! < * 4е-аги есть, бываетъ см. 
2, + -д0го время) 12 (3Зи:Гп!) часовъ (-31- Позд. 1 № 1485) ночи 
(№.-С. ]оза!4по), то совершенно (та№-) круглая (таги-Ка) луна 
(№.-С. сиКк1-Гпо) 16 (зи:-гоГки) числа (дня, М№.-С. -п@4-по) вышла 
и (гесогве Сег. РеН. отъ зу!) (это) (аП есть) очень (30:Г91: 
красиво (исиКуг5и: А4у. отъ чсикчя-+кКа), а (БаГие «но» -н 
+ -то....-т0) море (сторона -Во:\а $и. отъ-По: Позд. № 1446, 
моря М.-С. ит!-по) пустынно (заБчГ$и: А4у. отъ заБи$1-ГКа). 

79. А (зо е) со (-Кага) стороны (-По:) деревни (М.-С. тига-по) 
слышатся (Коми) барабанъ (ватКо, Позд. 1ако подъ № 679) 
(употребляемый для) танцевъ (М.-С. -0го!-по) бона (Бот-) и (-10) 
прип$вы (№.-С. Ва)а$1-по) танцевъ. 

80. ДБти (Когоцта: Зи. отъ Когоито) до (-та1-Кага АЫ. отъ 
тай передъ) бона (Бо№М-) упражнялись (паг’а:согие Сег. Рем. 


22. 95 


81. Ботпа: госитгра Козгаще ЗтТотБагагра таеЦе зоге: 
гоГка Киецо аККа Ктегра пезитагГК!: пта{е заге: доси:Мо 
“ОКО Важё$ИЬа К!Б:сиКиИ зопоцЦе: {Феттаки а Паш. 

82. с!:тае:та: до:гаКепо Кого\да зитопо аГЦе с1:Кага 90:0 
аоцпо Коготда зитопо аг1. 

_ 83. Каша: паГёе зитошпо фатагелЪа Когота: исикисгка 
фиитам/а$ Ба К\е госитпо дигийГге зато ю!югойра огои. 


отъ пагаГзи) въ борьбЪ (Асс. зито-Ра), а когда настаетъ 
(пагегРра Соп4д. отъ пап) бонъ (О.-[.. Боп-Гп!), то устраиваютъ 
($) состязане (Асс. фю1дига-ГЬа) въ борьбЪ (М№.-С. зито-по) 
дфтей (№.-С. Когот-да) разныхъ околотковъ (околотка и (-60... 
-{0) околотка; 90: Позд. № 3618, -по форм. М№.-С..). 

81. Къ бону (БопГпа: О.-[.—5ч.) устраиваютъ (Кобтаще Сег. 
отъ Кота) арену изъ м5шковъ съ землей (Асс. госи:-ГЬа, Позд. 
Чопуб арена для борьбы подъ № 590), ставятъ (ее Сег. отъ 
{асип) 4 (%-) столба (-БабтаБа Асс. отъ -Базта / ВаГга + -поМ 
послЪ числ. «штука» Позд. № 1542), обертываютъ (т’а:Це Сег. 
отъ таки) (на н)ихъ (заге: О.-[.. отъ $01) б$лой ($то-Ка) 
матерей (КГге) и (-ю) красной (а|к-Ка) матерей (Асс. Киге-ГЬа) 
въ косую (пез!-) обертку (-так!:О.-[.. отъ-таКк!), привязываютъ 
(К1Б!:-сиКий, ср.56) кънимъ ().-1.. зоге:) приношен!я богамъ (д0Гси:), 
соль (51 *0) и (-0) бумагу (Асс. Вач$1-ГБа, Позд. Вапз Ш подъ № 2556); 
поверхъ (-ще; О.-[. отъ ие верхъ) ихъ ($0110) натягиваютъ 
(простираютъ Вай) навЪсъ (Асс. {ет-таКи Ба. Позд. №№ 680 +954). 

82. Передъ (-тае:п’а: О.-Г..—$и. отъ та передъ) обЪдомъ (91: 
< * риги день, время обЪ%да) бываетъ (аГЦе Сег. отъ а) борьба 
(М.-С. зито-по) дтей (М№.-С. Кого\-[9а) только (-гаКе < * даКе) 
(одного) околотка (90:), (а) послЪ обЪда (АЫ. с!:-Кашга) бываетъ 
(а!) борьба дЪтей разныхъ околотковъ (околотка и околотка 
90:{о допо ср, 80). 

83. Къ вечеру (:Каа: О.-[.. отъ м:КаЦа -н паГие Сег. отъ 
паГ! становиться) борьба (М.-С. зито-по) прекращается (]ата- 
гецра Соп@. Раз$. отъ ати) и тогда дЪти ($и. Когота:) одЪвъ 
(ке Сег. отъ К1:) красивыя (исика-Ка) юбки борцовъ (рш- 
та\/а|$1 экв. Т. Ке5о:-та\/а$1; -Ба форм. Асс.) танцуютъ (огой) 
вокругъ (дигиггге пух. отъ дуги окружность) арены (№.-С. 
госи:-[по см. 81) танцы (Асс. -ого!-Ба) борцовъ (зито-©1-). 


г 220: == 


ыы {огисмуаГра , 
84. зопЮ[К’а: 9’о:звоПа: | дичбепиьа | Цага:Це  огоЦпо 
паГК’а: зи Ко зи\ма&сои. 
85. зосй{е огойда зитегра ‹фиГге: сатИие Кагагафа Кеш. 
све епбтотопГю 15$0:7п1 Вагк’а: т’а:. 
86. Пакакагга КатетЬа опадогогта: Кипотра ого1дитогпе: 
Каае исмаГра тоГе огойд’а: зий. | 


87. огоца: па&з1догоКага пазитаи. 
$итапофшеюогка 
88. 90:зицпо магкКа тизитего\Гда пигпела тагпо фиогКа | 


Кабагпо огоайтопиЬа ке Бочого!Ра огои. 


84. Въ это (з0п-/ 0110) время (-фоК’а: $и. отъ 10ГК!) судья 
(9'0:3Ноа: би. отъ 9’'о:31-ю0П — Позд. 9убй подъ № 3097 тре- 
тейскй судья въ борьбЪ + -ю!: Мот. 4еуегЬ. отъ 10 держать), 
держа (Кагаз4е Сег. отъ Нагацки) в5еръ (Асс. тогаС\ма-ГрРа или 
ди$е№-Ба; +6: Позд. № 498 16 Китай, ибГ\а в$еръ; диу\Е$ет) 
Позд. №№ 3468 -+ 1235 экв. Т. дитра!) спокойно (3140) сидитъ 
(зи\макоН Рег отъ зи\май) посрединЪ (пагК’а: О.-Ё. отъ паГКа) 
танцующихъ (танца М№.-С. ого!по). 

85. Зат5мъ (зосще) когда танцы (М.-С. ого!-[9а) кончаются 
(ситегЬа Соп4. отъ зиуГти) идутъ (входятъ —сатИе Сег. отъ 
саг!) въ ванну (фугге: О.-[. отъ фуГго), моютъ (0.-[.. Кие:- ит, 
Позд. подъ № 2602 Ке! ..чистый + Ме Сег. отъ зщ дФлать) 
ТЪло (Асс. КагагафБа) и вмЪстЪ (0.-[.. 1$50:-п! Позд. 15510 
подъ № 1) съ (-40) домашними (епЯ-по-тоМ№) покланяются 
(т’а:т!) могиламъ (вагк’а: О.-[. отъ Вагка). 

86. Вернувшись (Кайге:Ба Соп4. отъ Кап:) съ (-Кага форм: 
АЫ.) кладбища (Вагка), женщины (опадо-гогта: 5и. отъ опа{9о +- 
+ -гото форм. мн. ч.), смЪнивъ (К!-даце, К!- Мот. ФеуетБ. отъ 
К1:одЪвать, -даце / Кайе Сег. отъ ками мЪнять) кимоно (Асс. 
Кипот-а) на танцовальное (ого!-) платье (-9итопе: / Китогпе: 
О.-[. отъ КитоМ№) и держа (тогёе Сег. отъ тоГгси) вЪеръ (Асс. 
и \ма-ГРа) выходятъ (34!) танцовать (огой9'а: Зир. отъ огоЦ). 

87. Танцы (огоца: Зи. отъ ого) начинаются (Разиптаи) съ 
(Кага) (времени -90го) 8 (ваге!) часовъ (31). 

88. Вс (шила) молодыя (\уагк-Ка) двушки (тизитегочг5а 
№-С_ отъ пизште -+ -гото / -го№- форм. мн. ч.) цфлаго (-зи:- 


и 0 


89. зоо к'а: цваца: огойпо таппаЦк’а: ое маша. 
90. Еа:КожакТто таппа(к’а: ое фаагКи. 
91. маГкККа о{окоготгто опадошпо Кипота КЩе опадопо 
тапе_Ба се огойтотито аг. 
| атадо!{повапаГ$1 
| атадо то Бапаг3! | 
92. {оКк!огетра атегпо Нбогто фигагз: заКитосигра иЦа: 
}егз!;: сакизотпо 90:Га Котао®югпо аг. 


ср. 75) околотка (90:, -по форм. М.-С.), од5въ (ке Сег. отъ 
К!:) танцовальное (0го!-) платье (-дттотба Асс. отъ -дитоМ / 
Китом) (состоящее изъ)—юката (М.-С. аКаа-Гпо) съ широкими 
(большими фщоГКа) полосами (М.-С. $Ита-Гпо), танцуютъ (огой) 
танцы (Асс. -ого!-Ба) бона (Ъо%-). 

89. Въ это ($0п- / $0.10) время (-{0К"а: 5. отъ {юГК!) искусныя 
въ пъни (цбаа: 5и. отъ ибеа:-Це, ива: - < * Ща! №от. деуеть. 
отъ щага п$ть, {6 рука въ Сотрр. такого рода— искусный, -ая). 
находясь (014е Сег. отъ 011) въ самой (та№-) серединЪ (-паК’а: 
р.--. отъ паГка) танцующихъ (танца М.-С. 0го!-по) поютъ 
(ща). | 

90. Барабанщикъ (Ёа:ко-аГК!, ватГко барабанъ Позд. ажко 
подъ № 679, {ааК! Мот. ЧеуегЬ. отъ {а{аГки) тоже (-то) бьетъ 
({а{аГки), находясь въ самой серединЪ (ср. 89). 

91. Молодые (\/аГК-кКа) люди (0{40ГКо мужчина, -гото / -го№- 
форм. множ. ч.) тоже бываетъ, что (-тот-то ап, томМ— 
предметъ, лице, -то тоже, ап есть) танцуютъ (огои), одЪвъ 
(ке Сег. отъ К1:) женскя (М.-С. опадо-по) платья (КипотЕБа 
Асс. отъ Кито№М) и подражая (тапе-Ба Асс. отъ ташпе подра- 
жане - сце Сег. отъ зщ! д5лать) женщинамъ (№.-С. опадо-по). 

Разсказъ (БапаГ$) про молебств!е (№.-С.-901-по) о 
дождЗ (ата- /аГте). 

92. По временамъ (®юК!:- О.-Г. отъ {©ГК1 время, -]оге:Ба Сопч4. 
отъ }0! придерживаться, опираться) бываетъ (аГ!), что (-Кою-по 
М.-С. отъ КоЦо дзло) дождь (№.-С. ате-гпо) совсЪмъ (и немножко 
Цсо-Гто) не идетъ (фигагз!: Сег. №9. отъ фи) и нельзя ()егз!: Сет. 
№59. отъ а получать, мочь) сажать (ца: $и. отъ №от. 4еуегь. 
отъ им) злаки (Асс. закитоси-Гра Позд. подъ № 117), (всл5д- 
ств!е чего) земледЪъльцы (М№.-С. саКи$о:Гпо Позд. подъ № 2234) 
чрезвычайно (90:Г9!:) бываютъ стфснены (Ргаез. КотаПй). 


аа, И и 


93. зоток’а: издапизат’а: атегпо фидопо шойЬа зиЖКо- 
топо ам. 

94. зойБа атадой её ]1:. 

95. атадотоюГК'а: тигази:Кага Кат!затагГЬа }огокоБазийагте: 
\а<Катопгпо тизитепо&ё п/макаогоГЬа газиКоюГпо ай. 

96. огоЦа: до:додге &10:0И. 

97. о{оКогпо ого!3а: гажо:затацпо о:е:атаГпо опйа1зйогГка 
за:огойо[Ка $адитаюКкаьа зи4. 

98. тизитегогта: {е“огоГБа огоЦ. 


вина ьнии нии 


93. Въ это ($0п-/ $010) время (-®юК’а: Зи. отъ ЧоК [бы- 
ваетъ, что (-Кофюо-по а[! см. 92)] устраиваютъ ($11) молене (Асс. 
1101-ГБа) божеству—покровителю деревни (и3!дапзат’а: В.-Г. 
отъ из1-дат!-зата), чтобы (-Кою) пошелъ (зи) дождь (№.-С. 
ате-Гпо). 

94. Это (Асс. з014Ба) называютъ (}@:) молебствемъ о дождЪ 
(ата-90Г!). 

95. Во время (-0К’а: Зи. отъ ГК) молебстыя о дождЪ 
(№.-С. атадо!-по-) для того, чтобы (-ате: О.-[.. отъ -{ате ради) 
развеселить (]огокоБазиГ!) боговъ (Асс. Кат!-зата-ГБа) со стороны 
(Кага форм. АЫ.) цЪлой (-3и: см. 59, 75) деревни (тщга), бы- 
ваетъ, что (-Кою-по агГ! см. 92) молодые (\агГККа) люди (-тоМ№-по 
М.-С. отъ тбМ предметъ, лицо) и (-по-&е «её сащега» экв. 
Т. гпа4о) дЪвушки (тизите) устраиваютъ (выставляютъ гагГзи) 
импровизованные (п!\/а-ГКа внезапный) танцы (Асс. ого!-1Ба). 

96. Танцы (огоца: $и. отъ огоШ) разнятся (с1до:сом Рен. 
отъ С1даши) по околоткамъ (90:904ге пя. отъ удвоеннаго 96: 
Позд. № 3618). 

97. Въ танцахъ (огощза: шягит.—5и. отъ ого) мужчинъ 
(№.-С. о®юКо-Ггпо) представляютъ (зи дБлаютъ) или (-ю-Ка) по- 
бЪду (истребленйе -#а131 Позд. ай! подъ № 3540) ВаЖо: (Позд. 
№№ 3387 +232, -зата почт. суффиксъ, -по форм. М.-С.), надъ 
чертями (0гп!) въ О:е:-]аГта (-по форм. М.-С.), или (-Ю-Ка) 
зм$иные (за: Позд. а № 3031) танцы (огой) или (ю-Ка-;Ба 
Форм. Асс.) задита (массовые танцы подъ музыку въ цвЪтныхъ 
костюмахъ). 

98. ДЪвушки (тизште, -гота: 5и. отъ -гото форм. мн. ч.) 
танцуютъ (ого!) танцы (Асс. -ого!-Ба)} съ движенями рукъ (руч- 
ные—{е рука). 
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99. за:огоЦа: атадойЬа папгогто сШе атегпо ЦсоГгто фигап- 
{ОГКЕ $41. 
100. зотето фигатогКк’а: запфа Ка\/аппа[К’а: падекотетфа 
и:агаГ&: паГ&е и:атеГпо фип. 
за:поака|та: , —_ , | 
101. | залпо айагта: КИГге Кобтайе зо\тге: чмдатиГБа Ваше 


ЯКапосипоГра | —_ 
$Икагло сипогБа | па)а:Це тегп’а: Б:гогоа Патеце сикисоп. 


102. гоцма Киетге сикиГие зоге: диттопагБа иИКке: сще 
Кегге пссиКесоп. 


99. ЗмЪиные (38:) танцы (-ого]а: Зи. отъ огой) устраиваютъ 
(зи), если (ГК! время) дождя (М.-С. ате-гпо) нисколько (и 
немножко Цсо-Гто) не идетъ (фуГгаМ №9. отъ фиП), сколько бы 
ни (пам-... -то; -го «разъ» Позд. 940 № 980) устраивали (сще 
Сег. отъ зи!) молебстве о дождЪ (Асс. атадо!-ГВа). 

100. Если (40К’а: 5и. отъ ГК! время) и (-то) при этомъ 
($01-ге- краткй видъ Шу. отъ $01; полный—огецге) (дождь) 
не идетъ (фугаМ №9. отъ фу!), то змЪя (Асс. за:{Ба) бросаютъ 
(вбрасываютъ паде-Коте:гра Соп4. отъ паде-Когти) въ рЪку [въ 
середину (-паК'а: О.-[.. отъ паГКа) р$ки (М.-С. Ка\ма-№- / Ка\а-1по)] 
(и тогда) подымается (становится паГе Сег. отъ паГ!) большая 
(и:-) буря (-ага$!: О.-Г.. отъ агаГЗГ) и идетъ (фи) большой (и:-) 
дождь (М.-С. -ате-по). 

101. Голову (ааГта: $и. отъ аёаГгта) змЪя (М.-С. за: по) 
фабрикуютъ (сикиюой Рег. отъ сиКкуГ) такъ: изготовляютъ 
(козтаще Сег. отъ Козтади!) (ее) изъ дерева (К!тге шяг. отъ 
КГ, разстилаютъ (па Ще Сег. отъ Вай) на ней (з01ге: Б.-ЁГ. отъ 
зои) серебряную (91 Позд. № 3684) бумагу (Асс. -дапи-Ба / 
Кап!-фа), прид$Злываютъ (заставляютъ расти—ПВа]а:{е Сег. отъ 
ра)агзи) оленьи (№.-С. УКа-Гпо) рога (Асс. сипо-Ъа) и вста- 
вляютъ (ратесе Сег. отъ Ратц!) въ глаза (теё:-Гта: 0.-[.. — $4. 
отъ теё) стекло (Асс. Бигого-Ба, Запзот БИ9ого). 

102. Туловище (59. го:-ма Позд. 90 № 2772) изготовляютъ 
(сикчГ(е Сег. отъ сиКий) изъ матери (Ктегге шяг. отъ Кйге) 
и къ нему (59ге: О0.-Ё. отъ $01) нитками (Кетге шяг. отъ 
о) пришиваютъ (п:-сиКесой, п!:- М№от. 4еуегЬ, отъ па: шить, 
-сикесо! Рег. отъ сиКи прикладывать) листья (-Вара Асс. отъ 
На) дуг! (Еаедпиз рипдеп$, -по- форм. №.-С.) въ видЪ чешуи 


р Зы 


103. зацппо падаГза: докетраккаи ай. 
104. за ге: ККезжогкг: чакеьа сикил. 
105. залпо $\мегта: Кге сикугЧа КетшгЬа сикип. 
106. зато зада Кози\ата а №0 Чё Копегие Пкмщмокойьа 
{ататос о за:тоб ге огоц. 
107. зо{ге: гогаёБа запзат 9"”ат9*ац Зава;{е сикип. 
[ за Киада! тмаси!повапаг$ | 
заКиада!таси{по Папаг$1! } 
108. падазми: итога иЦе фаГЬа шейше ЯтачКаго Вагде: 
паг". 


[сдЪлавъ (се Сег. отъ зи) (ихъ) чешуей (тике: Б.-[. отъ 
иИКо)]. 

103. Длина (падагза: Зи. отъ падагза) змфя (№-С. За:-4по) 
бываетъ (аГ!) около (-БаККа!) 5 (90) Кеч (1 Кеч = 2.534 арш.)) 

104. Къ нему (зоге: Б.-[.. отъ $01) прикрЪпляютъ (сиКип. 
по бамбуку (Асс. {аКе-1Ба) черезъ (-оК!: О.-Ё.. отъ -оК!) каждый 
(1К-/ ГЕ «1>) Кеч. 

105. Къ хвосту ($им\метпта: О.-[.— 5и. отъ $и1И*0) змЗя 
(№.-С. 3а:-1п0) прикрфпляютъ .(сиКу) сдфланный (сиКоГ{а Ргае+. 
отъ сикуй) изъ дерева (К!:Гге шяхг. отъ К!) мечъ (Асс. Ккем-ГБа 
Позд. № 326). 

106. «Этотъ (50110) змЪй (№.-С. за:49а) похищаетъ (юг 
брать) звЪзду (Асс. Но$1-п-4ата-Ба, -п-/-по форм. М.-С., ф1аГта 
драгоцЪнность)», и въ танцахъ изображаютъ (танцуютъ огой) 
(его) извилистый (КипегНе Сег. отъ Кщпе: извиваться) ходъ (1Ки 
Итти + {оКофа Асс. отъ ЧЮКого «мЪсто», образующаго отгла-* 
гольныя существительныя) носители (-тос1 Мот. деуетЬ. отъ тогси 
держать) звЪзды (драгоцфнности—ата-)} и (-©) носители (-тобг:ге 
пэгит. отъ -тос!) зм$я (№.-С. за:-лпо). 

107. При этомъ (5аге: Б.-Ё. отъ $01) отбиваютъ тактъ 
(аё ‘а{е Сег. отъ ЧаГКи бить + саКуП прилагать, сопровождать) 
на гонгЪ (Асс. гога{Ба) (затзач и 9*а\9"ач— опотар.). 

Разсказъ (ПапаГ5!) о праздникз (№.-С. тасш-лпо) 
окончант!я (-ада!- Мот. деуегЬ. отъ адаЦ) (полевыхъ) ра- 
ботъ (заКи-, Позд. № 117). 

108. Когда (-Кого) оканчиваютъ (5итаги) (продолжавшяся) въ 
течен!и (-и: О.-[.. отъ -и@ внутри) дождливаго пер!ода (падая, 
-1-/-по форм. М.-С.) сажать (щ]е Мот. 4еуегь. -+. щеце Сег. 


Поливамовъ. 3 
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109. зопо.К: тйелза: заКиадайптасиЬа зи. 
110. закиадайтаси:Гиа: гоподо:гегто р’а:гогпГРа КагКч. 
а:9’а:подо:Гда 

111. | (а:д’'атпо 9019а 

112. р’а:гопгпа: Зтакага сшама Ще ККагтоп {6и. 

113. 155000 фиГпе: дозагим Баккай по 4е {епдепгп! К’а:Гра 
{рропзигси тоГЁе фипечфиги: КоЗЖКакеце КагГКи. 

114. зопоГк:  фипеппаК’агта:  гогабшо  ващелге  с0:51Ра 
оп. 


| запзи:зигси гагзи. 


отъ щий сажать) картофель (Асс. Ито-ГРа) и рисъ (аГБа Асс. 
отъ Та рисовое поле) наступаетъ (паГ!)’ день середины л$та 
(Багдаде: О.-[. отъ БаГае, Позд. № 383 Бап = № 671 Го-онъ це, 
экв. Т. Пачгчезо: (фе @еуеп® @аау аКег фе заттег $01$Исе; 
{Ве Нпа| Дау юг зеед-зо\/ пд). 

109. Въ это ($0п-/ зоо) время ({0ГК) въ Ме (тце:- за: 
т$и.— би. отъ те) устраиваютъ (54) праздникъ (Асс.) оконча- 
ня полевыхъ работъ. 

110 Въ праздникъ окончан!я работъ (В.-Г..—$и.) всЪ (го-по... 
по какой бы ни, всяк) околотки (90:, -ге формантъ ше.) 
участвуютъ въ состязани гребцовъ [тгребутъ (КаГКи) р’а:Ггоч 
(Асс.)]. 

111. По большей части (М.-С. ва:9’'атпо. Позд. {а19а! подъ 
№ 679) околотокъ (№.-С. 90:-19а) выставляетъ (гаГзи) по (-зиси) 
3 (заМ\) корабля (-зи: /-зи: Позд. № 2852 зб числительное слово 
для лодокъ и судовъ). 

112. Говорятъ, что (+6 < *{е ]а:) пяронъ ($и. р'а:гопгпа:)— 
вещь (по№-), заимствованная (сиба\мма Ще Сег. отъ сма\ммаИ пере- 
даваться + Ка Ргае. отъ Ку приходить) изъ (-Кага) Китая 
(Зла). 

113. На одинъ (№.-С. 15-54:-Гпо Позд. №№ 1 -+ 2852) корабль 
(фигпе: О.-[.. отъ фуГпе) садится (поШе Сег. отъ пой) приблизи- 
тельно (БаккаГ) человЪкъ (-пм Позд. № 72) 50. (90-гзи:) и 
каждый (Р.-Г. {епдеп-пГ) держа (тоГёе Сег. отъ тогси) по 
(-зиси) одному (р-роМ Позд. № 1 + 1542) веслу (Асс. К’а:-ГЬа), 
садится (Ко[$1 поясница, задъ + -КаКее Сег. отъ КаКуг! вЪшать) 
у борта (-фий: В.-[. отъ ФИГ) корабля (№-С. фипе-т-). 

114. Въ это (50п-/ 50-10) время (-{0К1: О.-[.. отъ {0ГК!) въ 
центрЪ (-паК’а:п’а: О.-Ё..—$и. отъ паГКа) корабля (М.-С.. хипе-М-) 
отбиваютъ (держатъ {0П) тактъ (Асс. с0:-ГЬа Позд. ПубзМ 


12. 50.П0 С0Г8: амаяце КагГКи. 

110. р’ааготЬагта: зе:таЦе: с!Гге фаге{е ‹фипечвагга: аБига- 
зитЕра па е па:5 та: гокизолЬа пии. 

117. Кчойпо ата:пта: Фата пии. 

118. па: $та: ватгзеп Нё Це ЧакКедге запой оподо{о 
о:Гга кадо а КаБизий. 
[Ча@Багпаю(Ка | | датоГзйоЦка | 


119. тача ее 
о. | а ЬапатоГКа ] Ча1позйогКа | 


]Дмокашло тогтгГЬа 


п$1; сиКУМ. 
120. зос\е зитЬтда паге:ГБа 1$$и:зиГси огоГби. 


подъ № 1262) на гонгЪ (гога) и (-0} барабанЪ (&а:Кегге тег. 
отъ атКо Позд. фа\о подъ № 679). 

115. Гребутъ (КаГКки) сообразно (амае Сег. отъ а\мази!) 
этому (30-10) такту (со:г$: О.-Ё. отъ 60:75. 

116. Пяронске (р’ато№М-) корабли (-Бита: Зи. отъ -Бипе / 
о передъ (-тае: О.-[.. отъ тай передъ; состязанемъ (Ргаез. 
$е: < *зеги) обугливаютъ (агейе Сег. отъ {ази!) на огнф (с1Гге 
п$г. отъ с!), подводную часть [брюхо (-Вага: О.-[.. отъ Вагга) 
корабля (№.-С. хипе-1-)] красятъ (пе Сег. отъ пиМ мазать) 
сажей (-зит-Ба Асс. отъ -зит!/ зиГт!) съ масломъ (аБчгга), а 
носъ (пи:5Гта: 0.-[..—$и. отъ пи) красятъ (пщ) ярью (Асс. 
гоКи$0:-Ба, ‹Уег419г!$›, Позд. №№ 2598 -н 3889). 

117. Впадиныь (апталта: 0.-6.—$и. отъ аГпа) гвоздей (М№М.-С. 
Ки9!-1по) красятъ (пи! циноберомъ (Асс. {аМ-а Позд. № 26). 

118. На носъ (О.-[..—$и. та:$11та:) одфваютъ (КаБизий Сам$з. 
отъ КаБийЙ одфвать себЪ на голову) корзину (Асс. Кадо-фа), 
сплетенную (о:га Ргае. отъ аГгти) изъ бамбука (акецге тяг. 
отъ {аке) на подобе (-90%0) зм$иной (М№.-С. 3а:{по, Позд. 
№ 3031 а) чешуи (№.-С. ИКо-по), подъ назвамемъ (&ё + ге 
Сег. отъ ]а: говорить) #а:г$еч. 

119. Кром того (еще таца) на носу (ти1$: Р.-[. отъ 
пи) помфщаютъ (прилагаютъ  сиКку) изображене (Асс. 
том-ГРа, Позд. № 2566 рисунокъ, гербъ, узоръ) померанцеваго 
дерева ({а(!-Багпа СИги$ поБ!5). 1ероглифа (3! Позд. д № 769). 
ЧаГ! («велик!й» Позд. № 679, -по- форм. М.-С.) или (©ю-Ка..о-Ка) 
стрлы (а, -по форм. М№.-С.). | 

120. ЗатЪъмъ (ос ще) по окончани (пагетБа Соп4. отъ па“) 
приготовленй (№.-С. зитЫ-да Позд. мт подъ № 1900) спу- 
скаютъ (огогзи) по (-зиси) одному (15- / ГЕ!) кораблю (-5:). 

3* 
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121. запгзи: зогоетЬа ШюГКЕ ип: зо:це }окодакйЪа сще 
ок1загта: зи. 
[пези:вогпагге | 
| пи: дотаиге | 


| $1ГЗи: дота[ге | О 


122. р'а:тотБипе:гт'а; зи:гокКагга пгзи: гоККагГга. 


зап Зи: а 
р Зо зап(зи: гоККаГга ,.., 
запзи:дотагге | | $:зи:дотагге 
\аКагЦе пои. 
123. зосцелетакКаг! огК1: ге{е фипеГа пагаБесо це зе:пазитии. 
124. фипегГра тадтакКазиюоГк! Казкойпо игеГда 90:Г9!: 1: 
Е ба: тигази:пото(п)рпа: 
125. $5аще патшааог\’а: ККаогкК а: | (п). | 
пигазицпо тоГпа: | 


Киго]атадоЦо озщкакии. 


121. Выстроившись въ рядъ (50го}е:ГЬа Соп4. отъ зогоГи) въ 
три (за№) корабля (-зи: / -54:), нзкоторое (К- / Г) время (10ГК!) 
ДЪлаютъ (с\{е Сег. отъ зи) поперечный (}оКо-) рейсъ (-дак1-Ба 
Асс. отъ -даК!/ Как! Мот. 4еуегЬ. отъ КаГКи грести) вдоль 
($30:4е Сег. отъ з0 сл$довать вдоль) морского (ип!-) берега 
(-9151: 0.-[. отъ -41/ КГ), потомъ выходятъ (34) въ открытое 
море (Путес{. ок1-заПта:). 

122. На пяронске (р’а:гоМ-) корабли (-Бипе:та: О.-[.— 59. отъ 
-Бипе / хуГпе) садятся (по), раздфлившись (\/аКагие Сег. отъ 
\акаГ!) такимъ (сказаннымъ—]а: говорить) сбразомъ (р.-[. 
-фи:-1!): отъ (-Кага) 16 (лЪтъ) до (-таге) 25, отъ 26 до 35, 
отъ 36 до 45. 

123. Затъмъ (з06{е) выйдя (ге{е Сег. отъ зу!) приблизи- 
тельно (БаккагГ!) на 1 (16!) г! (Позд. № 3653) въ открытое море 
(огк1: О.-Г.. отъ оГК!} устанавливаютъ въ рядъ (пагаБесо ще Сег. 
Рег. отъ пагаби!) корабли (Асс. фипе-Гра) и начинаютъ (Базитои) 
состязаться ($е:- Мот. ЧеуегЬ. отъ $е:). 

124. Во время (ГК!) поворачиванья (Ргаез. тадтакагГзи) 
судна (Асс. фипе-ГБа) чрезвычайно (90:Г91:) важно (Ргаез. 1:) 
умЪфнье (№.-С. иге-Гда, *иде—первое значене “Ве агтл) рулевого 
(№.-С. Казво1-по, Ка|з! руль, -{№01 Мот. деуегь. отъ {011 держать). 

125. Если (-0К’а: 5и. отъ ЮГК! время) во время состязаня 
(зе е” Сег. отъ 3ё:) притти (Ка Ргае. отъ Ку) на пляжъ (паГпи 
волна, -и(- Мот. 4еуегЬ. отъ чГси бить, -д\'а: №от. 4еуетьЬ. 
отъ -д\а / КГ\ма «Фе гапЧ>), то жители (тоГпа: или топгГпа: 
Зи. отъ тбм предметъ, лице) всей (-3и:- см. 59) деревни (ти га, 
-по форм. М№.-С.) толпятся (Ргаез 0$1-Какии) (тамъ), какъ (-9040) 


г 33. хо 


120. 509Ще зи: Ибтаейто тизитеготгда заКага|г: зазарБа 
‚сикеге зопо за[$а: аККа Катй{ю тогка КатйБа сикеце то:[е 


зацекой. | КаГгиа фипеГпо ] , | 
Канафипегто | отр а: 

КаГиа оипепоотр'и:Ги! 

128. зоиБа ото{едактототГда сикатаме (оккодакИЬа зи 

129. отоедак!:Гта: си зо:зигпо пай. 


127. зойБа | пои. 


Бопгпо чЕЁа. 


130. огоге огогецо / запзи:та[за: ого[ге / запзи: зидшгегра / 
/ таЦа Кода огоиги. 


черная (Киго-) гора (№.-С. дата-ч-) [Черная—по цвЪту волосъ 
на головахъ]. 

126. Затфмъ (506ще) двушки (тизите-гот-Гда М№.-С. отъ 
ти$ите -+- -гото форм. мн. ч.). 17—8 лътъ (31:—10, ога 7, 
Вагс1—8, -по форм. М№.-С.) приносятъ имъ (то№е Сег. отъ 
шаги носить на плечахъ -+ а! е Сег. отъ а! давать -+ Ку при- 
ходить) боченокъ съ виномъ, украсивъ его [прикр$пивъ (сиКе[е 
Сег. отъ сикуй) къ боченку (-гат: О.-[.. отъ -гаги / багги) съ ви- 
номъ (заКа- / за ке)] бамбуковой листвой (Асс. зазаБа) и при- 
кр$пивъ (сике{е Сег.) къ этой (30110) бамбуковой листвЪ (за15а: 
О.-[.. отъ заза) красную (а[К-Ка) бумагу (Кат!) и (-ю) б$лую 
(Зго-ГКа) бумагу (Асс.). 

127. Его (Асс. зо1-Ба) кладутъ (пози И) на переднюю часть 
(2.-[.. ютр’а:-Гп побЪдившаго (КаГ{а Ргае отъ КаГси побЪ- 
ждать) корабля (М№.-С. ‘фипе-Гпо). 

128. Его (Асс. з014{фа) держитъ (сиКатаг“е Сег. отъ сикКа-: 
пад) человЪкъ (-тот-да М.-С. отъ тбл предметъ, лице), 
(»вляющйся) лучшимъ гребцомъ (№-С. отоедакК!-Гпо; отоГге 
лицевая сторона, -даК! Мот. ЧеуегЬ. отъ КагКи грести), и (въ 
это время) гребутъ (-даК1-Ба Асс. отъ Мот. @еуетЬ. + зи д$- 
лать) еле-еле (сокКо1-). 

129. Лучшими гребцами (2.-[..— 54.) становятся (паГ!) самые 


((си) искусыые (№.-С. зо:зи -Гпо). 


Пъсни бона, 


130. Пляши, эхъ, пляши! до тридцати (лЪтъ) пляши; а если 
тридцать (л$тъ) миновало, тогда ужъ дЪфти (пусть) пляшутъ 
(огоги вм. ого ср. 131 фюГга вм. ЮП-—койнэизмъ). 


131. оготге огоге]о /зтамце огоге / тада 1оКегеГБа „/ ага 
]огпегп! оГги. 


132. атпа апсиКизо / петаитап(зц К“азеЦе /ВагаГРа $еКа- 
5е{е „ага паКазекаи. 

133. зого(:) Ка зого{аГо / огоКогда $ого(:)Па / тидйпо гепо- 
]оГг’а: / за1за таГга зого(:)/а. 


134. отоазКеГ\ма „/ Зазетгра падагте / пазе[п! бабепГпа(:) / 
/ тогпа: Ц\ам. 


135. 1апаба{а| да {апаКа|га ое Кл уче аа БоНа{о зазий 
зази(Ке задалгаГта. 


136. Кака КшКацо аге/ изо тгеце.питегЬа 101ой/1зопо 
тасикагзе }а|ге / офоБаКам. 


131. Пляши, эхъ пляши! хорошенько ($тамЦе < $па -+ а:Ге, 
$ипа манера, и: Це <*оКкще «хорошо») пляши! Если хорошо будешь 
плясать, то вотъ и возьмутъ (тебя) въ жены (В.-Ё. лоте-ии вм. 
}огте: — койнэизмъ). 

132. Я хочу заставить плакать (паказэаи, Оез9. на -{а! вм. 
{ака—койнэизмъ) этого негодяя, давъ ему съБсть гнилой б0бо- 
вый пирожокъ и т5мъ испортивъ ему желудокъ. 

133. Собралось, эхъ собралось, (много) собралось танцоровъ; 
точно рядъ пшеничныхъ колосьевъ (на корню: ге- Мот. деу. отъ 
зиП выходить; бо колосъ), еще пуще того собралось (заза, какъ 
и ага въ 131, 132 — восклицан!Я). 

134. Вспомнивъ (-е\ма въ $4. отъ Сег. — койнэизмъ; въ 
М. — -са:) (про него = про нее), любуешься на фотографю 
(загч или загзез Позд. подъ № 835). Почему же фотография 
не говоритъ (тоГпа: 5и. отъ тоц вещь, зд. слова). 

ПБсенка про {апаЪа! та. 

135. Танабата упалъ съ полки, ушибъ {е5си10$ и съ кри- 
комъ аа Поа сталъ гладить. Сансуке (мужское имя), свЪши- 
вающаяся драгоцЪнность (послЪдн1я два слова употреблены только 
для аллитеращи: $2-... $а-... за-. Этотъ премъ обыченъ, ср. 150— 
финальную присказку послЪ разсказовъ: $01-Баккаи БаКи-по-3190 
«воТЪ и все, задъ тапира» гдз, Баки «тапиръ» фигурируетъ 
только для аллитераши съ -Бакка!. 

ПЪсня рыбачки, ждущей мужа. 

136. Бдетъ ли? Ъдетъ ли? Выйдешь на берегъ посмотрЪть, 

но тамъ только шумъ вЪтра въ прибрежныхъ соснахъ (даге... 
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т зотатеНнапаг$ 1. 


137. такаг$ аГга ‚атагегга: о$0:10 Ко:з0:Цо оцад’апааи. 

138. хабайогто 90:79: п!зотатегда $1: соцадапааи. 

139. айогк! {егацге пузоГБа саГКко: #ё пизотатеГгра Ра:иа. 

140. зогедге озоцда сч{апгиг пизотатегра Грр’а: 1геце Ко:з0-- 
Кагга питаге\доГо {атреппа(К'а: са{Ее Км: ога. 

141. Ко:зогто фагрра сиЧапги татегра ттеце о5о:зачКа|га 
тагелаоноНё озоцпо са{еоГ фатире: са:гго: ё сила. 

142. окоГда о$оцда оНаточ заГКел фуЧатадаще 

143. озоцза тайрр'а: Ката 5$$е. 


144. гатакоге:гЬа годапгегто Кодапгегто пиказадаиги. 

145. Ойда зепгге ойда зогго Кащюофа папёе мхогКа. 
_ Ц рф родддиы_ы_ыЫы_о—— 
о1оп... даге—прип$вы безъ значен!я. Койнэизмы: -0 въ КШКаЦо 
вм. Чё, Сазиз таеЕ. 150 вм. 0.-[.. 15$е:, -БаКаг! вм. -БаКкКа!). 


Разсказъ про бобы для похлебки. 


137. Давно въ одной горной кумирнЪ жили бонза (настоятель) 


съ послушникомъ. 
138. Оба очень любили бобы, изъ которыхъ дфлаютъ похлебку. 


139. Однажды они сварили бобы для похлебки съ тъмЪъ, чтобы 


въ кумирнЪ приготовить похлебку. 
140. Тутъ бонза наложилъ бобовъ до-полна въ тыквенную 


посудину и, чтобы его не видфлъ послушникъ, вошелъЪ въ отхожее 


мЪсто (атире) и сталъ Ъсть. 
141. Послушникъ тоже наложилъ бобовъ въ тыквенную по- 


судину и съ тЪмЪъ, чтобы его не увидалъ бонза, хотБлъ войти 


въ отхожее мЪсто, куда уже вошелъ бонза. 
142. Но такъ какъ тамъ былъ бонза, то онъ испугавшись 


(сказалъ): 
143. «настоятель, обмЪните еще тарелку» (т. е. сдфлалъ 


видъ, что принесъ для бонзы вторую поршю). 


ПЪсня, которая поется на пирушкахъ. Мужъ говоритъ женЪ. 
144. Я молчу, а ты то и дЗло ворчишь (пика$1-адаги—кой- 


нэизмъ, крайне презрительная форма). 
145. Я на свои деньги купилъ себЪ проститутку (т. е. по- 


шелъ къ проституткЪ), что же тутъ говорить?! 
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146 тагго дайегииго. 
147. зоса(:) $епзай {жаюктгаГзизои. 
148. Кото сиге(е ч$его. 


149. тиКаЕ$ агга {око ге: загагоп о 95топйо агтоп{о оНа- 
{систол. 

150. загиГо $150 агюо Кам/аа мзжаЦоНайБа загаГда зетгГЬа 
тескеца агИда \макщекигог Чё загга: затгто\ $1$а: $Гтот 
аЦа: айдагтот зофакКаи БаКипоЕз. 


146. Попробуй-ка сказать еще разъ. 

147. Я не спущу (з3о16а: Зи. отъ знбсН! Позд. подъ № 1253 -н 
+ 5@еМ №9. отъ 4), я тебя вытолкаю (выбью) вонъ \-зай, -зо! 
эмфатическя частицы). 


148. Убирайся вмЪстЪ съ ребенкомъ. 


149. Давно въ н%Ъкоторомъ мЪстЪ жили обезьяна, левъ и 
муравей. | 

150. Когда обезьяна, левъ и муравей переходили рЪку, обезьяна 
нашла деньги, «пусть муравей раздЗлитъ»; (муравей сказалъ:) 
«обезьянЪ 3 мона (монъ —5Сэна), льву— 4, остальное—муравью». 
(загга: аллитерируетъ съ заМ№- «3», $И5а: съ 51- «4,, аМа: —5ч. 
отъ а[{0о «остальное» —съ аг!- «муравей»; иногда прибавляются еще 
Гас! «пчела или оса», аплитерирующее съ Вас1- «8», и Кигта 
«медв$дь», аллитерирующее съ Ки- «9»). Вотъ и все, задъ (-31 
или -3190) тапира (см. 135). 


Описательная фонетика. 
$ 1. Списокъ фонемъ: 
Фонемы гласныя (могущя быть и частью дифтонга): 
а .1 | | е | О , М 
а | е: 0: (№:) 


Фонема дифтонгическая: ‘а: (‘а) 
Фонемы согласныя: 


г' п’ р' Ь' | \!' | п’ 
| 


$ 2. Считаю нужнымъ выдфлить подъ символомъ М представ- 
лене носового звука, фигурирующаго 1) какъ слогообразующий — 
М (только въ началЪ слова или же въ исключительныхъ случаяхъ 
подЪ вляшемъ начальнаго М въ родственномъ словЪ, какъ это 
иметь мЪсто. въ четырехсложномъ КозетеБа ‹акушерка» при 
ПИБа ‹баба») или 2) какъ второй элементъ дифтонга— посл 
любого (иногда и долгаго) гласнаго. Его качество, т. е. мЪсто 
смычки въ обоихъ случаяхъ зависитъ отъ слфдующей согласной: 
передъ смычными губными, это-- т, передъ смычными передне-, 
гезр. заднеязычными—п, гезр. у. Въ изолящи, въ конц слова, а 
также обычно передъ спирантами, это—1, но отнюдь не глубоко- 
Заднеязычный и съ очень слабой смычкой, ср. Катог. 289. Анте- 
вокальные же носовые согласные отличаются отъ № опредфлен- 
ностью м5ста смычки. Употребляя для разныхъ комбинаторныхъ 
отт5нковъ М знаки п, т, 1, п, я отхожу отъ принципа пофо- 
немной транскрипщи, лишаясь въ то же время возможности 
‚контроля со стороны объекта; и въ нЪкоторыхъ случаяхъ (передъ 
$, 5$, г, Г) выборъ знака п или у бывалъ для меня затрудни- 
теленъ. 

ПримЪры передачи № въ школьныхъ работахъ: слово пиБа 
баба —п-+- а, и въ той же работЪ ина; п+и+6а; пп фа; 
и+п+6а; п--знакъ долготы -+ да. 

Слово пда!по М.-С. отъ 1- да-й твой домъ— п-н2а-+Г+ по. 

Въ диктовкь птагеа родился—и-+- та-нте2ж а. 

$ 3. По сравненю, напр., съ русской психофонетикой, въ. 
японскомъ согласные являются гораздо менЪе самостоятельными 
фонемами. 

Во первыхъ, согласный не можетъ мыслиться произносимымъ 
внНЪ соединеня съ представленемъ послфдующей гласной (хотя 
возможны долге согласные). 

Во вторыхъ, сочетаня СУ строго опредЪлены: въ Т., напр.., 
не можетъ быть слоговъ К’е, д’е, т'е, $1, $е, И, №, @, ди, зе, пе, 
пи, р’е, Б'е, пт’е, ге, м, ма. 

Съ этой точки зрфня представлене слога болЪе рельефно 
И мене дЪлимо. Изъ сочетанй. подобныхъ русскимъ Как, фак, 
Кака элементы ви К выдЪлимы, конечно, легче, чмъ изъ япон- 


скихъ Каёа и ЧаКа. Говорить о слогф-—фонемЪ можно было-бы 
для Такого языка, гдЪ былъ-бы всего одинъ гласный, напр. 
а, и только открытые слоги: фа Ка за та; — и для такого, 
гдЪ каждый изъ гласныхъ сочетался-бы исключительно съ однимъ 
согласнымъ (проведене до крайностей японской тенденщи опре- 
двленныхъ сочетанй). Въ языкЪ же, гдЪ есть Ко, Ки, 10, 
4и, конечно, элементы слога могутъ выд$ляться и морфологи- 
зоваться, но разъ К и +{ отдБльно не представимы, на нихъ 
можно смотрЪть приблизительно такъ же, какъ на кинему пала- 
тализованности въ русскомъ, морфологизованную и передаю- 
щуюся по аналоги, но невозможную для осуществленя безъ 
прочихъ работъ. Что касается М., то здЪсь большая, чЪмъ въ Т., 
свобода соединен СУ. Напр., им$ются $1:, \!:, \’а:, ва:, са:, за:. 
Но въ общемъ возможные составы слога столь же легко под- 
лежатъ учету, какъ и въ Т. 


ГЛАСНЫЕ. 


_ $4. Въа, ше, о и соотвЪзтствующихъ долгихъ я не на- 
блюдалъ рЪзкихЪъ разницъ отъ Т. 

Подъ и я разум5ю звукъ типичный для многихъ говоровъ 
(но его нфтъ въ Ао.. гдф и), см. Еа\.. 5 6; м 1903. 72; Кайдг. 309. 
Онъ образуется безъ выдвижен!я губъ впередъ и безъ уменьшеня 
разстоян!я между углами рта. .Характернымъ моментомъ является 
нахождене нижней губы выше края нижнихъ зубовъ. Въ этомъ 
смысл его можно называть лабализованнымъ. Кратке и, 1, 
въ М. (какъ и Т.) гораздо менЪе устойчивы, ч5мъ въ Тоза. Въ 
ряд позишй они вполн$ факультативны, т. е. произносятся при 
одномъ темпЪ рЪ5чи, не произносятся при другомъ (или же 
бываютъ то глухими, то звонкими) въ одномъ и томъ же словЪ 
и у одного и того же лица. Условия и главное степень ихъ исче- 
заемости не вполнЪ могутъ быть учтены; можно намЪтить только 
рядъ факторовъ, способствующихъ этому исчезновеню. Сюда 
относятся (для М.): | 

1) Глухость сосфднихъ согласныхъ; при нали4и также фа- 
кторовъ 2) и 3) кратюе и и ! посл глухого въ конц слова 
или особенно между глухими согласными, при обыкновенномъ 
(не нараспЪвъ) темп рЪчи почти никогда не произносятся. 
Важно отмЪтить, что и друме гласные, напр. а, могутъ быть 
факультативно глухи въ позищи между глухими ‘согласными 
(см. Еа\. 8 25; шЁЕ 1903, 72) приблизительно съ тёмъ же пра- 


гомъ (частотой осуществленй), какъ второй гласный въ рус- 
СКОМЪ ТОПОТУЪ. | 

2) Позищя, при которой мелодя (а сл$довательно и звон- 
кость) даннаго слога не важна для характеристики даннаго типа 
ударяемости. НапримЪ5ръ, несмотря на 1) и 3) почти невозможно 
(въ двухсложныхъ же словахъ и совершенно немыслимо) вы- 
паден!е и или 1 въ конечномъ слогЪ окситоннаго слова. Въ по- 
слЪднемъ слог$ баритоннаго типа словъ такое выпаден!е наобо- 
ротъ обычно, если только въ слов5 имфются друге гласные, не 
обратившеся также въ глуже. Такъ КЦКи «слушать» можетъ 
быть произнесено двояко: или съ глухимъ и и звонкимъ 1, или 
со звонкимъ и (паденше тона, внутри котораго и будетъ характе- 
ризовать баритонный типъ) и глухимъ 1. ТБ же слоги, на кото- 
рые въ баритонныхъ словахъ должно согласно Оге$ПБепхезег?’у 
приходиться повышене, при наличи факторовъ 1) и 3) крайне 
легко утрачиваютъ звонкость краткихъ и, 1; обычно она имЪется 
на лицо (и въ такомъ случа повышене тона также) только 
при произношении нараспЪвЪъ. Слово физисц.$е «Франко-Прусская 
война» Токунага произносилъ ф:с$е; звонкимъ (и падающимъ 
по тону) былъ только дифтонгъ ет. 

3) Позищя посл спиранта или аффрикаты (51, $и, @, си, 3 
зи, 1, фи; слоги си, $ и зи крайне р$дки); она способствуетъ. 
не только потерЪ звонкости, но и полному исчезновен!ю какого- 
либо момента гласнаго. Такъ и слога си въ зависимости отъ факто- 
ровъ 1)и2), атакже произносительныхъ условй (темпа рЪчи) пред- 
ставляетъ цфлую скалу оттЪнковъ отъ полноты нормальнаго и 
черезъ рядъ потерь характерныхъ его моментовъ (звонкости, 
губной иннерващи) до совершеннаго исчезновемя и передачи 
слоговой функши аффрикатЪ (точнфе ея спирантному элементу). 
ср. Еа\. 85 19, 28. Такое положене д$ла и заставляетъ Кайог. 
296 говорить о разницЪ гласныхъ въ ти и {51. О томъ, что обра- 
зоване такихъ оттЪнковъ и и 1 послЪ спирантовъ и аффрикатъ. 
можетъ оказаться чреватымъ послЪдств!ями въ будущемъ, го- 
воритъ аналог!я сЪверо-восточныхъ и рюкюскихъ говоровъ, гдЪ 
продолжатели чи и 1! въ указанныхъ позищяхъ совпали. 

Несмотря на обильные и порой исключительно возможные 
(если не нараспЪвЪъ) случаи утраты краткихъ ц, 1, я не отм5чаю 
ея въ транскрипщи, основываясь на единствЪ представленя слога 
при всЪхъ степеняхъ устойчивости его гласнаго. Въ рядЪ повто- 
ренй одного и того же слова, напр. №а!5$1 «мостъ» разница между 
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дублетами Па$ (звонкое 1) и Ва$ съ трудомъ поддается само- 
наблюденю объекта; у него существуетъ прежде всего представ- 
лене слога и въ немъ связь между качествомъ согласнаго и 
гласнаго: съ 1 несоединимы согласные «твердаго» ряда; соединен!я 
же краткаго и и согласныхъ «мягкаго» ряда, хотя въ исключи- 
тельныхъ случаяхъ и возможны (напр. си вЪ {би «такъ говорятъ», 
гдЪ и сохраняетъ свое качество подъ вллянемъ дублета Це ]а:; 
$1 и зи въ китайскихъ заимствованяхъ: напр. 9пзи жемчугъ 
Позд. подъ № 2275, Умепао:гз! имя демона Позд. № 3628-н 
№ 466+-40й подъ № 2454, гдЪ впрочемъ они легко замфняются 
или черезъ 5$:, зи: или черезъ $1, з!. но совершенно не типичны. 
Этимъ объясняется, что различеня зи и 1, сии@ит. д. могутъ 
осуществляться и въ видъ $ и $, си Сс. Характернымъ для фо- 
немы и слога зи въ его осуществлени въ видБ $, является то, 
что проче гласные, могуще соединяться съ $ (а, о}, не спо- 
собны превращаться въ нуль, а 1, способное къ такому исчезно- 
веню, несовмф$стимо съ $. Характернымъ для фонемы 1 слога 
$1 въ его осуществлении въ видЪ $, остается то, что ни одна изъ 
прочихъ гласныхъ, способныхъ къ сочёетаню съ $ (въ томъ 
числ и и слова Зщеп4о:Гз1, поскольку въ представлении этого 
слова $и не подм$няется черезъ $1) не способна къ исчезновению. 

Такая картина фонетическихъ представлений (отсутств!е пред- 
ставленя закрытаго слога, чередуемость и и 1 съ нулемъ, связь 
ихъ съ представленемъ или мягкаго, или твердаго согласнаго), 
характерная для большинства говоровъ, объясняетъ тотъ фактъ, 
что японцы подставляютъ свои и, { посл закрывающихъ слогъ 
согласныхъ (кромЪ носовыхъ, которымъ есть соотв$тстве въ 
въ видЪ М) другихъ языковъ *), причемъ въ выборЪ и или 
они руководятся качествомъ. согласной (точн5е той японской 
фонемы, къ которой они приравниваютъ слышимый чужой звукъ; 
поэтому рус. ш > $1). И если для кого русске Ъ, Ь пробрЪтаютъ 
свое древнее значене, являясь соотвЪтствующими гласнымъзвукамъ, 
то это—для учащихся русскому языку японцевъ, ‘у которыхъ 
зачастую встр$чаешь такя написаня словЪ «снесу», «курокъ»: 
сонесв, корок и даже (особенно у усвоившихъ правило упо- 
требленя Ъ въ конц словъ) сунесв. Но японцы не смфши- 


*) въ томъ числ посл$ имплозивныхъ (гезоппапЧаие по термино- 
ломи КаПотг.) аинскихъ, корейскихъ, тагальскихъ. Ср. Ки, *ри въ Канъ- 
онф и Го-онЪ изъ о.-китайск. конечныхъ К, р; С! въ Го-онз и си въ 
Канъ-онЪ изъ о.-китайск. конечнаго +.. 
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ваютъ Ъ и Ь тамъ, гд$ они отв$чаютъ различенямъ согласныхъ 
(тъ и ть и т. д.). Эти же различеня палатализованныхъ и не- 
палатализованныхъ въ ты, ТИ и Т. д. натолкнули ихъ на тран- 
скрипщшю рус. Ы буквами каны: и-+1 (ср. цел. Ъ|. 

$ 5. Изъ гласныхъ только &, д и @ способны сочетаться, какъ 
СЪ «твердыми», такъ и соотв5тствующими имъ «мягкими» со- 
гласными: возможны напр. Ба и Б’а, са: и ба:, за: и За:, ма и ма 
К“а и Кча (К\"'а)... 

{ соединяется только Съ «мягкими» (но не съ ]: с, $, 6, 3, 
К, 9, К, оч. г, п, р’ Ь' $’, \', т’. Для тъхъ соглавныхъ, ко- 
торыя являются не перерожденями соотв$тствующихъ имъ 
твердыхъ на почв осреднеязыковленя (какъ дорсальныя с. $, 
се, 3), а лишь ихъ осложненями путемъ среднеязычнаго сближен!я 
(причемъ им5ющаяся кром$ этого сближен!я характерная работа— 
смычка или сближене—принцитшально одинакова съ характерной 
работой при соотв$тствующихъ твердыхъ), я оставляю это средне- 
язычное сближене неотм$ченнымъ передъ 1, но отм5чаю передъ 
другими гласными (пишу К, но К'’а; К“, но К“а: или Кча: и т. д.), 
такъ какъ только въ этомъ случаЪ (не передъ 1} они являются 
самостоятельными фонемами. 

Звукъ 9’ (напр. въ фгЦе Сег. отъ фишки крыть крышей, 
Бакиги: О..[. отъ БаКчГфиа правительство сёгуна) я не ввожу въ 
списокъ фонемъ, разсматривая его только, какъ комбинаторный 
отт5нокъ ф передъ 1, такъ какъ онъ не встр8чается передъ 
прочими гласными. 

& соединяется или СЪ «твердымъ» или «мягкимъ» изъ данной 
пары согласныхъ и Не можетъ быть различения К’е / Ке, параллель- 
наго различеню К’а/ Ка. Изъ «мягкихъ» съ & соединяются $ из 
(одно изъ отличй М. отъ Т., гдЪ зе, зе). Но не встр$чаются 
ни се, ни се. 

Всякое начальное & предшествуется |-отомъ; его я отм$чаю 
также, какъ неизбЪжный 9И4е въ позищяхъ ае, ое, ще, це. 

$ 6. Различен!е долгихъ отъ краткихъ гласныхъ играетъ крайне 
важную роль, оно семастологизуется напр. въ (1: роса (написане 
П--1 въ школьной работЪ) при С! молоко; наравнЪ съ палатали- 
защей согласныхъ оно широко использовано въ морфологии, 
фигурируя напр. въ Б.-[. отъ всЪ5хъ именъ на 1 (иГт! море, 
0.-[.. чт!) и. на е (дате крабъ, Б.-[.. дапе:), и въ $4. отъ всЪхъ 
именъ на а ()аГта гора, $4. ]дагта:). Отъ именъ на {1;, е:, а: на- 
званные падежи образуются уже иначе: 31: дЪдъ, О.-[. зщпё 


ск, 4, = 


(те: сонъ, О.-[. итего!; К’а: весло, 5и. К’атГ\а. Въ учениче- 
скихъ работахъ долгота тщательно отм$чается, какъ въ формахъ 
неизвёстныхъ въ «КОЙНЭ», такъ и тЪхЪъ, гдЪ М. долгому соот- 
вЪтствуетъ въ «койнэЭ» краткШ гласный, напр. гони + 1 
читай 90:Г49!: «очень»; о+"-+-уа--знакъ долготы, читай о[г’а: 54. 
ОТЪ ОШ «я»; уб-н п -н ПГ-+ УИ и читай опа: «много»; за-н г-+ 
знакъ долготы, читай заГг!: О.-[. отъ заГга обезьяна»; 21-+ и, 
читай 31: «ДЪДЪ»; А+ уа-ни--, читай К’аМа Ргае. отъ КагГКи 
грести (въ посл$днихъ двухъ написаняхъ, какъ въ массЪ другихъ, 
буква и употреблена вмЪ5сто знака долготы; въ стандартной 
ореограф!и она имЪфетъ это значене только въ изображеняхъ 
звука о:—слЪдъ процесса аи, оп>о:); $е-н ге-+ е + ба, читай Зеге\Ба 
Сопа. отъ $1 дЪлать; па-нте-+не--фа читай пагегЬа Сопа. олъ 
па[! становиться; а+-те-н ше-нфа читай агегЬа Соп4. отъ аЙ быть 
(въ койнэ и ореографи е въ Соп4. краткое). 

Въ случаЪ соединенйя долгаго гласнаго (а:, о:, и:) СЪ «МЯГКИМЪ» 
согласнымъ, (а такя соединеня гораздо болЪе часты. чЪмъ: 
«МЯГКИЙ» гласный -- кратюй гласный *) я не отм5чаю въ тран- 
скрипщШи переходнаго между обоими элементами слога передне- 
язычнаго СеШшаиГа, хотя онъ довольно значителенъ (именно 
благодаря долготЪ слога), и не считаю имБющихся въ такихъ 
слогахъ дифтонговъ (среднеязычный С ешащ-на, о, и) за фо- 
немы. Исключенемъ, конечно, является тотъ случай, когда такая 
дифтонгическая фонема встрЪчается въ независимомъ положен!и — 
послЪ «тверда» согласнаго (Ср. Щерба, Рус. гл., стр. 87, о гласныхъ 
русскихъ сочетанйй мя, ня, тё, лю и Т. д. «и эти [еа, ео, ец] только 
потому не фонемы, что встрфчаются лишь въ зависимомъ поло- 
жен!и»). Это имБетъ мЪсто только въ слогЪ ва: (р$дко а). со- 
стоящимъ изъ твердаго + переднеязычнаго СеШачга и а:, — 
слог отличномъ, какъ отъ фа:, такъ и отъ са: (впрочемъ я 
встрфчалъь у молодежи подм$ну а: черезъ (а:). Прим$ры: 
фа:тГКо барабанъ, фавеа{аП Мот. ОеуегЬ. Егеди. отъ {аагГКи бить 
(есть въ школьной работЪ написане а--на+-1). Кратюй 
варантъ этого слога встрЪчается почти исключительно въ 
трифтонгЪ ‘а1, напр. |0{аМ четверо, фоёа двое (напис. въ шк. 
раб. ини уа-+1. 

КромЪ ‘а: имЪются слБдующе дифтонги (уже не дифтонги- 


*) Эти посл5дния ощущаются, какъ нЪфчто анормальное, извнЪ навя- 
занное М. психофонетик$Ъ. 
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ческя фонемы, а дифтонгическя соединеня двухъ фонемъ): ай, 
01, аи, оц, ам, 1№, чМ, еМ, ом ии. 

Принципально возможны, но крайне р$Ъдки соединен!я долгой 
гласной + 1, и. №. Г. 

Дифтонгъ е (вмЪсто е:) я встрЪчалъ 1) или подъ втянемъ 
ореограф!и въ рЪдкихъ, «ученыхъ» словахъ 2) или подъ вмянемъ 
морфологической ассимилящи, напр. въ Ргаез. $е1 или 5: состя- 
заться, куда вносится морфема -! изъ всфхъ другихъ глаголовъ 
этого типа спряженя (типа, соотв$тствующаго Т. типу на г-и , 
имЪъющихЪъ это -! посл% а, о, и, !: Вай простирать, пой взлЪзать, 
садиться на, зи тереть, К!: р%®зать. 

Дифтонги аи и оц также удерживаются лишь подъ прийкры- 
темъ морфологическаго уодноображеня, напр. въ КагаГи или 
КаГги? носить на спинЪ, зазоца или $а1$4: приглашать. Кам (безъ 
дублета съ и:) покупать, гдЪБ -и — морфема Ргаез. (та же, что 
въ КаГКк-и писать). 


СОГЛАСНЫЕ. 


$ 7. Главными чередованями въ области согласныхъ являются 

1) Коррелятивныя чередованя глухого съ звонкимъ. 

2) Чередованя «мягкаго» СЪ «твердымъ», частью дивергент- 
ныя, частью коррелятивныя. 

Чередован!я глухого со звонкимъ (такъ назыв. «нигори») 
являются морфологическимъ средствомъ при ЦтуегЫегипа: на- 
чальному глухому изолированной второй части соотвЪтствуетъ 
въ СотрозЁит звонк!Й согласный, напр аКадапе м$дь («красный 
металлъ) при аКа-/аК-Ка красный и Капе металлъ), ипюГ $! ` 
морской берегъ при учГт! море и КГ$! берегъ. 

Но не всегда чередующеся отличаются только звонкостью. 
Рядомъ съ К || 9 (какъ и въ ихъ палатализованныхъ и лабали- 
зованныхъ разновидностяхъ), с || з, © ||з существуютъ корреля. 
тивы въ видъ «мертвыхъ нигори»*): $ || з, $ |3, г, В|Ь, С ПЬ, 
$ | Ь. Напр. сшза:*о удочка при си удить и заГ“о шестъ, {апо- 
Я9ГЗЕ супъ изъ лисы при тапоГа! лиса и $1: супъ, а“огаГКе зеленый 
бамбукъ при а“о- /а“о-ГКа зеленый и {а Ке бамбукъ, тизиБа 
испорченный (червивый) зубь при тщ5 насЪкомое и Ва зубъ, 


*) Они объясняются конечно изъ непараллельнаго развит!я древнихъ 
глухихъ и звонкихъ. 


це. ВЕ а 


тасий 1 праздничный день при таси! праздникъ и с! день. К!БиуГпе 
лодка изъ дерева при К! дерево и фиГпе лодка. 

Въ чередовани ‹мягкихЪ» съ «твердыми» участвуютъ сл$- 
дующя пары: В || © КК, 99, КИК, 994, се. З| 3, 
55 ЕИЬ гг, га) |3, пм. рир, БЦ, шут’, (#19), 
\ || м. Они обусловлены частью позищей передъ 1 (напр. тагГси 
сосна, О.-[. таг@:), иногда передъ е (напр. зазора или аи: 
приглашать, Ргае. за5е{а) частью причинами нефонетическими, 
напр. На зубъ Б.-Г.. са:, дата гора П.-[.. }агт’а:. 

$ 8. Долгими могутъ быть только сл5Бдующге глухе согласные: 
К, Е, р, $, с, К’,р’, $, с. Я условно обозначаю долготу ихъ удвоешемъ 
согласнаго символа при КК (напр. а(ККа красный), & (01Ка былъ), 
рр, $$, КК’, рр’, $$ и только для долгихъ с и с употребляю со- 
четания {си {6. Долгое $: въ произношени слова фихиси$еч (см. 534) 
безъ и, представляетъ по р%Ъдкости н$что исключительное, и 
психически совершенно отлично отъ представлений КК, $$, кото- 
рые не могутъ превратиться въ КиК, $$ ни при какомъ произ- 
ношени. Доле носовые я разсматриваю, какъ М№-нп, т, ц, т’. 

Долме согласные могутъ встрЪчаться, какъ послЪ краткихъ, 
такъ и посл долгихъ гласныхъ (напр. сага Ргае. отъ са! 
входить), но никогда-— въ началЪ слова. Союзъ Кё, хотя онъ и 
присоединяется къ предшествующему слову на совершенно иныхъ 
акцентуащонныхъ началахъ, чЪ$мъ обычные суффиксы, и даже 
способенъ иногда предшествоваться паузой, однако никогда не 
начинаетъ собою фразы и его И можетъ быть сочтено за, со- 
гласный въ шацеЪ. Таково же заключительное {и («такъ го- 
ворятъ › ). | 


ОТДЪЬЛЬНЫЕ СОГЛАСНЫЕ. 


$ 9. Гортанный: В. Укладъ рта при немъ зависитъ отъ слЪ- 
дующаго гласнаго. Чередуется съ с. Передъ и невозможенъ 
(обязательно зи). 

Заднеязычные нелаб!ализованные: К, 9, 1 никогда не бываютъ 
глубоко-заднеязычными въ род наприм$ръ якутск. 49. Передъ 
е, Ки д еще боле передни, приблизительно какъ К въ рус- 
скомъ къ этому. никогда не назализуется, т.е. не пере- 
ходитъ въ т (какъ въ Т. между гласными); существующее въ М. 
антевокальное ч (оно очень р%$дко) чередуется только съ М 
представляя просто антевокальный варантъ его; оно существенно 
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отличается отъ Т. т (изъ *9), обладая крайне слабой (какъ и 
у конечнаго М, см. $ 2) смычкой. 

$ 10. Заднеязычные лабализованные: К“, 9” образуются со- 
единенемъ смычной` работы, какъ при К, 49 (опять-таки не глу- 
бокозаднеязычной) и губного сближеня какъ при \ (см. 5 4). 
Русскимъ ухомъ (я и Н. 1. Конрадъ) К“ иногда воспринимается, 
какъ р, 9“ какъ Ь. К\ и 9% не встрЪчаются передъ е, о (крат- 
Кими), Ц, 1: 

Въ ихЪъ «мягкихъ» варантахъ присоединяелся среднеязычное 
сближеше, какъ’ при \'. Эти Кч4, д4 (или К\', 9*'’) встр$чаются 
передъ 1: (дивергентно; пишу К“!, 9%*1:) и передъ а.:. 

Для семасюлогизащи губная работа крайне важна. Надпись 
каной ^,”.$7 уа (для К“а$И]а торговля пирожными) на вывЪскЪ 
пр!зжаго торговца, какъ мнЪ разсказывали, возбуждала смЪхъ, 
такъ какъ читалась: Ка5$а «домъ сдающИся въ наймы». Задне- 
язычные лабализованные представляютъ черту, относительно 
которой языкъ кюсюсцевъ корректнЪе стандартнаго (Т.), такъ 
какъ на ихъ сторонф—ореографяя. 

Осознанемъ губной работы съ одной стороны и исключи- 
тельной рЪдкостью фонемъ ри р’ съ другой, объясняется суще- 
ствоване дублетовъ р’атгом и КЧаГго «гребная гонка». Произ- 
носящ ясно сознаетъ, какую Форму онъ произноситъ, но счи- 
таетъ обЪ законными. Кстати, Кчатгож (новшество) встрЪчается 
значительно рЪже, чЪмъ р'а:ггол. Въ школьныхъ работахъ обычн$е 
всего р/-+7а-нзнакъ долготы-нто-нл (четыре раза въ одной работЪ, 
четыре раза въ другой, и дважды въ третьей), одинъ разъ: ре знакъ 
долготы-+7о-- и, зато нёюй Натада биреуази изъ околодка Вафа 
пишетъ послфдовательно (четырежды) Ки ла-на-до-+ п. 

$ 11. Среднеязычные: с, }. Эти звуки не чередуются между 
собой. Они образуются съ незначительнымъ трешемъ (ср. Еа\.., 
$ 76). У начальнаго ] это трене крайне слабо передъ е (е безъ 
] въ начал слова невозможно), сильнфе передъ а, о, и; въ сере- 
дин же вообще слабЪе, чБмъ въ началЪ., Передъ 1 }-отъ невоз- 
моженъ. и (гдЪ и очень переднее, собственно У) въ рядЪ словъ 
служитъ дублетомъ для 1—аКай якорь, даКуГза война, га\мма Я 
селедка, чдиГзи японскй соловей, Се@Ша сатап$, кеж мнЪне 
(Позд. Жеп подъ № 1150). Различе м и 1 сознается, но здЪсь 
они употребляются ргопп1$сие. 

$ 12. Переднеязычные: \%, $, $, с, ©, з, з, га), г. Въ ряду 
«мягкихъ» соотв тстыемъ для $ является дорсальное ш, типа 
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Поливановъ. 
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польскаго $. Этотъ, характерный для массы японскихъ говоровъ 
звукъ описанъ у Еа\. 5 68. Я изображаю его черезъ $ (знакъ обя- 
зательно надъ буквой), согласно предложеню Щербы (Къ вопросу 
о транскрипщи, Изв. Отд. р. я. и сл. И. А. Н. 1911, т. ХУ! 
кн. 4-я [би з—соотвЪтствующя аффрикаты -— глухая и звонкая]). 
Въ сознани $ отличается отъ с, но есть немало случаевъ, когда 
можетъ быть произнесено и то, и другое. Т. е. для ряда словъ 
существуютъ дублеты, приблизительно такъ же отличаемые въ мыш- 
лени, какъ наши водой, водою. Это имфетъ м$сто только 
при исконномъ $ (*$), не с (*р). НЪкоторыя изъ этихъ зам нъ 
$ путемъ с имБютъ большее, друпя меньшее распространенге, 
но безусловно часть уживается въ индивидуальномъ сознани 
наряду съ формами, сохраняющими $, не только въ видЪ фак- 
товъ, допустимыхъ у другихъ, но и осуществляемыхъ даннымъ 
ЛИЦОМЪ. 

М. г — переднеязычное, безъ дрожания и мгновенное. Когда 
Токунага произносилъ 4а и га, я видЪлъ, что ‘языкъ касается 
при Ч боле низкаго (близкаго къ зубамъ) м5ста неба, ч5мъ 
при г; въ Ме г употребляется ргопт!зсие съ 4. Это даетъ мнЪ 
право (поскольку я не разсматриваю месцевъ, какъ двухъязыч- 
ныхъЪ) находить въ М. одну Ффонему — 4 /г (пишу г въ виду 
большей, видимо, частоты его), употребляемой, какъ на мЪсто 
*4, такъ и *г. Явлене это не является вполн$ параллельнымъ, 
описанному ниже см5шен!ю *27 и *4 въ з, 3, такъ какъ обычно 
различе между 4 и г ясно сознается, благодаря двуязычности 
и обученю въ школ%, и нельзя опровергнуть допущен!я, что фа- 
культативное появлене 4 на мЪстЪ всякаго г обязано проис- 
хождеНемъ именно вляню извнЪ. По словамъ туземцевъ, они 
умБютъ произносить 9, но р$Ьдко знаютъ, гдЪ его надо, гдЪ не 
надо произносить. `Школьныя работы пещрятъ написаНйями въ 
родЪ: ма-н те (Т.-таде—формантъ Сази$ ИтКаНоп15), ге+5и (Т.-4ези 
есть), 74-+5/--{е (Т. дазКе Сег. отъ 4ази выставлять), ла-+ т/-+ га 
(Т. папиЧа слеза), до+го-+-п-еа Когочда М.-С. отъ Когоито 
(Т. Кодото дитя). И обратно съ 4 на мЪстЪ г: до и—гоки 
«б»; Ра аа — -Кага форм. АШану.; о-нРо--4о — юкКаго мЪсто; 
50 +4е вм. зоге «это» -форма изъ койнэ, въ М. $0И. 

$ 13. Въ области переднеязычныхъ бросается въ глаза. не- 
параллелизмъ чередующихся звонкихъ и глухихъ. При пяти: 
{. С, ©. $, $, съ одной стороны мы им$емъ только 3 фонемы съ 
другой: г(9), з, з (г не состоитъ въ чередованяхъ съ глу- 


хими). Чередованя типа «нигори» распред$ляются такъ: Е |[ г, 
СЗ Зры 355 

Въ Ол-т $ 24 говорится, что Аи 21 какъ и 4’, и & передъ 
другими гласными, различаются въ М№аеазай!-Реп; а въ $ 27, что 
различаются 4и и 2. Согласно этому на картахъ 28 и 29 №- 
2'4541-Веп окрашенъ въ цвЪтъ различенйя. Что касается до Ме, 
то тамъ этого различеня, безусловно, нфтъ. ДФло обстоитъ, 
въ общемъ, такъ, какъ въ Т.: существуютъ только фонемы з и 3, 
въ идеальномъ исполнени осуществляющ!яся какъ переднеязыч- 
ныя аффрикаты, но въ зависимости отъ произносительныхъ усло-. 
в!й, безсознательно подм$няемыя соотв$тствующими спирантами. 
Главнымъ факторомъ, вызывающимъ уничтожене смычки и за- 
мну аффрикаты спирантомъ является позищя между гласными. Въ 
началЪ слова и посл носового обычна аффриката. Но она по- 
является и между гласными при болЪфе или мене медленномъ 
произношении. Въ ученическихъ работахъ видна полная свобода 
въ употреблени буквъ 2Ги 44 2и и аи. 

Сочетания переднеязычныхъ съ гласными отличаются большей 
свободой, чЪмъ въ Т. Именно им$ются за: (тиза: $4. отъ тизи 
вода), 6са: (таГса: $и. отъ таГси сосна) Но, какъ и въ Т., невоз- 
можны та, Чи, Ц, 41. 

$.14. Губные: р, Ь. р’, Ь, ф. Ф', \, М. Подъ ф я разум5ю 
слабый по трен!ю губной спирантъ безъ выдвиженя губъ впередъ 
(характеристичнымъ является положенше нижней губы выше края 
нижнихъ зубовъ). 

Этотъ типъ обыченъ для многихъ японскихъ говоровъ—см. 
Еа\м. $ 84 (но въ Ао. Г губнозубное). Въ Ме ф встр$чается не 
только передъ и, но и передъ Г, напримЪръ фе Сегип4. отъ 
Фики дуть. Впрочемъ у нфкоторыхъ лицъ вмЪсто 9:— 9: 

Въ \ губная работа не представляетъ замфтныхъ отличий 
отъ о. Чередован!я ф || \ не существуетъ. Въ начал слова \ 
болЪе сильное по треню, чёмъ въ серединЪ; особенно слабо 
оно между двумя а, напр. въ па\маГиа Ргае. отъ памай попра- 
вляться; иногда въ этой позищи я совсфмъ не слышалъ \, 
однако г. Токунага настаивалъь на его существовани, отличая 
такое а\’а | аа отъ а:. Слабое \м (пишу его надстрочнымъ) 
обязательно въ видЪ переходнаго СеШаига между любымъ изъ 
гласныхъ и 6. Но начальное \мо не встрЪчается. НЪтъ также 
соединеня \ми, но \е: м: (\м1:спие или \ме:сгЦе см. текстъ 29) 
возможны. 

4+ 
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Палатализованная фонема \' (напр. въ паГ\’а: О.-Ё. отъ 
паГ\у/а веревка) встрЪчается только передъ а:. 


МУЗЫКАЛЬНОЕ УДАРЕМШЕ. 


$ 15. Каждое слово принадлежитъ кь одному изъ двухъ возмож- 
ныхЪъ для даннаго числа слоговъ типовъ музыкальной акцентуащи. 
При этомъ одинъ рядъ акцентуац!й— начиная съ односложныхъ 
и кончая очень многосложными комплексами, противополагается 
другому, какъ нёчто однородное, им$ющее одинаковый принципъ, 
что играетъ первостепенную роль при морфологическихъ измЪ- 
неняхъ словъ. Потому ощущается потребность въ общемъ на- 
звании для акцентуац!й каждаго ряда. Условимся одинъ изъ нихъ 
обозначать знакомъ ‘ 2гау!5’а надъ гласной буквой для одно- 
сложныхъ *), и знакомъ | передъ послднимъ слогомъ много- 
сложныхъ *) словъ, и называть баритоннымъ рядомъ, рядомъ 
баритонныхъ словЪ. Другой — обозначать знакомъ акута' надъ 
гласной буквой односложныхъ *) словъ и знакомъ 4 тередъ по- 
слзднимъ слогомъ многосложныхъ, и называть окситоннымъ. 

Семас1ологизуется именно принадлежность слова къ баритон- 
нымъ или окситоннымъ. что господствуетъ почти надъ всЪми 
его осложненями, въ числЪ которыхъ будутъ не только мор- 
фологическя производныя, но и сотрозца, имфющя данное 
слово первымъ членомъ. Такъ ‘въ склонени баритоннаго слова 
мы находимъ: Сази$. шеф. с! «солнце, день», №.-С. сцда. О.-[. 
с1:, АШ. скахга; а въ склонени окситоннаго: Сазиз. тае|. с 
«огонь», М.-С. СГда, О.-[.. 6, АЫ. яКагГга. ТЪ же падежи отъ. 
двусложнаго баритоннаго: Ва[па «носъ», Вапа{да. Ваита:, папаКа!та. 
И отъ окситоннаго: НаГпа «цвЪтокъ». ВапаГда. ВаГт’а:, ПапаКагга. 
Отъ баритоннаго глагола К! «одЪвать» Ргащег. будетъ Ка, 
Ргае{. №4. К!за| Ца; отъ окситоннаго К!: «рЬзать» т же формы: 
КГКа, кгазагца. Сотрозцит Ёа:КобаагГК! «барабанщикъ» будетъ 


*) Впрочемъ я не совсфмъ посл$довательно распредЪляю употребле- 
не знака ^ или знака |, знака’ или знака Г; я пишу ^ и ' надъ сло- 
вами съ простымъ краткимъ или долгимъ гласнымъ и надъ словами съ 
носовымъ дифтонгомъ (6%, 0тр); а при неносовыхъ дифтонгахъ въ одно- 
сложныхъ словахъ или въ послфднемъ слог$ многосложныхъ словъ я 
пользуюсь знаками | и Г передъ вторымъ элементомъ дифтонга (ой. 
фо; Крон, КИоГ). 


а 


окситоннымъ потому, что первая часть равна окситонному слову: 
еатТко барабанъ. И обратно: ВапаКи$0 «сопли» при Напа носъ. 
Тииъ акцентуащи второй части Сотр. не имъетъ никакого 
значеня, хотя онъ тотчасъ же выдЪляется при разложен!и 
Сотроз!#. Напр. дитипоГра или дитйпо Ва—листъ растеня дите. 
См. подобные дублеты въ текстахъ раззит подъ { }. 
Средствами для выяснен!я физической стороны М. акцентуащи 
мнЪ служили кром% собственнаго слуха и самонаблюдения г. Току- 
нага еще 1) показаня японцевъ, принадлежащихъ къ другимъ 
говорамъ (Токюскому, Кютоскому), слушавшихъ произношене 
г. Гокунага. 2) Записи голосового тона, сдБланныя ‘путемъ гор- 
танной капсюлы на кимографЪ въ Психологической Лаборатор!и 
при Токоскомъ Имперскомъ УниверситетЪ (произносилъ г. Току- 
нага). Въ приводимыхъ подсчетахъ полученныхъ кривыхъ я руко- 
водствуюсь слфдующимъ методомъ дешифровки: отмЪфчаю въ 
десятыхъ доляхъ миллиметра длину перюда кривой голосового 
тона; но это не длина каждаго отдфльнаго перода, а ариеме- 
тическое среднее для н5сколькихъ рядомъ стоящихъ пертодовъ, 
число каковыхъ я каждый разъ отм$чаю въ вид$ коэффищшента 
передъ даннымъ числомъ. Такимъ образомъ 5.14 сл$дуетъ по- 
нимать какъ то, что пять рядомъ находящихся перюдовъ заняли 
въ общемъ 5х 14 = 70 десятыхъ = 7.0 тт., но эта сумма могла 
составиться напр. изъ 13 13 +14 + 15 +15. Въ скобкахъ | ] 
посл числа, означающаго среднюю длину перода, я отм6чаю— 
также въ десятыхъ доляхъ тт.—-амплитуду волны въ послЪднемъ 
изъ пер!одовъ, средняя длина которыхъ была отмЪчена. Сл$дова- 
тельно если подсчетъ кривой начинается съ цифръ 5.15[10}],. 
7.15[25], то этс значитъ, что амплитуда у 5-го перюда была 
1.0 шт., ау 12-0го — 2.5 тт. (средняя же длина перюда — 
1.5 тт.). Амплитуда перваго и посл$дняго перодовъ какого- 
либо звонкаго отр$зка бываетъ всегда мала (вЪдь эти пероды 
граничатъ съ прямой линей, которая соотвзтствуетъ глухимъ 
элементамъ — спокойному состояню голосовыхъ связокъ) и по- 
тому, если въ началЪ подсчета имЪется 5.14[10], это надо по- 
нимать какъ то, что въ течене первыхъ пяти пер!одовъ амплитуда 
возросла отъ нуля до 10 тт.; конечное же 6.20[10], 3.25 слЪ- 
дуетъ понимать какъ то, что въ течене послЪднихъ трехъ пер!о- 
довъ амплитуда упала`съ 1.0 шт. до нуля (при увеличени 
средней длины перюда съ 2.0 тт. до 2.5 тт.). Въ части под- 
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счетовъ я замфняю мно:оточмемъ конечную группу перодовъ, 
на протяжени которой амплитуда замираетъ, а длина перодовъ 
крайне быстро увеличивается. | 

Числа, выражающуя среднюю длину пер!ода, даютъ представлен!е 
объ относительной высотЪ голосового тона, т. е. о движенши 
высоты въ сповЪ (при большей длин перюда тонъ ниже; при 
вдвое большей, ч5мъ данная, тонъ ниже на октаву), но къ со- 
жал$ню, я не могу указать абсолютную высоту, такъ какъ 
скорость была отм$чаема только для н$®которыхъ вращенй 
кимографа и была неодинакова при другихъ. Числа, выражающя 
амплитуду. могутъ дат, нфкоторое представлене объ изм$- 
неняхъ силы голосового тона (при одинаковой высот тона 
большая амплитуда соотвЪфтствуетъ большей силЪ звука), хотя 
надо имЪть въ виду, что при понижени тона амплитуда увели- 
чивается и безъ прироста силы. Тамъ, гд ясно выдЪляется 
одинъ пер!одъ по наибольшей для всей разсматриваемой кривой 
амплитуд, я пишу тах.. напр. 7.14[45 тах.]; это значитъ, что 
амплитуда посл$дняго изъ данныхъ семи перюдовъ максимальна 
и равна 4.5 тм. 

$ 17. Какъ субъективныя, такъ и объективныя показания, за- 
ставляютъ думать, что физическая сторона различеня окситонныхъ 
и баритонныхъ словъ состоитъ’ въ различ!и направлен!й въ из- 
мЪнени высоты въ концф слова. Такъ баритоннымъ словамъ 
присуще понижене, а окситоннымъ повышене въ конц слова; 
но эта общая характеристика обоихъ типовъ допускаетъ цЪлый 
рядъ различныхъ физическихъ субститутовъ каждаго типа въ 
зависимости отъ числа слоговъ даннаго слова, склонности къ. 
выпаденю извЪстныхъ гласныхъ и прочихъ условй, въ связи съ 
съ чфмъ видоизм5няется и понят!е «конца слова». внутри ко- 
тораго происходитъ характерное для даннаго типа понижение 
или повышенге. 

$ 18. Такъ въ баритонныхъ односложныхъ съ краткимъ глас- 
нымъ понижене тона происходитъ внутри даннаго гласнаго, но- 
сящаго сл$довательно музыкально-нисходящй характеръ; очень 
часто къ этому присоединяется еще силовая двухвершинность, 
т. е. ослаблене (иногда перерывъ) дрожаня голосовыхъ связокъ 
внутри гласнаго. 

`Измфнеше высоты улавливается очень легко, въ особенности 
при громкомъ и старательномъ произношени, когда у произно- 
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сящаго имфется желан!е подчеркнуть данную особенность, напр. 
поправляя иностранца. 

Объективныя данныя подтверждаютъ слуховое впечатлЪн!е. 
Для односложныхъ баритонныхъ краткихъ я привожу подсчеты 
пяти кривыхъ (изъ разсмотр$нныхъ тринадцати; разум$ется, по- 
нижен!е констатировано и въ прочихъ восьми). 

па «имя»: 3.19[10]. 3.18!:,[21], 4.17'/[32], 2.161/.[39 тах.]. 
4.15'/.[35]. 4.15'/.[32], 4.15[30], 4.15[30], 4.15'/[25], 4.1511,[23], 


пё «цЗна»: 5.18[5], 5.17'/.[8], 4.17[12], 4.1611,[21], 4.16'//[23], 
5.16[29], 3.15'.[30]. 4.15'/ [30], 4.15[32], 4.15[32], 4.15[32], 
4.143,.[31], 4.15[31]. 4.15[30], 4.15'/4[31], 4.161| [32], 3.162„.[30], 
4.18[31]. 2.20]25]. 4.221/,[13], 3.27[10]... 

Ва «листъ»: 4.12';.[19], 2.12',,[30. тах.], 5.12[20], 4.11':.[18], 
7.113].[13], 312[3]. сл$дуетъ на продолженми 170 (17.0 тм.) 
рядъ перюодовъ съ чрезвычайно малой амплитудой, послЪ чего 
5.12[3], 7.12°;.[5], 3.13'1,[8]. 3.141/[12], 3.152/.[5], 4.17'',[4]... 

©] «солнце»: 2.16[35], 3.152;,[36], 3.15[36] 2.14'!.[31], 3.14[25], 
3.14[26]. 4.133|,[25], 3.132/,[26] 3.14[27]. 3.13125], 3.14[28], 
4.14'/.[29], 3.14*[,[28], 4.143/.[28]. 3.15[30], 4.151/,[30], 4.16',.[31], 
3.1621 [31]. 3.17'/,[32 ], 4.183..[31], 2.20[28], 2.21!|,[20], 1.23[15]... 

}ё «рукоятка»: 4.17'1,[8|, 2.17'1![9], 3.16[15], 3.15[24 тах.], 
2.15[21], 3.141|.[19], 2.15[13], 2.14[8], затЪмъ слЪдуетъ рядъ 
перодовъ съ крайне малой амплитудой на продолжени 500 
(50.0 тт.), послЪ чего 2.15[7], 3.16°|}[9]. 2.178], 2.20[8], 
2.21[7]... ь 

ИмЪющися у меня кривыя словъ КЁ «волосЪ», | «желудокъ», 
какъ и приведенныя въ подсчетахъ—<словЪ ]ё «рукоятка», Па 
«ЛИСТЪ», заставляютъ считать силовую двухвершинность несо- 
мн5нной для нфкоторыхъ случаевъ, такъ какъ полное замиране 
амплитуды (почти прямая лин!я) посрединЪ гласной не можетъ 
быть истолковано. какъ слЪдстве повышеня тона въ началЪ 
гласной передъ его падешемъ. 

$ 19. Односложные баритонные изъ долгихъ слоговъ характери- 
зуются также нисходящей мелодей внутри гласной или дифтонга. 
На слухъ они отличаются отъ ударенныхъ на первомъ элементЪ 
токюскихъ долгихъ слоговъ (напр. ТГПо: щека. Т.Гож милость) 
тЪмъ. что въ М. баритоиныхъ н5тЪ обязательнаго силового вы- 
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дЪленя перваго элемента слога въ ущербъ второму, которое 
имБетъ мЪсто въ данныхъ ток!оскихъ словахъ. 

а: «говорить»: 4.191|,[13], 4.181],[19], 3.17[23 тах. ], 4.16''.[20], 
7.15113], 6.141 [7], 5.134/.[5], 7.134/.[3]. 6.13.4], 7.13+4/.[4], 
4.133|.[4], 5.14[3], 7.145/.[3], 4.151/.[4], 7.153/.[9], 7.171,.[12], 
6.18'/.[16], 5.21[14], 4.25[8], 3.281/.[8], 3.34. 

0 «звукъ»: 7.14:/.[3], 6.1514], 7.14?/.[5], 5.14[5], 8.133], [5], 
8.121/,[5], 8.143/.[7], 6.15[9], 7.154/.[20], 3.1521,[24], 5.1641. [34], 
3.19[42 тах.]. 5.20'/,[38]. 4.221], [26], 4.21[8|, 3.30. 

$ 20. Двусложныя баритонныя слова осуществляютъ принципъ 
«баритонности» по разному. Въ большинствЪ случаевъ имЗется 
падене тона внутри гласнаго послЪдняго слога, аналогичное съ 
паденемъ тона въ односложныхъ. Это движене высоты въ конеч- 
номъ слогЪ необыкновенно ясно слышится, когда произносящему 
приходится давать идеальное (съ наибольшимъ выясненемъ типи- 
ческихъ особенностей) произношене даннаго слова, напр. обучая 
меня различеню словъ Папа «носъ» и ПаГпа «цв$токъ». Это 
слуховое впечатлЪн!е подтверждается и кривыми (у меня не было 
ни одной кривой для двусложныхъ и многосложныхъ баритон- 
ныхЪ, гдЪ былъ бы намекъ на повышене тона внутри послфдняго 
слога), напр. | 

ога Ргае. отъ ой быть. о: 4.17'/,[8], 5.16[12], 5.14[15], 
4.15[22], 3.141/.[231, 6.141/ [21], 4.133[4[19], 8.115/,[18], 7.144/.[17], 
3.19[10],3.20. Е: прямая на протяжении 1350.а: 5.134|.[20], 5.14[27 ], 
6.15[25], 4.15[25], 5.1624], 4.16'/.[25], 5.167/,[22], 5.17[21], 
4.17'/.[21], 5.181/.[18], 5.193/,[16], 4.211 [4[17], 4.233|.[12], 3.26[10], 
3.281/,[7], 3.312].[3], 3.35 *). 

Вопросъ объ ударяемости перваго или второго слога въ М. 
двусложныхъ не можетъ быть ставимъ такъ, какъ это дЪлается 
относительно напр. русскаго или (гдЪ ударене музыкальное) 
токоскаго, гдЪ одинъ слогъ съ полной опред$ленностью выдф- 


*) Дабы колоссальность паденмя тона не казалась сомнительной 
(цифры въ родЗ приведенныхъ—обычное явлене въ конечномъ слогахъ 
баритонныхъ словЪ) сошлюсь на аналогичное наблюдене А. П. Абель— 
„Объ акцентуащи ударенныхъ простыхъ гласныхъ въ латышскомъ яз.“ 
въ Изв. Отд. р. я. и сл. И. А. Н. 1915, т. ХХ, кн. 2, ремарка на 188 стр.: 
„Среди моихъ записей оказалось нзсколько кривыхъ, въ которыхъ съ 
уменьшенемъ амплитуды длина перюодовъ увеличивается раза въ Зи 
даже 4 противъ минимальной, такъ что по свидЪтельству этихъ кривыхъ 
тонъ падаетъ на 4 октавы(?)“. | 
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ляется, какъ ударенный, изъ ряда прочихъ. Въ М. же первый 
слогъ двусложныхъ баритонныхъ. несмотря на то, что кажется, 
въ большинствЪ$ случаевъ тахипит высоты приходится внутри 
него (а не внутри первой части гласнаго второго слога *), не 
можетъ быть названъ удареннымъ въ обычномъ смыслЪ слова 
уже потому, что гласный этого (перваго) слога способенъ пре- 
вращаться въ глухой (въ Т. же гласный удареннаго слога глухимъ 
не бываетъ —Муз. акц. Т.. стр. 1620). Прим$ромъ можетъ слу- 
жить кривая слова КИ{а «сЪверъ». на которой вышло только а 
(КЕ —безъ дрожаня голосовыхъ связокъ)}, давшее сл$дующ!я 
цифры (амплитуды не отм5чаю): 3.15. 3.162/,, 4.171].... 

Однако, какъ это ни странно, понижен!е тона внутри послЪд- 
няго гласнаго, — моментъ видимо имБющ! психическое значене, 
въ нфкоторыхъ случаяхъ можетъ въ баритонныхъ словахъ отсут- 
ствовать, такъ какъ крайне часто гласный посл5дняго слога можетъ 
въ словахъ этого типа превращаться въ глухой и даже исчезать 
(ср. $ 6). Такъ напр. произношен!е слова Па! мостъ въ видЪ 
Ба$ является наиболфе обычнымъ и 1 произносится (конечно, съ 
пониженемъ отъ начала къ концу гласнаго) только при особо 
отчетливой фонаци. При такихъ произношеняхъ, какъ *®па$ 
мелод!1я гласнаго перваго слога (а) не играетъ существенной роли, и 
ни въ коемъ случаЪ не можетъ быть приравниваема къ понижен!ю 
внутри посл$дняго слога, наблюдаемаго при звонкости конечнаго 
гласнаго. Такимъ образомъ характерное для баритоннаго типа 
«понижене къ концу слова» въ такихъ произношеняхъ, какъ 
Ваз, не осуществляется, оставаясь только въ намрени и не 
переходя въ исполнене. Тфмъ не мене принадлежность слова, 
произносимаго въ видЪ Ва$, къ типу баритонному несомн$нна, 
ибо въ словахъ окситонныхъ (напр. ВагГ$! палочки для Бды) глас- 
ный послфдняго слога не можетъ переходить въ глухой или 
исчезать. Иначе говоря, конечный слогъ баритоннаго двуслож- 
наго слова характеризуется пониженемъ внутри гласнаго, чере- 
дующимся съ нулемъ звонкости, что противополагается мелоди 
послЪдняго слога окситоннаго двусложнаго слова, которая не 
способна чередоваться съ нулемъ звонкости. 

Чередуемость пониженя съ нулемъ звонкости въ посл5днемъ 
слогь—съ одной стороны, и возможность нуля звонкости въ 


*) Но у меня есть кривыя, гдВ тахипит высоты перваго слога при- 
близительно равенъ тахипит”у высоты первой части второго слога. 
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первомъ слог5ё—съ другой обусловливаетъ физическое много- 
образ!е въ осуществленяхъ двусложныхъ словъ, приналлежа- 
щихъ психически къединому «баритонному» типу; возможны три 
физическихъ типа: 

1) Типъ идеальный: со звонкими гласными въ обоихъ слогахъ 
и пониженемъ внутри второго слога; 

2) Типъ приведенной выше записи слова Ка, съ нулемъ 
звонкости въ первомъ слогф и пониженшемъ внутри второго; 

3) Типъ Ва$, съ нулемъ звонкости во второмъ слог%. 

Возможность произношен!йй второго и третьяго типовъ стоитъ 
вВЪ зависимости отъ услов!й образован!я глухихъ гласныхъ (см. 5$ 6): 
сосЪдства съ глухими согласными, качества гласнаго (и, 1 наи- 
болЪе склонны къ потерЪ звонкости). 

Но точно опред$ленныхъ нормъ тутъ не существуетъ: 1) фа- 
культативно всякое двусложное баритонное слово можетъ имЪть 
произношене перваго типа; 2) нфкоторыя слова факультативно 
могутъ имЪть, какъ произношен!е второго. такъ и произношене 
третьяго типа. Напр. слово КИКи «слушать» можетъ быть произне- 
сено или по типу КШа съ глухимъ 1 и звонкимъ и, внутри кото- 
раф будетъ понижен тона, или по типу ра$—съ звонкимъ Ги 
глухимъ и. Не невозможно также и произношене Ва «мостъ» 
по второму типу: съ глухимъ а и звонкимъ (и съ пониженемъ отъ. 
начала къ концу) 1, но оно р$же, чБмъ произношене въ видЪ Па$. 

$ 21. Въ болЪе ч$мъ двусложныхъ баритонныхъ словахъ наблю- 
дается та же чередуемость пониженя внутри гласнаго послЖд- 
няго слога съ нулемъ звонкости. Какъ и въ двусложныхъ словахъ,, 
здЪсь играетъ роль требоване, чтобы слово не оставалось со- 
вершенно безъ звонкихъ гласныхъ. 

Вопросъ о томъ, гдЪ находится тахипит повышен!я въ бари- 
тонныхъ словахъ трехъ и боле сложныхъ, не имЪетъ той 
остроты, какая наприм$ръ существовала бы по данному поводу 
въ акцентолог!и аттическаго языка: въ М. наблюдается извЪстное 
постоянство мелоди, въ аттическомъ же ему соотвЪтствуетъ 
различене рагохуюпа и ргорагохуюпа. Потому мЪсто наиболь- 
шаго ловышеня, выяснявшееся легко для сознан!я грека и столь 
же легко выясняющееся для сознаня токюсца, для уроженца М. 
можетъ казаться спорнымъ. Именно, въ словахъ трехсложныхъ, 
состоящихъ изъ краткихъ слоговъ, тахипит высоты можетъ 
приходиться и на первый и на второй слогъ; когда мнЪ прихо- 
дилось спрашивать уроженца К!ото, въ языкЪ котораго интервалъ 
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между гласными отд$льныхъ слоговъ всегда легко поддается учету, о- 
томъ, какъ имъ воспринимается произносимое уроженцемъ М.трех- 
сложное (изъ краткихъ слоговъ) баритонное слово, онъ считалъ 
его похожимъ на (Кютоскй) типъ Гм > (напр. Гтатепа 
«здоровый»), гдЪ первый и второй слоги, произнесенные на вы- 
сокую ноту противополагаются третьему, произнесенному на ноту 
болЪе низкую. Въ баритонныхъ четырехъ- и болЪе-сложныхъ сло- 
вахъ (а также въ трехсложныхъ, порлЪдниЙ слогъ которыхъ дологъ) 
тахипит высоты приходится на слогъ трет съ конца ( въ слу- 
чаЪ его долготы на его вторую мору), если послЪднй слогъ слова 
кратокъ, и на слогъ предпослЪдний (въ случаЪ его долготы на 
его вторую мору), если послЪдНй слогъ слова дологъ. Но само- 
наблюден!е произносящаго далеко не сразу опред$ляетъ м$Ъсто 
повышен!я; М!есцу гораздо легче бываетъ указать, что повышене 
находится гд$-то въ началЪ слова, (а не на конц$, какъ въ 
окситонныхъ словахъ), чЪмъ точно опредЪлить его мЪсто; и 
этого указания вЪдь совсфмъ достаточно, имъ исчерпываются 
всЪ существующя въ язык мелодическя различеня (кромЪ 
эмфатическихъ). 

$ 22. Окситонныя односложныя характеризуются движенемъ 
высоты, обратнымъ тому, которое имЗется въ баритонныхъ, т. е. по- 
вышенемъ отъ начала къ концу; въ приводимыхъ подсчетахъ 
кривыхъ отм$чено кромф повышен!я тона и его понижене-— на 
концф гласнаго при значительно уменьшившейся амплитудЪ, но 
ему нельзя приписывать никакого акустическаго значения. 

пё «корень». 5.20[10], 3.18?/.[22], 4.171|,[37], 6.15[45 тах.], 
6.14'/ [37], 4.133/4[35], 4.133/4[30], 7.134/.[24], 7.134123], 
7.13+1[.[21], 4.133/.[20], 5.14[20], 6.141/.[20], 5.143/,[20], 8.15[24], 
4.16'/,[20], 6.17!/,[20], 2.171/,[18], 5.19. 

ПГ «два». 3.15?|.[14], 7.152|.[29], 4.141/4[36 тах.], 9.13[35], 
9.122/.[30], 9.11:/.[25], 8.111/,[23], 8.11"/,[23], 9.12[20], 9.12*/,]19], 
9.12"/.[17], 8.133/.[11], 6.14/.[6]. 6.151|.. 

Ка «зубъ». 3.152/,[11], 2.15[28 тах.], 5.14[19], 6.13'1;17], 
7.126), [13], 8.12:|.[10], 8.12'|.[9], 4.12'/,[9], 7.128/.[8], 7.12°|.14], 
5.14[3], 6.14'/.. | 

<{ «огонь». 2.19[30], 1.16[37 тах.], 4.15[34], 6.14'[. [24], 
4.133/,[20],4.133/.[20],4.133/.[18], 8.133/,[17], 7.14*/,[14],6.142|.[16], 
6.15[14], 7.15°/. [16], 6.161/,[19], 5.174],[11], 3.181}.. 

}6 «картина». 3.181/,[9], 3.181[,[13], 3.16?1,[24], 4.15[34 тах.], 
5.14[25], 4.1331,[22]. 4.133, [22], 7.13+|,[18], 4.1331 .[17], 6.131/, [12], 
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6.131],[8], 6.13'/,[7], 6.131/,[5]. 5.14[5], 5.14[5], 4.15[5], 6.1531, [5], 
3.12. 

]а: «хорошо», Аду. отъ ]оГКа. 5.20[17], 4.181,.[25], 3.17[31], 
2.16[35 тах.], 3.161/.[27], 4.15[13], 4.141/,[10], 8.133/,[3], 4.141. 

О «МИлОСТЬ»». 5.17'/,[14], 3.16*/.[20], 4.153] ,[27], 4.15[28 тах.], 
7.138/.[22], 6.1311.[22], 6.131/,[18], 6.131/.[18],. 6.131/.[18], 
6.13'/.[17], 7.13%/.[17], 6.141! [16], 6.14[12], 6.141] [10], 7.142]. [8], 
6.15[7], 6.15з/,[6], 6.16?/.[4], 3.162/.. 

$ 23. Высокй послЪдн!й слогъ, внутри котораго не наблюдается 
паден!я тона (не въ счетъ возможное незначительное понижен!е 
къ самому концу гласнаго при крайне малой амплитудЪ), это 
общ признакъ всЪхъ окситонныхъ словъ, содержащихъ болЪе 
одного слога. Поднятйе тона внутри посл$дняго гласнаго можетъ 
сильно колебаться въ предЪ$лахъ. Оно бываетъ чрезвычайно 
хорошо слышно при намренномъ подчеркиваньи, напр. при про- 
тивоположени словъ Пагпа и Вапа (см. выше); но бываютъ слу- 
чаи, когда можно‘ усумниться въ наличщи повышения, т. е. когда 
послЪдний слогъ произносится весь на высокую ноту безъ осо- 
баго повышеня отъ начала къ концу гласнаго. Приведу цифры 
для ЧГ5И «Ступка»: 

1-0е м: 5.2014], 5.18[7], 3.16:1,[12], 4.15[29], 2.141/.[34 тах. 
6.13°/.[30], 6.14?/.[25], 2.17[11], 4.183/.. 

—Прямая на протяженми 400. 

[-ое м: 8.15[2], 7.14?[.[2], 7.12°]2], 6.13'/.[2], 9.12"|,[2], 
9.1311.[2], 9.131/[4]. 9.13[6], 7.128],[10], 5.13[10], 8.131/[9]. 
5.131154 |... 

Въ словахъ многосложныхъ имФется, конечно, больше мо- 
ментовъ, могущихъ служить признаками окситоннаго типа, ч$мъ 
въ словахъ односложныхъ, и потому понятно, что повышене 
внутри послЗдней гласной бываетъ факультативнымъ, разъ есть 
средство выразить окситонность (понимаемую, какъ элеващю 
тона къ концу слова) черезъ выд$лене всего конечнаго слога, 
что даетъ мелодю слова, кореннымъ образомъ отличную отъ 
мелодии словъ баритонныхъ. Но говоря о выд$лени послЪЗдняго 
слога, опять-таки нельзя признать за нимъ неотъемлемаго права 
на тахитпит высоты; иногда тахитит высоты приходится на 
предшествующ!й ему слогъ, хотя, надо сказать, интервалъ между 
предпосл$днимъ и послЪднимъ слогами (если нЪтъ эмфаза) бы- 
ваетъ очень незначителенъ въ такихъ случаяхъ. 
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Однимъ изъ отличй окситоннаго типа отъ баритоннаго 
является, какъ сказано выше, устойчивость конечнаго гласнаго. 
Его выпадене въ двусложномъ окситонномъ словЪ совершенно 
недопустимо. И тТЪ крайне рёдке случаи выпаденя конечнаго и 
въ четырехъ и болЪе-сложныхъ окситонныхъ словахъ, оканчиваю- 
щихся на зи, которые я наблюдалъ въ произношени Токунага,— 
явлен!е исключительное, и можетъ быть даже наносное: оно имЪется 
главнымъ образомъ въ словах въ родЪ агитази, которыя принад- 
лежатъ койнэ, а не М. Во всякомъ случа$ это явлене интересно, 
какъ использован! новаго признака окситоннаго типа для его 
различеня отъ типа баритоннаго: айтаГзи, произнесенное. какъ 
агитаз, отличается отъ опйтази, произнесеннаго, какъ огитаз, 
по мелоди т$мъ, что въ первомъ повышене приходится на гла, 
во второмъ на г. 

Сказанное о качеств$ обоихъ типовъ ударяемости представ- 
ляетъ очень немногое изъ того, что можно сказать по этому 
вопросу; въ послЪдств!и я надЪюсь дополнить эту характеристику 
изъ разсмотрЪня новыхъ инструментальныхъ записей. Сказан- 
ное, можетъ все-таки. мнЪ кажется, служить иллюстращшей того 
физическаго многообраз!я, которое наблюдаетёя въ соотв5тстви 
психическому единству типа. 

$ 24. Однимъ изъ факторовъ, еще бол$е увеличивающихъ это фи- 
зическое многообразе, является роль эмфаза. Я отм$чу только 
одно явлене, находящее нфкоторую параллель въ томъ дерасе- 
тег ае Гассет, которое вызываетъ произношене франц. 
Беаисоир, +егиЫе, п!56гае, соспоп и т. д. съ акцентомъ на 
первомъ слогЪ (см. Рам! Раззу, РеЩе РпопёНаие Сотрагее 6 87). 
Въ М. рядъ окситонныхъ словъ произносится съ рЬзкимъ повыше- 
немъ голоса на предпослёднемъ слогЪ (если онъ дологъ, на 
второй его морЪ) вм5сто посл5дняго, который произносится на 
ноту боле низкую, или, если посл$днй слогъ дологъ, съ по- 
вышенемъ на первой его морЪ, вмЪсто второй. Къ такимъ сло- 
вамъ принадлежатъ: 

1) Ппрегайу’ы отъ окситонныхъ глаголовъ. Напр. отъ тЁ 
«ВИДЪТЬ»— Шиго. ВЪ случаЪ двусложности и отсутстия долгихъ 
слоговъ слово принимаетъ при этомъ переносЪ акцента характеръ 
обычнаго баритоннаго слова. Но связь съ окситоннымъ типомъ 
видна изъ чередуемости съ формой ш!Гго. 

Въ ИпрегаЧу’ахъ впрочемъ возможность нормальнаго окси- 
тоннаго характера слабая. Токунага привелъ мнЪ слБдующй 
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случай, когда онъ произнесъ бы шт!Гго не съ депласирован- 
нымъ, а окситоннымъ ударенемъ: «допустимъ, мой младший 
братъ разбилъ мою чашку и. чтобы скрыть это, склеилъ осколки. 
Когда я высказываю ему подозрфне, что онъ разбилъ чашку. 
онъ оправдывается, говоря, что чашка в$дь не разбита. Я раз- 
ламываю легкимъ нажимомъ чашку, говоря «ну, смотри» —тйго». 
ЗдЪсь Птпрегайу’ъ `употребленъ не въ обычномъ смыслЪ, а въ 
значении «ну, вотъ видишь». Въ случаяхъ болфе чфмъ двуслож- 
ныхъ словъ или при наличи въ двусложномъ слов долгой глас- 
ной, мелодя принимающихъ см5щене акцента [трегаИу’овъ бы- 
ваетъ отлична отъ мелодми баритонныхъ словъ соотв$тству- 
ющаго числа слоговъ, такъ оГките—|трег. отъ оГК!: вставать, 
отличается отъ баритоннаго “м р%»зкимъ повышенемъ и уси- 
ленемъ второго слога; К*!:паБагГге:—вЪжл. [трег. отъ Ка: Ъсть, 
также нарушаетъ ПОге1$ПБепдезе баритонныхъ, по которому 
повышене должно было бы приходиться на Ва. 

2) Уосай\ы отъ именъ окситонныхъ. Напр. шйиси]е вмЪсто 
шие женское имя; апГга(: ласкательное отъ мужск. имени агаКа, 
Пао отъ фапоГд! «лиса». 

Употребляемый мною способъ обозначен!я этой эмфатической 
интонащи (Г ‘передъ слогомъ или частью слога, гдЪ имЪется по- 
вышене, и | передъ ‘конечнымъ слогомъ или частью его, гдЪ 
долженствующее быть повышене отсутствуетъ) я не могу назвать 
слишкомЪ удачнымъ, такъ какъ было бы посл5довательн$е упо- 
треблять совершенно новый символъ для эмфатическаго повы- 
шеня. | 

Такимъ же способомъ я обозначаю и нЪсколько похожую 
интонащю (повышене на предпослЪдней морЪ), являющуюся 
обычной спутницей н$которыхъ нарЪчй, болфе или менфе 
всегда произносящихся съ эмфазомъ и состоящихъ изъ двухъ 
слоговъ: перваго долгаго и второго короткаго. Таковы: пиипа, 
шёппа «все, всЪ»; 1040 «наконецъ» (Токунага говорилъ мнЪ$, 
что возможно и {010:); ди: 4, Ки: во «прямо, чрезвычайно», 
экв. ТГ. зи *). Кром5 повышеня тона эмфатизащя выражается 


*) Сравни Р. Ра$зу, Реще Рпоп. Сотрагёе 8 87: П уа 4е$ саезотез 
4е по{$ чи $014 Меп р№а$ зоцуеп{ ргопопсё$ ауес 46расетеп* ди’ауес 
ассеп* погта!: 4ез адуеез сотте «Беаисоир, аЪ’зо | итеп +, ех{г&- 
тетеп +...» Впрочемъ, мнЪ кажется, роль эмфатизащи (достигаемой раз- 
личными средствами: особой мелодей, удлинненемъ гласныхъ и соглас- 
ныхъ, замЪной голосового тона черезъ хрипъ въ междухрящевой щели, 
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обычно также чрезм$рнымъ удлиненемъ перваго слога; можно 
напримфръ писать {ого или 19Г:40. Однако между словомъ 
шшипа «все, всЪ» и |прегайу’омъ шшпа отъ окситоннаго т! 
«видЗть» есть разница въ мелоди, которую я затрудняюсь опре- 
дДЪЛИТЬ. | 

$ 25. При присоединени нзкоторыхъ комплексовъ, которые я 
буду называть энклитиками, какъ напр. -ЮКа (-0Ка...... ока 
при перечислени — «и... И...»; -Ю— «и», -Ка—вопросительная 
частица), Её (союзъ, заключающИй прямую рЪчь), сще (Сег. отъ 
вспомогательнаго глагола зщ! дФлать), получаются въ сложномъ 
комплексЪ особыя интонащи, не подходящ1я ни подъ окситон- 
ный, ни подъ баритонный типы, и сознаваемыя, какъ соединене 
мелодй двухъ словъ: перваго (окситоннаго или баритоннаго) + 
—- окситонныхъ -оКа, -Це, -сце. При этомъ Чё и сше легко 
могутъ быть отд$Злены отъ предшествующаго слова, какъ само- 
стоятельныя слова; но Фока можетъ сливаться съ нимъ такъ же, 
какъ и обыкновенные суффиксы, наприм$ръ УГК”а «арбузъ»— 
$:К*аюгГКка или $1ГКУа -н энклитика -4юКа. Въ посл$днемъ случаЪ 
комплексъ можетъ быть приравненъ къ’ (четырехсложному) бари- 
тонному комплексу. 


что въ японскомъ очень обычно), какъ и роль жеста н$зсколько иная, 
чЪмъ въ русскомъ. Въ японскомъ эмфатизащя и жесты болЪе служатъ 
для выражения извфстнаго образа. нежели для выражен!я чувствъ; они, 
слЪдовательно, болЪе семантичны и менфе эмощюнальны, чВмъ въ рус- 
скомъ. Помимо’ большого количества символическихъ жестовъ (напр. 
указаще на носъ-—„я“). японцы часто употребляютъ (на нашъ взглядъ 
совершенно ненужные) жесты, копирующе какое-либо дЪйстве, когда 
говорятъ объ этомъ дЪйстви. НапримЪръ, я наблюдалъ, что одинъ мой 
знакомый всяюЙ разъ при слов «фехтоване» дЪлалъ соотвЪзтствующй 
жестъ и это повторялось н$Ъсколько разъ въ течене одного разговора. 
при чемъ не было никакихъ поводовъ, требующихъ что либо объяснить 
путемъ жеста, и не могло быть особыхъ эмошй; было такое впечатлЪ не, 
что этотъ жестъ такъ же сопутствуетъ данному представленю, какъ ему 
сопутствуетъ произносимое слово. Жесты, какъ и столь обильные въ 
японскомъ, «языковые жесты» — опотафороёйса, обходятся безъ эмощй, 
или почти безъ эмощй, а эмощи въ свою очередь обходятся безъ жестовъ 
(ср. Еа\м. 8$ 167, 168). Подобнымъ образомъ и эмфатизащя, кажется, бы- 
ваетъ употребляема зачастую тогда, когда мы бы обошлись безъ нея. 
Меня. напр., удивляло, какъ иногда слова, обозначающия «очень», «много». 
«сильно», «хорошенько», произносились японцами съ сильнымъ эмфазомъ, 
даже и .въ тзхъ случаяхъ, когда предметъ рЪчи не могъ вызывать ни- 
какихъ эмоций. 
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Особаго замЪфчаня требуетъ соединенше суффикса -по съ 
энклитикой Нё, имъющее значен!е «ет сафега», экв. Т.-па4о0. 

$ 26. Н$которыя слова возбуждаютъ сомнЪн!я — считать 
ихЪъ окситонными или баритонными. Таковы. наприм$ръ, вопро- 
сительныя мЪстоименя и нарЪч!я, напр. паМ «что», годат «какъ»; 
а также н$которыя морфемы, которыя съ опаской слфдуетъ 
называть словами въ виду обычности ихъ формантнаго употребле- 
ня, напримЪръ Во: сторона (Позд. № 1446). ЗБич время (Позд. 
ИБип подъ № 1485). 


Морфологическя замЪчанЯя. 


$ 27. Слово можетъ состоять изъ одной или н®сколькихъ 
морфемъ (изъ которыхъ вс или н$которыя [но можетъ слу- 
читься, что ни одна] способны стать самостоятельными словами), 
объединенныхъ въ одинъ фонетическй комплексъ опредЪленной 
мелодей. Переходной ступенью между словомъ и двумя словами 
являются случаи присоединеня энклитикъ. 

НЪкоторыя комбинащи морфемъ способны быть факультативно 
или словомъ или двумя (и даже болЪе) словами, съ ч$мъ обычно 
связываются и различные оттфнки значеня. Наприм5ръ Кае- 
тКаГра Кода Упга (КаГие Сег. отъ Кай: возвращаться, тйаБа 
Соп4. Ргае. отъ тЁ видЪть, Кода М.-С. отъ Ко дитя, &шга 
Ргае{. отъ 5$1пи умирать) «когда онъ вернулся, оказалось, что 
дитя умерло», но Кайие тКаПБа Кода Упга—«онъ вернулся, 
(посмотрЪлъ) и видитъ: дитя умерло». РазумЪется только съ 
оговорками можно говорить о тожеств$ морфемъ въ такихъ 
амбигвахъ; напр. -Ва въ.дит!-по-ГВа ‹листъ растеня Гуми» не 
тожественно, а только чередуется съ Па «листъ» или -Ва въ 
{аКепо-па «листъ бамбука». 

Закономъ соединеня морфемъ, объединяющимъ цфлый рядъ 
морфологическихъ и словарныхъ образован, служитъ сл5Бдующее 
правило: комплексъ морфемъ принадлежитъ къ тому акцентуа- 
цонному типу, къ которому принадлежитъ первая изъ состав- 
ляющихЪъ этотъ комплексъ ‘морфемъ, когда она составляетъ от- 
дЪльное слово, или (если она отдЪльнымъ словомъ не бываетъ) 
состоящя съ ней въ чередованмяхъ морфемы, составляющия от- 
дЪльныя слова. 

Осуществленя этого закона можно наблюдать въ склонени, 
спряжени (см. ниже) и образовани различнаго рода СотрозКа 
(см. текстъ раззт). 
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$ 28. Изъ префиксовъ, имфющихся въ М., ц:-, сознающееся въ 
связи съ ч:-[Ка «мной», принадлежитъ къ дающимъ окситонную 
окраску: ч:--н агте «дождь» > ч:аГте «большой дождь», и:- + 
—= тЕЗИ «вода» > и:пИГзи «наводнене», п:- + ваГКо «барабанъ»> 
игаГКо «большой барабанъ», и:- + тис! «дорога» > и:тГа 
«большая дорога», и:- + ПЫ «палецъ» > а! «большой палецъ». 
Префиксъ Ко- «маленькЙ» дЪлаетъ комплексъ баритоннымъ 
(ср. Ко дитя): Ко--н КааГпа «ножъ» > Кодаапа «ножикъ», 
Кога{Ко «маленькКй барабанъ», Кот «тропинка», КойЫ 
«мизинецъ» и др. Но есть и исключеня, напр. 1$ «камень»— 
Кой5! «мал. камень», паГт! «волна» — КопаГт! «зыбь», © 
«ПпТИиЦа»--Ко{й «птичка». 

Глагольный префиксъ с-/ фа /сй- /фи- также принадле- 
житъ къ баритонирующимъ (м. 6. благодаря связи съ с\Ки тащить}; 
см. аккнеце, чиккиеше въ 50; сисгсо Ще, фисгсоЩе въ 33; 
«иатадаИе (безъ префикса-—АУатадаГе отъ {атадаГ) въ 38, 
а также икКакай (безъ префикса— Кака) въ 2. 


Префиксъ о0- — достояне койнэ, и въ М. очень р%Ъдокъ. 
Онъ окситонируетъ слова, къ которымъ присоединяется (напр. 
Ка! «каша»— ока 14ет; о*еГга отъ {ега «будд. храмъ»; от/]а 
отъ тй]а «синтоистскй храмъ»; о{юто-5иП отъ Юто-54И «со- 
провождать»; оге:5иИ отъ ге:-5\ «привЪфтствовать»; оге:-Ги: отъ 
ге: и: «благодарить»; окагде отъ КаГде «тБнь, защита, ми- 
лОСТЬ»; ОЗШГОГ «пудра» въ связи съ $ито-ГКа «бЪлый»; ота1загта 
«вы» (ВЪ связи съ тай «передъ»). Но собственныя имена при немъ 
не теряютъ баритонности: {01т!-—офопи, фа|ка—ота(ка. 

$ 29. Но правило о господств$ акцентуацоннаго типа первой 
морфемы надъ всЪмъ словомъ не обладаетъ общеобязательностью, 
какая присуща наприм$ръ фонетическимъ законамъ {въ эпоху 
ихъ дЪйствия, разумЪется). Исключеня изъ него представляютъ, 
напримЪръ, образованмя множественнаго числа (суффиксы — 
-гото и -а(]. 

Выписка изъ словаря: 

Слова. означающя «я» (расположены по степени в5жливости, 
начиная съ самыхъ грубыхъ}: | 

о, мн. ч. огогто ($и. огогта:, О.-Ё. огогте: и т. д.) или ото 

(огта:, оГте:). 

Боски (новое для М. слово), мн. ч. БоКигоГто. 

\ма$1, мн. ч. умаятгогГто. 

мафаки$, мн. ч. маакКиятгоГто 
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Слова означающя «ты, Вы» (отъ грубыхъ къ вЪжливымъ): 
ит (№.-С. чтда или т да), мн. ч. ипгогто. 

\’аГда (интимно, напр. въ кругу своей семьи), мн. ч. нЪтъ 

\май, мн. ч. \макаге, рЪдко \атогто (первое боле вЪжливо, 

ч$мъ второе). 

ПГЗ, мн. ч. изтогто, рЬдко гизКаге (второе болЪе в5жливо) 

КГ! (новое для М. слово), мн. ч. КиигоГгто, кипкага. 

Копа{а, мн. ч. Копааага. 

ота[!, мн. ч. отакага. 

ота1загта, мн. ч. ота!затафага. 

Слово апаЦа, мн. ч. апайа{аге! (оно нзсколько менЪе вЪжливо, 
чфмъ ота!заГта) представляетъ р5зкЙ койнэизмъ. 

Однако законъ господства акцентуащоннаго типа первой 
морфемы можетъ сказываться и въ образовании мн. ч.; такъ на- 
ряду съ окситонными формами мн. ч. отъ словъ баритонныхъ, 
возможны и баритонныя, напр. тизитегогто или тшизитегото 
отъ тизиите «НШе», опадогогто или опадогоито отъ опа|до 
«женщина». 

$ 30. Для характеристики разнообразныхъ отношенй между 
акцентуащями словъ, имфющихъ общую начальную морфему, 
я укажу еще на образоване н$которыхъ комплексовъ съ на- 
чальной демонстративной морфемой. 

Выписка изъ словаря: нЪкоторыя указательныя и вопроситель- 
ныя Мфстоименя и нарЪчия. 


Указательныя. Вопросит. 
На 1-омъ | ‘На 2-омъ На 3-мъ 
Аттрибутивныя: план. планЪ. планЪ. 
этотъ, тотъ | Капо $ОПО ато гого 
| гогдал, 
такой, какой. | КоГдат $оГдал агдат года" 
Просубстантивныя: 
оно, это, то. Ком 50 а пат 
Они же во мн. ч. | КогоГгто | зотогто | атогто 
Просубстантивныя 
про человЪка | 
(онъ, она): | 
Самое грубое ..|! Ко Ко ОКО а\Ко 
тает во мн. ч.. . | Комко\аге | зомкожагс1 | ачкоага 
Мене грубое . .| КотгГза: зачГза: ачгза: га 
Чет во мн. ч.. . | Кощза{ага! | зотза{аге | ацзазагс 
ВЪжливое....| Кот $07] $1 ат. 51 


1дет во мн.ч. . .| КощзНаге | зощ$Нагей | ачёНага 


сы: бб еды 


Указательныя. Вопросит. 


| 
НарБчя м5ста: | 


аи! Ко, 
ЗДЪСЬ, там. КоГКо ЗОГКо 


к | гоко 


$ 31. Характерны также акцентуащюнныя отношеня при 
сложныхъ числительныхъ. 


Выписка изъ словаря: Числительныя (количественныя): 


1 ИС фифоГси, сКоГси 61:*) 

2 51 ‚ фбаси, фщатси, фацси фи: 

3 зай = п си гай: 
я | Доиси (№: 

и 90 1СиГСи 1: ИСИ 
6 ‚| гоКи писи ты: 

7 ста | папа[си па:, па|па 
8 Ваге зацси №: 

9 Ки | кокопоГси | Ко:, Коко 
10 Зи: | К07т”о | 40: 


11 залга, 12 загоь 13 зи1зам, 14 за1&, 15 зи19до0, 16 зи:тоГКи, 
17 зи:сго, 18 зи:пага, 19 зи1Ки, 20 пзи:, 21 пзи: ГО, 22 п зи: 
п, 23 пзи: зач, 24 пази: $, 25 пази: 90, 26 пзи: гоГКи, 
30 запЕзи:, 40 $1:Г3зи:, 50 допгзи:, 60 гокчгГзи:, 70 аСГзи:, 80 ВаГзи:, 
90 Кипгзи:, 100 сатКи, сагКи, 101 саГКи ге, 102 саГКи пт, 103 саГКи 
зач, 111 сагГки зале, 120 саКип!Гзи:, 130 саКизапгзи:, 140 саКи- 
$1:[3и:, 150 саКидопЕзи:, 160 саКигоКиЗи:, 170 сакисеизи:, 180 саКу- 
Басизи:, 190 сакиКипЕзи:, 200 гисатки, гисагки, 300 затЬ’а(Ки, 
затЬ’а:Ки, 400 1саГКи, Ясагки, 500 досагКи, доса: Ки, 600 горр"аГКи, 
700 сисагки, 800 Варр'агки, 900 Кисагки, КисацКи, 1000 $еч, 155ет, 
1100 $ёщ саГки, 1200 $ё пкагКи, 1300 $64 затб’агки, 1400 $6“ 
саки, 1500 $64 досаГки, 1600 $ещ горр’агГКи, 1700 $ёщ сисагКи, 
1800 5ёщ Ппарр’'аГки, 1900 $е КисаЦки, 2000 пи$еж, 3000 запгзел, 
4000 $и5ещ, 5000 905еч. 6000 гоки$еч, 7000 слей$ет, 8000 па5- 
5еу, 9000 Кшзеч, 10000 тат, 16Гтат, 11000 1егтач ет, 


*) Формы этого столбца употребляются при ритмическомъ счет. 
5% 
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20000 пгтат, 30000 затитаж, 40000 \отазж, 50000 дотач 
60000 гоКитаж, 70000 с1ситач, 80000 Ваёштал, 90000 кщтал, 
100000 зиттам. 

$ 32. ПримЪры на числительныя съ суффиксами, означающими 
классъ предметовъ: 

`-Кеч /-деч—для домовъ (Позд. № 3470), ?-Коч /-909— 
для рыбъ (Запзот, 108 — ЖКоп), 3 -\а /-Ба /-ра—для птицъ, 
+ -под /-Бот /-роч — для продолговатыхъ предметовъ (Позд. 
№ 1542), '-зи:И-зи:—для судовъ (Позд. № 2852 $0), 6 -т'а:— 
для плоскихъ предметовъ (Позд. № 1569 та!), 7 -заси—для 
томовъ, ®-пм (Позд. № 72) и -1 (< *-п)—для людей. 

«1». 'ИККеч, *ИККот, з1ер\ма, 4 1ррож, $ 1з$и:, б1т'а:, 
7? 15загса, заем и фиоп. 

«2». ' пикет, * пиком, 3 пр\ма, 4 пром, $ пГзи:, 8 пипГт"а:, 
7 пзагси, ® пром и фибаз1, фибаЦ. 

«3». 15за\[деч, * зачГдочж, 3 затГБа, 4 затГРоч, ° запГзи:, ® зат- 
Гпп’а:, ° замчзарси, ® запГпм, запгги. | 

«4». 1 5ИКет, ?5ИКот, 35а, 4 5[Пом, ° 515: и 10 51:, 
6 1отит'а:, * $ загси, ® ом и ]оац. 

«5». 1 90Кет, 2 доКот, 3 дома, 4 дот, ° 905, ° дотит’а:, 
7 дозасси, * дом. | 

«б». ! гоГкКеж, * гогкком, 3 гоКчГ\ма, 4 гогррож, $ гоКуГви:, 
6 гокиГт'а:, 7 гоКчзагси, 8 гокУГп м. 

«7». 1 ЧСИКем, * аСИКот, 3 аси ма, * ссипом, 5 а1сИ$и:, 6 а ст'а:, 
* сазасси, 8 “сп. 

«8». 1БасиКеи, 2 ПасиКот, 3 Пасци\га, 4 Набивом, ° Ва $$и:, 
6 Васит'а:, 'Баззагси, 8 Расцпм. 

«9». 1: КЩКеч, 2? КЩКом, 3 Кима, 4 Кипоч, °Кщ5и:, 6 Катит'а:, 
7 кКизагси, 8 Ки пм. 

«10». 1 з\ККелч, ?зийККож, 3 зирра, 4 зиррот, 5 31$$и:, 6 за: т'а:, 
9 3155а[си, 8 зи: пм. 


ФОРМАЛЬНЫЕ КЛАССЫ СЛОВЪ. 


$ 33. Слова можно раздълить на слфдующе четыре класса 
сообразно ихъ системамъ видоизм$нен!й (и слБдовательно раз- 
личнымъ системамъ суффиксовъ): 

1. Склоняемыя. Сюда относятся существительныя въ широ- 
комъ смысл этого слова, включая сюда и числительныя, и 
личныя мЪстоименя и просубстантивныя причаст!я (на -, напр. 
Ки!- О «приходящ», экв. Т. ГКуга-по) и просубстантивныя при- 
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лагательныя (на -ю, напр. УгокКа-№о «бЪлый», экв. Т. &Гго!-по; 
употреблене ихъ аналогично употребленю французскихъ про- 
субстантивныхъ притяжательныхъ 1е птеп, |е Чеп ес.) и Моппа 
деуегЬайуа. 

|. Слова съ начальной демонстративной или вопросительной 
могфемой, о систем$ изм$неня которыхъ можно судить по 5 30. 

[1]. Слова несклоняемыя, но образующия АдуегЫа, и спрягае- 
мыя, но по иной систем, чЪмъ глаголы. Сюда относятся при- 
лагательныя (въ функщяхъ аттрибутивной и Пе ИКАтИвНо, Но 
не просубстантивной — на -0). 

[У. Слова несклоняемыя, но спрягаемыя и отлично отъ спря- 
женя прилагательныхъ, —глаголы (за исключенемъ отглагольныхъ 
существительныхъ, къ которымъ принадлежатъ напр. просубстан- 
тивныя причастя и Мотта 4еуеграйуа; отглагольныхъ прилагатель- 
ныхъ, напр. Оез!4ег; и адвербальныхъ формъ—напр. Сегип41а). 

Существуютъ еще неизм$няемыя слова — Адуега (кромЪ 
деадъективныхъ, т. е. упомянутыхъ въ Ш), но нельзя провести 
точной границы между ними и существительными (т. е. склоняе- 
МЫМИ), такъ какъ 1) и существительныя, обладающя ПОлныМъЪ 
склоненщемъ, въ Сазиз таеНпНи$ (см. $ 34) ничфмъ не отли- 
чаются отъ АдуегЫа, 2) такъ какъ очень мнопя изъ АдуегЫа 
употребляются на ряду съ безсуффиксной формой и.въ соеди- 
ненНи съ нЪкоторыми суффиксами (особенно съ суфф. О.-[.., а 
также $и., М.-С., АЫ.); также и Сегип@Фа часто имЪютъ суф- 


фиксъ $чи. 
СКЛОНЕНТЕ. 


$ 34. Существительное можетъ быть вн падежа— въ Сазиз пае- 
НпНи$, который равняется чистой основЪ (всЪ проче падежи со- 
знаются, какъ осложненйя ея). Этотъ Сази$ т4е{. имЪетъ значений: 

1) Предиката - въ главномъ предложении и безъ спецификации 
времени (напр. ога: }05Г30: «я—Ёсидзо»), т. е. когда мыслится 
или постоянная связь («Богъ всемогущъ», «2 Х 2 = 4»), или связь 
существующая въ настоящее время («я—молодой человЪкъ»). Въ 
этомъ употребленми Сази$ шдейп.состоитъ отличе М. отъ Т. и дру- 
гихъ говоровъ, гдЪ въ такихъ случаяхъ употребляются особые фор- 
манты Сази$ ргаед1сайу!*): Т. -дези, К. -405и, Осака -Чази, и менЪе 


*) Этотъ Са$. ргаесайу! возможно было бы называть и деномина- 
тивнымъ глаголомъ подобно тому какъ деноминативныя прилагательныя 
на -па можно называть Са$. а&иБичуи$. 


с. 0: за 


вЪжливые: Т. -Ча, К. -}а, Мо. -4'’аА. Въ придаточныхъ же въ М. преди- 
катъ выражается (или въ пУгит. см. нижеб 36, 3, или) черезъ Сази$ 
п4е{. -+- глаголъ за[ (см. текстъ 2), который является въ такихъ 
случаяхъ эквивалентомъ Т. -да, К. -}а, Мо. -4’а. При специфи- 
каши времени предикатъ выражается черезъ Сази$ ша. + спря- 
жен!е глагола за напр. Кого-то за[&а «былъ ребенкомъ». Мы 
вправ$ разсматривать такя соединеня (Когогто заГиа), какъ 
нфчто похожее на спряжене существительныхъ, потому что 
имБемъ здЪсь на лицо \У/оцетипад — заП, заГНа иначе, какъ послЪ 
существительнаго въ значении предиката, не употребляются; и 
различе, заставляющее меня говорить о спряжен!и прилагатель- 
ныхъ (напр. Угока[Ча «былъ бЪлымъ» см. ниже) и умалчивать 
объ аналогичномъ процессЪ въ существительныхъ, состоитъ только 
въ дЪлимости комплекса Кого то заГ4а на два фонетическихъ 
слова, при недЪлимости $токагГКа. Естественно, что дЪлимость та- 
кихъ сочетан!й, какъ Когоито заГЦа въ М. будетъ болЪе сильна, 
ч$мъ дфлимость соотв тствующихъ комплексовъ въ Т. и другихъ 
говорахъ, въ которыхъ существительное имЪетъ послЪ себя фор- 
мантъ (-дези и т. д.) и при отсутстви спецификащи времени. 

2) Въ значении адвербальномъ, гл. обр. при обозначени 
времени, напр. аГза (утро) К’а: ($95}. отъ КиП приходить) «при- 
детъ утромъ». 

$ 35. Остальные падежи можно раздЪлить на: 

А) Простые—передающе только одну идею 

и Б) сложные—передающе разомъ двЪ идеи изъ числа вы- 
ражаемыхъ простыми падежами. 

Простые падежи я раздЪлю на 

Г) Суплетивные, т. е. таке, которые имфютъ различные фор- 
манты, употребляющеся одинъ или другой въ зависимости отъ 
формы основы. 

|1) Агглютинативные, т. е. таке, которые им$ютъ формантъ 
(разнообразящййся только въ пред$лахъ фонетическихъ чередо- 
ванй), употребляемый послЪ всЪхъ основъ. 

$ 36. Къ суплетивнымъ падежамъ принадлежатъ: 

1) Сазиз  бчБесНуцч$, падежъ психологическаго подле- 
жащаго *), соотвЪтствующий формамъ на -\а(*ра) въ койнэ, и 
къ этому же *ра исторически восходящий. 


*) Въ фраз „Петръ объЗлся“, если она служитъ отвЗтомъ на во- 
просъ: „что тако съ Петромъ?“, „Петръ“ является психологическимъ 


А В 


2) РаНуиз-ГосаНуи$, точнфе его сл$дуетъ назвать Райуи$- 
Госайуиз- ШаНуиз: значеня его: 1) соотвЪтствуетъ русскому 
дательному падежу 2)—мЪстному падежу— куда. гдЪ, въ чемъ, 
на чемъ, у кого, къ чему (сравни опред$лене Ра+.-[.0с. у Руд- 
нева, Хори-бурятскй говоръ 5 114, гдЪ широкому пониманю 
Госайу’а авторъ противополагаетъ замЪчане: «Въ индо-европей- 
скихъ грамматикахъ [.осайуи$ отв$чаетъ только на вопросъ 
›ГДЪ“») съ возможностью перенесеня этой функщи и на 
время. 

Но локативная функшя раздЗляется также и пацежами [п${г. 
и Опгесё, Посл5днй изъ нихъ употребляется для выдЪленя зна- 
чен!я. «по направлен къ»; такимъ образомъ «домой» И «по 
направлен1ю къ дЪду» выражаются черезъ П/тес{. }епб1- 
загп’а:, з!:зарп'а: а «въ ДОМЪ» И «къ дЪду» — черезъ О,.-[.. 
лепгс:, зп. СлБ5довательно О.-Г. въ М. исполняетъ часть функ- 
Щй койнэистическаго падежа на -е (назовемъ его Шануи$-Пиге- 
СНуи$); кромЪ того ему принадлежатъ всЪ функщи койнэисти- 
ческаго Паф.-Г.ос. (который уже нельзя назвать Оа&.-[.ос.- Шаф.} 
на -п1 Дифференщащя же значеня при ШЯг. въ отличе отъ 
0.-[. совершенно спещальная (это обще-японская черта): Р.-[. 
означаетъ мЪ5сто нахожденя, а ШУг. — м5сто дЪиств!я. О.-[.. 
агт’а: а| «въ лЪсу (есть)»; О.-[.. дагт'а: заГти «живетъ въ лЪсу»; 
но |п5г. лат’агге $БагЬа КГ; «въ лёсу рЪжетъ топливо». 

Кром того отм5чу употреблене О.-[.. передъ глаголомъ пам 
(*паги) «становиться чЪмъ, кЪмъ», что им5ется и въ койнэ. 

р.-[.. въ М. исторически восходитъ къ двумъ различнымъ 
суффиксамъ: *-п и *-ре (это посл$днее развилось въ койнэ 
въ суффиксъ ШаЕ-Питесе. -е/-1. 

3) шягатета!$, кромЪ функщй оруднаго падежа исполняющий 
еще вышеуказанную лскативную функщю (выражая мЪсто дЪй- 
ств!я) и, въ третьихъ предикативную; эта посл$дняя присуща 
ему въ придаточныхъ предложеняхъ, напримЪръ: КоГ/а: 1К1- 
“0!-по-]оГка закКапацге годатагкКа такса поБой, т. е. «такъ 
какъ карпъ (Копа: $и. отъ КоГ! «карпъ»)—рыба (заКапатге [пз4г. 
отъ закапа) съ хорошей (]оГКа) энермей (№.-С П“о1-Гпо), (онъ) 


подлежащимъ, „объЪлся“ — психологическимъ сказуемымъ. Если же оно 
отв$чаетъ на вопросъ: „кто объЪлся?“, то наоборотъ „объЪлся“ будетъ 
психологическимъ подлежащимъ и „Петръ“—сказуемымъ. Ср. Томсонъ, 
Общее языков дне, 81, а также \Мтюег, Оег Ога1а{а1зсВе Эргасп${атт, 
4аз ЕиппизсВе ип аз У]арапизсВе, 1909, 5. 145. 
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подымается (поЬоГ) на как!е угодно (годат... -Ка) высоке ({аГКкКа 
водопады (а! КГ)». Употреблене же тяг. для предиката въ глав- 
ныхъ предложеняхъ носитъ характеръ искусственности и при- 
надлежитъ къ тому литературственному жаргону, который жи- 
тели М!е употребляютъ. какъ нЪфчто отдБльное отъ токюской 
«койнэ», въ оффиц'альномъ общени другъ съ другомъ (гдЪ -ге 
а. слЪдующее за существительнымъ, есть зам$на литературнаго 
-4е аги); точно также пзг. употребляется передъ вЪжливой 
формой дагГзи (-ге даГзи экв. Т. -4е дозайтази). Но коренной для 
М. формой предиката слЪдуетъ признать Сазиу$ штаеЁ: Копа: 
К1\опо]0ГКа заКа|па ‹карпъ—рыба съ большой энерцей» 
шгитеща|$‘у соотвЪтствуютъ въ койнэ формы на -4е, но 
исторически онъ восходитъ или къ *-4е, или къ *ре-4е. 

$ 37. Отъ словъ ' ]аГта «гора. лЪсЪ», * пиБа «баба», 3 итп 
«море», * 011 «я», 5 +01 «птица», ° аГ5е «потЪ», "КО «голосЪ», $ Ко! 
«карпъ», ° па[си «лЪтТо», 10 ч|зи «вода», '!' КОоГа «кладовая», 
12 КОГО ‹дЪло», 13 На «зубъ», 1 Па «ЛИСТЪ», 15] «день», 16 <] 
«ОГОНЬ», !' $1 «ГНЪзДО», 18 Кё «ВОЛОСЪ», 116 «рука, *°Ко «дитя», 
21 когото «дитя», *? КИточ «платье», 23 +2: назване рыбы, 24 31: 
«ДЪДЪ», 25 Ко:Г30: «служка», 26 р'аТгот «гребная гонка» 

5и. иметь формы: ! }агта:, ? пИфа:, 3 игт'а:, 4 орга:, °&0оЦа: 
или 101гГ’а:, 6 аГба: "Копа:, * КоГа:, ° па[са:, 19 пиза:, 1 Ко:Ца:, 
12 КоГа:, 13 Вагууа, рЪже Ва:, 14 Наума, Ва:, '? сима, са:, 16 сИ\ма, 
‹А:, 17 зигуиа, 18 кезуа, К'а:, 'цегума, (а:, 21° Коруа, Ка:, 2! Когоцта:, 
2? китопа: или Кипоппа:, 23 ат\миа, 24 зама, ?? ко:зо:г\ма, 
26 р’а:гоГпа:, р’а:гопгпа:. 

Формы Б.-[..: 1дагт’а:, 2 пБ'а:, 3 ибтЁ, 4 @ге:, 100: или 
ог, ° аг$е:, 7 Копе:, * Ког:, ° пасе, 10 тшизи, " Кога:, "? Коце:, 
13 са:, 1% са:, 150], 1661, И: 18 Кё, 1946, 20 Кё, и Коготе;, 
22 китогпе:, 23 вать 2“ зап 23 ко:зотпь *8 р’а:гопгту. 

- Формы ше{г.: ! }ат'атге:, ? тЬ’ацге, 3 ити тге, * огецге, $ Фо1ге 
или {оПцге, ° а$егге, 7 КойГге или Ко}егге, 8 КогГге, ? пасте, 
10 пизыге, # ко:дагтге, 1? Кыегге, 13 саге. 14 садге, 15 сцге, 18 ситте, 
17 $ггге, 18 кецге, 1°Четте, 20 кедге, 2! Коготелге, 22 кипопецге, 
или Кипопге, 23 {ва:тге, 2% з ге, 2 Ко:зотге, *6 р'атопгге, рЪже 
р'а:гопе:гге. 

$ 38. Изъ приведенныхъ формъ *) видно, что получились изв$ст- 
ны пы склоненя въ зависимости отъ фонетическаго состава 


*) Ихъ разнообразие легко объясняется историко-фонетически. 
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основы, но что въ одномъ изъ этихъ типовъ (у основъ на долгую 
гласную или на исконный носовой дифтонгъ —слова ?3, 24 25, 26; на- 
зовемъ этотъ ТИПъ типомъ «полногласныхъ» существительныхъ) 
склонене суплетивныхъ падежей отличается отъ агглютинатив- 
ныхъ только принадлежностью къ извЪстному типу (у суще- 
ствительныхъ «полногласныхъ», какъ факультативно и у одно- 
сложныхъ съ краткой гласной, суффиксы: $и.—-\ма, О.-Ё..— -1 
и Шуг.— -ге присоединяются къ основЪ механически—безъ пере- 
мЪны въ ея фонетическомъ составЪ *) 

$ 39. НЪкоторые изъ агглютинативныхъ падежей: 

МоттпаНуц$-Сеп@уи$, исполняющйЙ какъ функщи М№оттаНу’а 
(при выражен!и психологическаго сказуемаго или части психо- 
логическаго сказуемаго **), но не психологическаго подлежащаго. 
для чего служитъ $1и.), такъ и Сешйу’а.. 

Онъ имБетъ два различныхъ суффикса: -да и -по, которые 
дифференцируются, какъ это ни странно, нич$мъ другимъ, какъ 
только оттфнками почтительности. Отъ одного и того же слова 
могутъ быть образованы и форма на -да, и форма на -по, какъ въ 
значен!и русскаго именительнаго, такъ и родительнаго падежей, и 
обЪ формы отъ словъ для предметовъ неодушевленныхъ часто со- 
существуютъ на равныхъ. Но, когда напримЪръ, говорятъ о чело- 
въкБ, можно выразить свое къ нему отношене выборомъ того или 
другого суффикса: -по болЪе почтительно. нежели -да; и потому 
напр. отъ такихъ словъ, какъ а|пе «старшая сестра», Ба: «старший 
братъ», о{опа «взрослый», {Ю\щзаГта «даймё», обычны формы 
апепо, Бацпо, оюпа[по, ю\затаГпо; а отъ словъ: ипо{о «младшая 
сестра», о{ю {о «‹младш!й братъ», Кого то «дитя». ]е{а «‹пар!я», 
обычны Итоюгда. ою®ЮГда. Когожда ***), }вагда. Точно такъ же 
отъ вЪжливыхЪъ м5стоименныхъ существительныхъ, вродЪ ота1- 
зайта «Вы», Кот|(5$1, $018, атЁ$1 (см. $8 30), обыченъ М№.-С. на -по, 
а въ М№.-С. отъ грубыхъ, напр. шп «ты», или Кой, $04, ай 


—— 


*) Исключенше составляютъ дублеты въ родз шт. *° р’атопе:гге 
по аналоми чъ 23 Китопецге отъ КЁточ < *Китопо, гдз носовой диф- 
тонгъ не исконный. 

**) Томсонъ, Общее языкознаше *, 81: „Если слушателю интересно 
знать, что произвело шумъ, то слова „стаканъ разбился“, взятыя вмфст$, 
будутъ психологическимъ (в$рнЪе логическимъ) сказуемымъ“. 

++*) Формы въ родЪ Когот| да и Асс. когот Ба не являются уже чистой 
агглютинащей, т. к. основа имфетъ другой видъ, ч5мъ въ Сазиз шаей- 
пКи$; но онЪ р$дки,—изъ приведенныхъ выше 26 словъ (ата е{с.) 
только одно (2! Кого] то, какъ и РИ!гайа на -гото) образуетъ М№.-С. и 
Асс. съ такимъ изм5ненемъ основы. 
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(экв. Т. Коге, зоге, аге; въ употребленм про человЪка это очень. 
грубо)—обычно -да. 

АссизаНуи$ на -Ба. ! \атагГЬа и т. д., но ?' Когот фа. 

АШайуи$ на -Кага. Между прочимъ обыченъ для обозначеня 
Мот. адепиз при Ра$$1у\’Ъ. ! д‹атаКаГга «изъ лЪса» и т. д. 

ПитесНуиз$ на -зата:, -$ита: для обозначеня направлен!я, напр.. 
' }атазап’а:, }ата$гГг’а: «въ лЪСЪ», окзаГта:, окГта: «въ от- 
крытое море». Онъ находитъ русскую параллель въ формЪ до- 
МОЙ. О -5а см. Запзот, 116. Ср. сЪверо-восточное локативное 
за (для Уопега\ма— ПаПаз, 152). 

Сазиз ИтНаНоп!5 на -таге (*-та4е). ' дататаГге «до лЪсу». 

Падежъ на -]01, экв. -]0г! другихъ говоровъ. 

зосайуи$ на -ю. ? тБаЦо «и баба». АЧЧШуи$ на -то. * трацто: 
«баба тоже». 

$ 40. Сложные падежи. Изъ нихъ назову: 

Рануц$-Госайуц$—Зи ]есИйуиз: Ему соотв$тствуетъ въ койнэ. 
-п1-\а. Отъ всЪхъ словъ кромЪ «полногласныхъ» онъ равенъ. 
О.-Ё.. + -па:, !ат’атгта: и т. д. Но при «полногласныхъ» -па: 
прибавляется прямо къ основЪ: ?3а:та:, 74 за п’а:, 2 Ко:з0:-Гта:, 
26 р'’а:гопГта:. 

пугитета!$ — зифесиуиз. Ему соотв$тствуетъ въ койнэ 
-4е-\ма. Отъ всфхъ основъ кром$ «полногласныхъ» (?3, 24, 3°, 36) 
онъ равенъ Р.-Г.. + за:. '! дДат’а:Гза: 23 Китопе: за: и т. д. Но при 
«полногласныхъ» -за: прибавляется прямо къ основЪ: 23 ва:Гза:, 
24 З1за:, 25 Ко:зо:Гза:, 26 р’а:гопгза: 

ПаНуи$-Госайуиз-АЧааШуи$. Ему соотвЪ тствуетъ въ койнэ-п1-то». 
Онъ образуется путемъ прибавлен!я -пито къ О.-[.. отъ всЪхЪъ 
основЪъ кромЪ «полногласныхъ» и путемъ прибавлен!я -тто прямо 
къ основ «полногласныхъ» словъ. ' дДат'а:пйто, 4 огепито (см. 
текстъ 37), но ?3 {а:гГто. +31пйто. 25 Ко:зо:0то, 28 р'а:гопп то. 

АБануц$—биБ]есНуи$ на -Кага: (экв. -Кага-ма въ койнэ). 
Сази$ МтйаНоп!—биесНуи$ на -таза: (экв. -та4де-\уа въ койнэ) 
ипр. и пр. | 

СПРЯЖЕН1Е ГЛАГОЛОВЪ. 

$ 41. Простъйшей формой глагола *) является форма, ко- 

торую я буду условно называть Мотеп 4еуегЬаНуит **), и ко- 


*) Подобно тому какъ Сазиз шаейпИиз$ является простЪйшей формой 
для склоненя существительнаго. 

**) Эта форма одинаково подходитъ и въ классъ номинальныхъ и адвер- 
бальныхъ отглагольныхъ формъ (см. ниже это дБленше въ $ 42); стро- 
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торая употребляется въ СотрозИа (какъ въ качеств$5 первой, 
такъ и второй части), напр. п!- отъ т! вид$ть. Въ изолящи 
же эта форма употребляется р$Ъдко, но все же встрЪчается, во 
1) входя какъ самостоятельно-акцентуированное слово въ обра- 
зованя Ро{епНа!$ (см. $5 48), во 2) въ качеств адверб!альной 
формы (какъ въ литературномъ языкЪ). при чемъ однако такая 
роль Хот. 4еуегЬ. есть уже черта того жаргона, который со- 
ставляетъ подгонку далектическихъ” формъ подъ литератур- 
ный синтаксическй строй, и о которомъ упоминалось на стр. 72 
въ 6 36. | 

Однако я привожу въ качеств основной формы не №ом. 
ДеуегЬ., а простЪфйшую изъ чисто-вербальныхъ аттрибутивно- 
предихативныхъ формъ—Ргаезеп$, напр. т!: (< *тИи) «видитъ». 

$ 42. По синтаксическому употребленю глагольныя формы 
длятся: 

1) на аттрибутивно-предикативныя. Внутри этой категори 
возможно д$лене (по формальнымъ признакамъ) на 1) чисто- 
вербальныя аттрибутивно-предикативныя формы, 2) отглагольныя 
прилагательныя, измБняемыя какъ прилагательныя — сюда отно- 
сится Пезегайуи$, напр. пШаГКа «хочу видЪть, хотящ ви- 
Дть». Общимъ для 1) и 2) является то, что одна и та же форма 
можетъ имф$ть и аттрибутивное (передъ существительнымъ) и 
предикативное (на конц$ фразы) значеня. Напримфръ поГти 
(«пить») зо («человЪКъ») «пьющй человЪКъ», но хщошпо 
(Х.-С.) поГти «человЪкъ пьетъ». Въ этомъ отношени употребле- 
не такихъ формъ передъ существительными можно приравнять 
къ функщи причастий (но отд$льно слЗдуетъ разсматривать про- 
субстантивныя причаст!я), нужно только отмЪтить, что связь 
между дЪйствемъ и опред$ляемымъ предметомъ менфе прецизи- 
рована, чЪмъ въ русскомъ, изъ значения употребляемой глаголь- 
ной формы: ср. погти фию и съ другой стороны хую по погти 
заКе («вино»)—«вино, которое пьетъ человЪ$кЪъ». Сравни въ 
репдапё къ этому изъ области прилагательныхъ: ]оГКа («хоро- 
ШЙ») тё («глазъ») «хороше глаза», но теГпо (№.-С.) уогка хиЦо 
‹человЪкъ съ хорошими глазами». Въ сущности есть признакъ, 
который отличаетъ предикативную функщю аттрибутивно-преди- 


гой разницы между этими двумя синтаксическими классами, вообще, 
нЪтъ, какъ нЪтъ р$зкой грани между существительными и нарЪч!ями, 
т. е. неизмВняемыми словами (отчасти потому, что каждое неизм$няемое 
слово безъ суффикса можно понимать, какъ Сази$ шдейпКи$). 
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кативныхъ формъ отъ аттрибутивной, это—возможность при- 
соединеня н$Ъкоторыхъ суффиксащй (напр. -вапа, -Бапа, -ге: и 
т. д.), которыя сами. по себ къ спряженйо не относятся; 


|) на императивныя; 


НГ) на адвербальныя. Сюда относятся напримЪръ *) Сегип- 
Чит со значенемъ нашихъ д$епричастй, но безъ отно- 
шеня дЪфиствя къ субъекту сосфднихъ предложений, 2) Сопа!- 
ЧопаИ$ со значенемЪ «если...х, «когда...», 3) Зиртит (на -2'а: 
или -]а:) «для того, чтобы...»; 


[У) на номинальныя: 1) просубстантивное причасте на -Ю, 
2) простзйшее №от. 4еуегЬа&., 3) форма на -а, которую я 
условно называю Мот. 4еуегь. {гедчег\., и которая употребляется 
для обозначеня перемежающихся дЪйствй, посл5довательно отъ 
н-$сколькихъ глаголовъ. посл$ чего слЗдуетъ глаголъ зи дЪ- 
лать, напр. огоКаи щфо{аш 59 «то пляшутъ, то поютъ». 

$ 43. Помимо этого синтаксическаго дЪленя глагольныхъ 
Формъ, возможенъ еще рядъ дЪфленй чисто семабюлогическихъ 
въ зависимости отъ выраженя данными формами сл5дующихъ 
категорий: 

1) времени, 2) доли вЪроят!я, 3) вида, 4) дезидеративности, 
5) страдательности, 6) каузативности, 7) негативности, 8) потен- 
цальности, и пр. 

$ 44. ДБлене формъ по выраженю времени непримЗнимо къ 
формамъ императивнымъ, къ Зур., къ №т. 4еуегЬ. и къ №от. 
ДеуегЬ. !тедиеги. 

Изъ употребляемыхъ мною терминовъ не требуютъ пояснен!я 
Ргаезеп$ (разумЪется, и со значенемъ постояннаго дЪйств!я: 
«Богъ правду вИДИТЪ», ‹2Ж.2 —=4») и Ргащегиит; надо только 
замЪтить, что при назван!и сложной формы (напр. Рго2г. Саи$з.), 
я опускаю выражене Ргаезеп$ *) (собственно нужно было бы писать 
Ргаез. Ргодг. Саиз.). Для выраженя будущаго употребляется форма, 


*) Я говорю напримЪръ, такъ какъ въ этомъ очеркЪ я не хочу 
ни дать исчерпывающий перечень формъ, ни предложить для нихъ раз- 
работанную въ деталяхъ терминологю, а хочу лишь указать общя смы- 
словыя категории, въ которыя можно распред$лить вс встрёчающияся 
формы. Такъ къ адвербальнымъ формамъ нужно отнести и форму на 
-2о{0о (см. текстъ 61, 140), и на -Кого (см. 108) и на -падага (см. 10). 

*) Это, видимо, соотвЪтствуетъ тому, что Ргаегит сознается какъ 
нЪчто болЪе сложное по значеню, чВмъ Ргаезеп$. 


которую я условно назову Зи опсЯуи$ *). Родственной съ ней со- 
знается форма, выражающая вроятность въ прошломуъ; я на- 
зываю ее ЗиБ]опсНу. Ргавег. 

Къ ЗиБ]опсИуиз$ (какъ готовой форм) могутъ присоединяться 
также нЪкоторые особые суффиксы, напр. -га: (этотъ суффиксъ 
встр$чается также и при Ргащег. ЗиЪ].), -ге:, -1. -га: означаетъ 
нЪкоторый шансъ вФроятности дЪйств!я (напр. «навфрное при- 
детъ»)—въ противоположность РиБНаНу’у (см. ниже), -ге: и -1 **) 
встрЪчаются при побуждени (напр. «пойдемъ!»). 

$ 45. Для выраженя сомнфнНйя («навЪрное не») употребляется 
форма, которую я назову ВиБЁаНу’омъ. 

$ 46. Глаголъ можетъ быть внЪ «вида», но можетъ и обла- 
дать имъ, т. е. выражать связь между моментомъ, о которомъ 
говорятъ, съ пер!одами, предшествующимъ или послБдующемъ 
ему. Этихъ спецификащй им$ется 3: 

1) моментъ, о которомъ говорятъ, пом5щается внутри пероды 
времени, занимаемаго д5ствемъ; называю эту форму Рго5гез$уи$ 
(значене, какъ’въ англ. Л ат #012); 

2) моментъ, о которомъ говорятъ, связывается съ предше- 
ствующимъ ему временемъ, —Ре[есйуи$. 

3) моментъ, о которомъ говорятъ, связывается съ посл$дую- 
щимЪ за нимъ временемъ, — падоКайуиз$ ***). 

Возможно и соединене двухъ спецификащй, именно Ргоэт. и, 
[/пдч_.—со0о значенемъ нахожденйя описываемаго момента внутри 
дЪйствя, которое иметъ отношене къ посл$Здующему времени 
(напримЪръ, «я въ настоящй моментъ зубрю къ завтрашнему 
экзамену»). 

$ 47. Дезидеративность («я хочу видЪть») выражается двумя 
формами: отглагольнымъ прилагательнымъ («хотящй видЪть») 


*) Я умолчу здЪсь о причинахъ, заставившихъ меня употреблять это 
назване; этотъ вопросъ стоитъ въ М. въ томъ же положении, какъ и въ 
Т., и во всЪхъ изв$стныхъ мн яп. говорахъ. 

**) Съ различными отт$нками значения. 

***) Термины Ргозгезууи$ и [лпди{Цайуи$ употреблены, конечно, условно 
и на основани внзшнихъ случайныхъ ассощащй: Ргозтезуи$—въ виду 
употреблен!я этого слова для соотвзтствующей англйской формы—/ ат 
рой (а Ргае®. Ргоргезз., слЗдовательно, соотвЪтствуетъ форм .] \а$ 
гот); ГлпаиКаНуиз же потому, что образоване этого вида во всЗхъ 
извзстныхъ мнЪ говорахъ восходитъ къ сложеню съ глаголомъ ок, со- 
отвЁтствующимъ по значенш латинскому Йпдио. 
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на {аКа, изм5няемымъ какъ прилагательныя, — называю эту 
форму ПБез4егануиз, и глаголомъ съ т$мъ же значенемъ — 
на {ада который я называю УегБит де$1егануит. 

$ 48. Образованя, означающя возможность даннаго дЪй. 
ствЯ («можно выйти») я называю РоепЧаИ$. 

$ 49. Особая форма (МеваНуи$) употребляется для выраже- 
ня отрицаня даннаго дЪйствя («не вижу»). 

$ 50. Особыя формы существуютъ для выраженя каузатив- 
ности. Терминъ для нихъ: Сацзайу. 

$ 51. Страдательность также выражается особой формой — 
Разяухит. | 

$ 52. Можно было бы говорить еще, напримфръ, о кате- 
горяхъ: Месез$\уи$ («нужно видЪть»—типГра паГгач, буквально: 
«если не видЪфть, то не выходитъ» или шипГра аГ\уа пагКа, 
буквально: «если не видЪть, то нехорошо»), Моди$ БаНучи$ («вижу 
для кого-нибудь, т. е. въ чью-либо пользу» —тКекигий, буквально: 
«виДЪвЪ даю»), но эти формы легко дФлятся на составныя са- 
мостоятельныя части *). Такъ титгфа паГгад = Соп4д. №8. 
ОТЪ Ш{: «видфть» +: №. отъ паП «становиться» **); титпГРа 
да:Г\уа паГКа = Соп4. №. отъ шй -н биБесё. отъ }а:, нарЪчя 
отъ |оГКа «хорош» + негативное прилагательное пагКа «несу- 
ществующй»; шнеки = пыце Сег. отъ т -н КигаИ «даю, 
даешь...». 


Привожу для образца н$%которыя формы спряженя шГ; 
«вижу». 
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*) Однако, этого нельзя сказать про Модиз$ Райуи$ въ нзкоторыхъ 
другихъ говорахъ, напр. въ Мо. 

**) ВмЪсто № 5. отъ паП возможно также геГКец- № отъ гекиГ! «вы- 
ходить». Наконецъ, очень часто употребляется въ качествЪ Месезяу’а 
эллиптически одинъ только Сопд. №. (тит[Ъа). Къ такимъ эллиптиче- 
скимъ МесезуУ’амъ принадлежатъ и формы на -зи:Ба или -з\: (отъ гла- 
гола п: «видЪть»—пизи:ГРа, шИзи:; отъ аГти «плести›—атази:ГБа, атаГзи:, 
отъ Кий! «приходить» — Кози:[а, КоГзи: и т. д.), изъ нихъ форма на -зи:Ъа, 
представляетъ собою одинъ изъ Соп4аюпай$ №#.; но о значеми формы 
на -зи:, помимо ея эллиптическаго употребленя въ качеств Месезяха, я 
не составилъ себЪ представления. 


$ 53. Ргаезеп$ пл: 
Ргащег. пира 


5иБ]опсЕ. т’а:, шйго:, съ суф. -га: — т’атга:, пиго:га; 


ЗиБ]опсё. Ргафег. шКагго:, съ суф. -га:—тИагогга: 
$ 54. РиБИ. шёгго:, шиго: 

Риби. 56]. п'’а:го:, пигого: 

Риби. Ргащег. шКаг!Гго:, тНа!Гго:, шКайго: 

$ 55. 1) Рговгезз. тйой 

Ргащег. Ргодгез$. тйоГНа 

Зчопсё. Ргосгез$. шйогго: 

Ргавег. ЗиБ]опсё. Ргодгез$. тйоНКагГго: 

Рибн. Ргоёгез$. шйо!Гго:, тйоги:Гго: 

РиБЕ. 5иБ]опсЕ. Ргорг. тйогойго: 


Риби. Ргащег. Ргозг. тцо{аггго:, тиоНайГго:, тйоНайго: 


2) Рецесё. писой 

Ргащег. Рег!. тисоГКа 

ЗиЫопсЕ. Рег{, пиогго: 
И Т. д. 

3) Мпачй. писогки 

Ргащег. [лпаи. шие:Ца 

Зиопсе. Мпац. тшсоГКо: 
ит. д. 


4) Ргост. ГАпачй. пибокцой (возможно также №пдийк. 


тпуо{огки), Ргащег. Ргозёг. паий. пибокпоГНа. 

ит. д. 

$ 56. 1) Пезаега{. тнагКа 

Ргащег. Оезег. тКакагКа 

эиБопсё. Безаег. тКакагГго: 
и т. д. (какъ прилагат. см. 8 68). 

2) УегЬит ПОе$з4ега{. тКазай 

Ргаеег. \УегЬ. Оез4ег. тКахаг&а 

ЗиБ]опсё. УетЬ. Оезег. тКавагго: 


И Т. Д. 


Рго2тг. 


$ 57. РиепНа!$ шт! мГь тЕЁё ап, т. е, № от. 4еуеть. оп 
{< *еги)—«моОчь»; проч1я формы Роегё. образуются подстановкой 
соотвзтствующихъ формъ отъ м1. Возможно. видимо, и сляне 
въ одно слово: тций, но во всякомъ случаЪ дЪлимость этого 
образованя въ М. очень сильная. Относительно употребленя 
дублета т!: вм5сто п! сл5дуетъ сказать, что зд$сь можно ви- 
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дЪть аналоМю такихъ глаголовъ, какъ К{: р$зать, у которыхъ. 
Ргаез. (*К1га) совпадаетъ съ Мот. деуегЬ. (*К!). 

$ 58. Мевайуи$ шт, тйгая 

Ргаеег. №2. пизаГНа, штзагГКа 

зиБ]опсё. №. тигГт’а:, съ суф. -га:—тет'атга: 

Ргащег. ЗиБ]опсё. №. пизаКаГго:, пипзавагГго: 

Рири. №. шЕепЕГго (навЪрное не не видитъ = навЪрное ви- 
ДИТЪ). 

Рун. 59}. №. шит’айго:, ши’айгго (навЪрное не не уви- 
дитъ = нав$рное увидитъ), 

№. Ргодг. тИоГгам 

Ргащег. №. Ргоэг. шЦогазаГИа, тцогапзаг(а 

очЬ]опсё, №. Рговг. тцот’а: 

№. РеЦес{. пибоГгат 

№. [Апаий. писоГКам 

№2. Пез!ега{. тио:Г\а пагКа 

Меё. УегЬ. Пез ег. тКадаГгал 

№ев. РаепНа1. п! }61, т: ]ет 

$ 59. Саизайу. пой 

Ргащег. Саиза® пизеа 

зиБ]опсе. Сац$. т! $и: 

Ргоёг. Сац$. пизе]огГ! 

Рег. Саиз. пизесой 

|паий. Саиз. п!5есоГКки 

Рез!4ег. Саиз. пизеагка 

№. Саиза{. шйзеч. 

$ 60. Разяуит пигагай 

Ргаеег. Раз$. шгаа 

зиБ]опсё. Ра$$. питагг”: 

Ргозг. Ра$$. пигаге]ог! 
и т. д. 

Раз$. Сац$. пи$егагий. 

$ 61. Ппрегайуиз *) | шёго; П пиГ$ь пигч$е. `пигагчЕ! ;. 
Ш пирге:; 1У пГопо, пигагопо; У пгпла, пигагппа; УГ ттпа- 
.рагге:; УП гтпа$$е 


*) Римскя цифры указываютъ постепенныя степени вЪжливости (1— 
грубая форма, УП—самая вЪжливая). [| обыкновенно говорится лицу, къ. 
имени котораго при обращени прибавляютъ суффиксъ -]о:, ИП соотвЪт- 
ствуетъ той ступени вЗжливости, когда въ обращении по имени употре-- 
бляютъ -)01 или обходятся безъ всякаго суффикса, Шр—также (но сооб- 


Нпрегану. | Ргорг. ш!Гоге 

[прег. | Рег, пигсогге 

Гтрег. | Мпаий. тигсоЕКе 

прегаЕ. УегЬ! Оез!4ега{. тКагхаиге 

прег. Ме. (= РгоМЫМуи$): | шёпа, И шЕпь Ш типе; 
[У шепо, У тгпа:, У! ттавагела, тЁпарагега, УП тйза$5е:па, 
тЕпаз$е:па. 

$ 62. Сегипа. пе 

Сег. Ргодг. тйогще 

Сег. Рег{. тсогЩе. 

Сег. Мпачй. тке:Це 

Сег. Оез4ег. тКо:Це 

Сег. УегЬ! Оез{дег. тКадагие 

Сег. №. пиГЗ!:, питагзи.. 

$ 63. Сопан. питетБа 

Сопай. Ргащег. тКатБа 

Сопай. зиБопс. т’а:ГЬа 

Сопаи. Ргаеё. 5иБ]опсё. тКаго:ГБа 

Соп@Н. Ргогг. тцоге:ГЬа 

Сопай. Рег. писоге:гБа 

Сопак. [Апаий. ткоке:Ьа 

Соп4И. Резаег. тКакКеге:гЬа 

Сопд. №. титГЬа, пигатгГРЬа 

Соп@. Ргае. №. пизаНатра, пипзаНа!Ьа, шиа(п)заНайЬа 

Сопа. ЗиБ]опсЕ. №. тшит’а:Ба. 

$ 64. Зиршит тй2’а:, тЕПа:, тЕГе’а:, тЕПа:. 

$ 65. Просубстантивное причасте т!:Г{0 

Просубст. прич. Ргащег. тКнаГю 

Просубст. прич. №. по, питапГо 


$ 66. Мот. 4еуегЬ. пу. 
Мот. 4еуегЬ. Недиепё. тйап. 


щаетъ большую вЪжливость), 1\У соотв$тствуетъ употребленю — -гот 
(*4опо), У— -}ач, У1-— -зач, УП-— -зата. Есть также болЪе грубая, чБмъ 
|, уничижительная форма (на -Ки*ауе см. текстъ 11) со спещальнымъ оттЗн- 
комъ. ОтдЪльно слЪдуетъ разсматривать [трегайу’ы Моча. Бану. (см.8 52; 
ихъ значеше соотвЪтствуетъ употребленю Кидазаги’ въ койнэ), напр. 
[трег. 1: пИекито (тие Сег. отъ пи!:, -Кшго [трег. 1 отъ КигаЦ). Можетъ 
быть, окажется удобнымъ называть ихъ особой формой, напр. Ргесайуи$, 
отъ основного глагола. 
Е: 


Поливансвъ. 
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$ 67. Для иллюстраши многообраз1я типовъ спряженя *) 
приведу еще н$5сколько формъ отъ глаголовъ: 

Ргаезепз: 'агти плести, "Кий приходить, 3К!: рЪзать, 4К1: одЪ- 
вать, °зи | дЗлать, взиП выходить, "01 быть ( | Т. Гоги), ЗаП быть 
(| Тгага), Э\агаца, маги: см$Фяться, !°5а|зи: приглашать, ами 
сажать (растеня), '1!2гаГзи выставлять, 13Ками мЪнять, 1чКаг: 
возвращаться, \геким выходить, 1°Ки итти. 

Ргаеег. 10:тга, "Ка, ЗКИЦа, «Ка, °с14а, вгеца, ‘о Ша, загЦа, 
эууаги{а, 10 зази Ца, !еца, !?г’а:а, 1зка]еца, «Ката, '5гекеца, 
16а. 

Зи опсё. 'агто:, °К’а:, зКИго:, 4К'а:, ь54:, 63а:, "орго:, вагго:, 
Э\уаги“*о:, 105азщ“о:, Има:, 1гаГ$о:, ‘зкКаЦа:, *“Кайго:, 15гегк'а:, 
161 Ко:. 

БиБЕ. !ат:Гго:, ЗКийго:, ЗКИЕГго:, 4КИИго:, за го:, °ЗиЙго:, 
тог!го:, ЗагиГго:, З\агиулиго:, \агиго:, 105ази\м/то:, пиайго:, 
12газ:гго:, 13Кадиго:, 14КаиЕ:Гго:, 'эгекаГго:, 19 го:. 

Руб. Зчойсё. 'атойго:, 2К'а:гго:, К’айго:, ЗкКИого:, 4К'’атго:, 
Кай го:, 51 го:, зайго:, зи:Гго:, зайго:, огойго:, загойго: , \аги“ ой.го:, 
105ази“ ойго:, Иаго:, цайго:, '2газойго:, 13Кадаго:, Калайго:, 
14кайгойго:, гек’а:го:, гек’айго:, 16Коцго:. 

Ргофге$$. ‘атйоГ, 2кКПоп, зк!:]оп, 4кПом, 55]0щ, ‘герой, топой, 
ва]оГ!, Э\аг!:]0, 195а$е]ои, "еройм, 12га$йоГ, 'зКа)елоц, 1*Ка!:]ой, 
1'гекеом, 1104. 

Ренесь. 10:30, ЗКОГ, ЗКИбОГ, «КОИ, ЗОШ, °гебог, "оо, 
ваасоГ, Э\мага:соЦ, 105ази:соИ, ''щесоЦ, 12г'а:в оп, *зка1соц, *Кайвоп, 
15гекесом, 191601. 

Ападой. 'о:зогки, ксогки, ЗКИбогки, *Ксогка, засока, вгевогКи, 
то+со ки, Заогки, "\мага:со(Ки, 105ази:соЦки, 'ищесоки, 13г'а:6огКч, 
1зкагсоЦки, 14Кайсогки, '°гекесогки. 1916о[Ки. | 

Рез!4ег. 'атКагка, 2кЦагка, зк{агКа, *кЦа(ка, эсНагка, геагКа, 
тоца[Ка, ЗаНаГКа, Э\апй{а Ка, '0за$е{щКа, ''аеаЦка, '?гасцагКа, 
1зкацагка, 11ка!{агка, '5текеагка, 19к(Каика. 

РоепНа|. ‘аГгтЕ оп, 2 мп, Кг рп, 4 мп, К: мп, Я ап, 
вге оп, той м, зай а, Эмма: ]а[ь угаи"а: ап, '0а1 $1: ай, за1$е: 
ми, ‘ще ап, таг мг, зкаЦце ап, иКап: уг, ‘Этегке ми, 
161 КЕ ма. 

°) Въ которомъ, однако, разобраться не трудно при сравнительно- 
историческомъ освЪщени. Нужно сказать, что даваемую мной конспек- 


тивную картину М!ескаго спряженя вообще можно уяснить только при 
знакомств съ спряженемъ въ „койнэ“. 


`В. 5 


Мера+. ‘аГтат, Кот, ЗКИгач, 4К м, 5561, °гёч, Тогат, Заггал, 
*\маги\мач, 105ази[ мат, 'иеч, '?гаГзач. 'зкаЦеч, 1*Кайггаз, !згеГКет, 
161 Кач. 

Ргащег. Меда{. 'атазаГ{а, ?КозаГ{а, зктазаГНа, чк1заНа, 55е- 
за[Ка, ‘гезаГЦа, 'огаза[а, ЗагазаГ а, \мага\мазагца, 'зази\иаза[ На, 
`еза Ца, '?газазаГ{а, ‘зКа]еза[ а, 1*Катазагца, ‘гекезагиа, 
1 Казаа. Отъ всЪхъ этихъ формъ возможны дублеты со встав- 
кой № передъ 3: 'атапзагКа и. т д. 

тпрегай. ‘а|те, ?КоЦо, ЗКйге, чКиге, °5ето, вгего, Тоцге, За!ге, 
Э\магиЦе, '0зазиЦе, ‘шего, '?гар$е, 13Кайго, ‘4Кагиге, 1эгегкегго, 
16 Ке. | 
Сегипа. 'о:гге, *Ке, зкиЦе, 4К Ще, "се, вгеМе, То е, ЗагЦе, Э\ма- 
г:Це, 105ази:Це, ее, 12г’а: Це, 1зкКае, 1чкай це, 1гекеце, 'вцаце. 

Сег. №8. ‘атагз!:, *КогзЕ:, зкгагз!:, «Кизи: °$е131:, вгеёзй, 'ога|3и:, 
*агагз!:, ?\агимуаз!:, 105ази\аз:, 1]е3!:, '?газаг$:, 13ка]ез:, 
14ка!гагз!:, 1?гекегз!;, аз. 

Сопа{. ‘атетЬа, ?Ко]е:гГЬа, зктегЬа, «ютеЦБа, 5$еге\Ба, 6ге- 
гегЬа, ‘огеЦра, ЗагегРа, Э\агщецра, '05азщецра, ''щегеЦБа, !?га- 
$егБа, 'зка]егецра, 14КагегЬа, '°гекКегегБа, ‘ета. 

ур. 'атйе"а:, ЗКГе'а:, ЗКИГВ’а:. *Кие’а:, 51 в'а:, огеге’а:, ОГр"а:, 
за!г?’'а:, маг е’а:, \агатр’а, заб 1е’а, за$еце’а:, ее’а, '?га- 
$12'а:, 'зКайр'а:, 14кагге’а:, 'згекеге"а:, 611 ’а:. Отъ всЪхЪ этихъ 
Формъ возможны дублеты съ ] вм5сто $’; ата: и т. д. 


ИЗМЪНЕНЯ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХЪ. 


$ 68. Формой прилагательныхъ, соотв тствующей Ргаезеп$?у гла- 
головъ *), является форма на -Ка (по значеню соотвётствующая 
Т. формЪ на-г) съ аттрибутивной (передъ существительнымъ) и 
предикативной **) (на конц Фразы) функщями. Прим$ры: 
'Зтогка «бфлый», ?исикасГКа «красивый», за|ККа «красный, 
свЪтлый», чпа[Ка «длинный». КромЪ нея существуютъ 

1) АдуегЬтмт. 151го:, 2асикуГ$и:, за ко:, 4пагдо: 

2) Просубстантивная форма (см. $ 33) 15токао и т. д. 

3) Спряжене: 

*) А соотвЪтствемъ для Мот. ЧеуегЬ. является въ области прилага- 
тельныхъ форма, употребляемая въ СотрозКа (новыхъ, а не въ пережит- 
кахъ старыхъ, мертвыхъ образованй): напр. $го- «бЪло-» (въ окаменз- 
лыхъ комплексахъ встрЗчается напр. Зта-), аКа- «красно». 

**) Особыхъ суффиксовъ къ предикату (какъ Т. -4ези или -4а) не 


требуется (какъ и при существительныхъ см. $ 34). 
6* 
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Рга@щегИит ‘5токаГ4а, ?асикисКаГа, заККа| а, чпачКаг&а. 
ЗиБопсНуиз$ 1 тоКагго:, ?асикисИкагГго:, заККаиго:, 4пащкагго: 
Сопаопа|$ '5гокатЬа, ?исикисКа!Ьа, закКайЪа, ‘пачка!ра. 
Сегипдшт 1$0:Це, ‘исикиби:Це, зако:Ще, ападо:е.. 

И многя друйя формы по образцу глагольныхъ; н5которыя 
же изъ глагольныхъ формъ не имютъ соотвЪ$тствй въ прила- 
гательныхъ, напр. вмЪ5сто Месайу’а употребляется АауегЬ пит 
(въ 5иБесе.) + паГКа («несуществующЁ»). 


Музыкальное ударен!е въ говорЪ К1ото. 


$ 69. Говоря объ отличяхъ Кютоскаго говора отъ Ток!оскаго, 
очень трудно указать фонетическя различя между ними, тогда 
какъ морфологическя и словарныя имфются въ изобилии. Я на- 
помню зам$чане Мг. Зао\мга въ ТгапзасНоп$ ог Фе Азайс $0- 
сеёу ог Уарап, \Уо1. 1Х, рам 1, р. 35: «ТВе Кю Чаесёь аз 1аг аз 
ргопипсаНоп 1$ сопсегпед, ЧШег$ тот {Па оЁ Токо (Фе ЦЧедо 
Ча]есё) уегу $И>ВИу. ш Фе шеоЧисйоп № Пг. НерБагп’$ 1агхег 
Ларапезе-Еп=Из$Н П]1сНопагу, { 1$ ${24еЧ ШаЁ аЁ К!ою = Ваз Ве 
Баг зоипа оЁ ® ш 2еь ват, ап Па 5$е ап@Я 2е аге ргопоипсей 
Ве апа }е *). 

[ Пауе Бееп зеуега! Итез шт К10®ю ог зеуега| дауз ове#!ег, 
ш соп${ап{ сопуегзайоп ИВ пе шраБКат{$, Би ВБауе {аПед 10 4е- 
{есё {Пезе ресиЙаг@ез. № 15$ а! зо изиаПу зиррозеЯ {а Пе К1бю 
реор!е ргопоипсе уе ш%еа4 о е \реп Фа зуПае оссиг$ аё Ве 
Безтптя оЁра \ога, Ра{ ПочёВ 1 Вауе И$епе уегу сагешЙу Юг 
{51$ у | Вауе пеуег Веага и, ехсере \Веп ргопоипсед гар у аКег 
а \мог4 иптед!={е!у ргеседтй, \Пеп Фе раззаве Тот Ве па! 
паза! л ог а уо\е| паагаПу 21уе$ г15е {0 \1е зет1-уо\ме| у, а$ 15 
{Пе сазе ше Цедо Ч1аесЕ а!50». Упоминане всЪхъ этихъ (5, а 
не п между гласными, $е, зе вмЪсто $е, зе и начальное }е вмЪсто 
е) мнимо-кютоскихъ особенностей у НерБигп’а объясняется ихъ 
наличемъ въ другихъ ‹западныхъ» (въ широкемъ смыслЪ слова, 
включая и Кюсюске) говорахъ, напр. въ М. 

Налич1е интервокальнаго \, а не & въ говорЪ гор. Кюто 
подтверждается и Оп-м $ 20 стр. 357 и $ 21 стр. 376; тамъ 
же есть свидЪтельства о переход К“, 5“ЪК, $ (3 22 стр. 396 


*) }е означаетъ Зе. 
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и $ 23 стр. 413) и см5шенми (въ обычныхъ условяхъ) *4 съ *2 
($ 24 стр. 429 и $ 27 стр. 473) — фактахъ, также сближаю- 
щихъ кютоскй говоръ съ говоромъ Токю. Тфмъ не менф%е, 
несмотря на отсутстве р$зкихъ отличй въ звукахъ, говору 
Кюто присуще нЪчто, что заставляетъ токюсца сразу при- 
знавать въ говорящемъ чужого, — совершенно независимо. 
отъ морфологи и словаря; это — мелодя, за которую кюото- 
сцевьъ упрекаютъ въ «женственной» рЪчи. Ходячимъ выра- 
женемъ этой оцзнки служитъ фраза: «когда по котоски гово- 
ритъ женщина, то это красиво, но такая р$чь совсЪмЪ не идетъ. 
къ мужчин». На вопросъ, въ чемъ же заключается эта «жен- 
ственность», получить отвЪтъ трудно; но мн$ не разъ пришлось. 
слышать передразниваня котосцевъ именно путемъ подражания 
мелоди безъ всякихъ замфнъ въ звуковомъ составЪ произноси- 
мМыхЪ СлоВЪ. 

$ 70. Причина этого лежитъ въ совершенно отличной отъ токо- 
ской (и имъющей много чертъ съ другими Квансайскими гово- 
рами) систем музыкальной акцентуащи, главными свойствами 
которой служатъ: 

1) выд5лене посредствомъ повышения голосового тона не 
только одного, но и н$сколькихъ рядомъ стоящихъ слоговъ, 
которые противополагаются прочимъ слогамъ слова, произноси- 
мымъ на болфе низкя коты. Такимъ образомъ слова и 
фразы дЪлятся на а) высоке и 6) низюе слоги (или части 
СлОгГОВЪ). 

2) существован!е особаго типа безударныхъ словъ, характе- 
ризуемаго отсутствемъ р$зкихъ изм$ненй высоты внутри всего- 
слова (всЪ слоги котораго произносятся на одну ноту), — типа 
боле самостоятельнаго, чБмъ безударныя слова въ токоскомъ, 
гдЪ они факультативно могутъ им$ть повышене на послЗднемъ. 
слог. Я предложилъ бы особый терминъ для котоскихъ. 
безударныхъ (хотя бы «тайра» — отъ японскаго фата ров- 
ный) въ отлич4е, отъ ТоКюскихъ «дзэнхеевъ» (Муз. уд. Т. 
стр. 1623). 

3) Использоване въ качеств языкового средства паденя 
тона внутри краткаго слога. 

4) Возможность повышеня на любой морЪ (или на обЪихъ). 
долгаго слога. 

Понятно, что эти особенности обусловливаютъ очень боль- 
шое разнообраз1е въ различаемыхъ акцентуащонныхъ типахъ и 


а 


сложная мелодя *) котоской рЪчи совершенно отлична отъ то- 
коской. Сравни замфчане А. Ппатига, Токуб-Беп («Токюскй 
говоръЪ»), Токо 1915, стр. 1Х: «Въ ток!1оскомъ говорЪ мало того 
богатства, которое имЪется въ Квансайскомъ говорЪ, нЪсколько 
изобилующемъ звукоповышен!ями». 

$ 71. Такъ вторая и третья изъ указанныхъ въ 5 70 особен- 
ностей обусловливаютъ различене слЪдующихъ типовъ словъ, 
состоящихъ изъ двухъ моръ (подъ морой я разум$ю, какъ 
кратк!й слогъ, такъ и половину долгаго), т. е. а) двусложныхъ 
изъ краткихъ слоговъ, 6) односложныхъ **). 

1) типъ съ повышенемъ на первой морз (и пониженшемъ на 
второй). 

а) для двусложныхъ. Прим$ры—ГПапа цвЪтокъ, гпеКо кошка, 
ке прудъ, Гкии! каштанъ, ЦОК! время, Гтате бобъ, ГкКито 
облако. Это типъ названный Меуегомъ аК2ег{ 1 (Меуег приво- 
дитъ для него кривую Е. 3 на стр. 83—15иги (Бовепзепе)). 

6) для односложныхъ. ПримЪБры — о: пагода, Ге‘ кормъ, 
Грол книга. 

2) типъ безъ повышеня и безъ понижен!я-—«тайра». Слова 
этого типа (какъ и «тайра», состоящёя болЪе, чфмъ изъ двухъ 
моръ) во фразЪ являются состоящими изЪ «высокихъ» моръ, и, 
«тайра», кажется, принцитально мыслится, какъ послЪдователь- 
НОСТЬ «ВЫСОКИХЪ», а не «низкихЪ» слоговъ. 

а) для двухсложныхъ. Прим5ры — [Папа] носъ, Га$Й корова, 
быкъ, ГкаКП назв. плода, ГКапП крабъ, ГКапе] деньги, Гзага] та- 


—_—__——_ а —А—А——д—дА—одоил 


*) Притомъ и обязательная; въ этомъ ея отличе напр. отъ русской 
мелоди, крайне подвижной, но диктуемой не составомъ фразы, а эмо- 
щями говорящаго. 

**) Въ односложныхъ словахъ (это почти исключительно существи- 
тельныя,—вЪъ указанномъ на стр. 68, $ 33 смыслЪ) для К. можно принци- 
ппально признать долготу составляющаго ихъ слога. Факты заставляютъ, 
однако, различать: [) слова съ долгой гласной или дифтонгомъ, кото- 
рымъ и въ стандартномъ говор (Т.) отв$чаютъ долгая гласная или диф- 
тонгъ; на долготв этихъ слоговъ сходятся, какъ образованные, такъ и 
необразованные к!отосцы; долгую гласную въ такихъ словахъ я буду 
означать двоеточ!емъ (:); 11) слова, которымъ въ стандартномъ говор и 
ореограф!и соотв$тствуютъ слова съ краткимъ гласнымъ. Лица не- 
образованныя не дЗлаютъ различя между долготой этихъ словъ и словъ 
| класса. Но лица образованныя сокращаютъ эту гласную или до полной 
краткости (особенно въ склонени, см. альтернативное склонене Ге|. 
кормъ, ВоГ` колосъ, въ $5 78), или до полудол`оты, что дБлаетъ болЪе 
явственнымъ проявлене присущей слову мелоди, ч8мъ это возможно при 
полной краткости; я буду условно обозначать такую факультативную 
долготу точкой рядомъ съ символомъ гласнаго вверху строки (:). 
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релка, ЦаКе] тростникъ, ГкКибсП ротъ. По Меуег’у это—аК2егл 2, 
для него кривая НФ. 4 на стр. 83—&зиги (апбеп). 

6) для односложныхъ. Прим5ры—ГПо: законъ, Ге’ рукоятка, 
гол самецъ. и | 

3) типъ съ (простымъ) повышенемъ на второй морЪ (и съ 
«низкой» первой морой). 

а) для двусложныхъ. Прим$ры—аГза конопля, КаГза колпакъ, 
УГзи ступка, чт! море, Ита теперь, пог4о горло, Кагте ваза, 
Кигзи ветошь. Этотъ типъ отсутствуетъ у Меуега. 

6) для односложныхъ. Прим5ры — К'оГ: священное писанге, 
сутры, еГ` картина, ПаГ! легкя. 

4) типъ съ нисходящимъ повышенемъ на второй морЪ *). 
Первая мора—«низка», на второй голосовой тонъ сильно повы- 
шается. чтобы тотчасъ же опять упасть къ концу этой моры. 
Ту мору, на которую приходится это нисходящее повышене я 
буду отм5чать знакомъ л. 

а) пля двусложныхъ. Прим$ры — азаА утро, Катё черепаха, 
Киза мука аррорутъ, атё дождь, Качё тЪнь, КаК! устрица, 
Кито паукъ, зага обезьяна. По Меуегу это —аК2епЕ 3, для него 
кривая ЕР. 5 на стр. 83--Ё5 иги (КгапсН). 

6) для односложныхъ. Восходяще-нисходящая интонаця. Я не 
берусь ›фшить присуще ли нисходящее повышене только второй 
морЪ, или же возможно произношенге, въ которомъ три послЪ- 
довательныхъ части такого слога (низкая -+ высокая -+ низкая) 
приблизительно равны количественно. Типъ этотъ чрезвычайно 
рЪдокъ. Въ односложныхъ же ИП количественнаго типа (см. вторую 
ремарку на стр. 87) онъ совс$мъ отсутствуетъ. ПримЗры: ро: 
щека, а! индиго. 

$ 72. Въ словахъ же трехсложныхъ безъ долгихъ гласныхъ 
или дифтонговъ возможны сл5дующ!я различен: 

1) типъ съ первымъ «высокимъ» и прочими «низкими» сло- 
гами. ПримЪры: Га|Бига масло, Гпацтази сомъ. 

2) типъ со вторымъ «высокимЪъ» и первымъ и третьимъ «низ- 
кими» слогами. ПримЪ$ры: Па[а(ке пашня. 

3) типь съ третьимъ «высокимъ> и первымъ и вторымъ 
«низкими» слогами. Примфръ памаГза «длина». 

4) типъ ровный—«тайра». ПримЪръ Гкодото] «дитя». 


*) Нисходящее повышен!е внутри краткаго слога вообще свойственно, 
главнымъ образомъ, концу слова. Тамъ, гдЪ оно встрЪчается внутри 
слова (напр. въ азАча— Мот. отъ аза утро см. 8 78), эта позищя оказы- 
вается для него вторичной. 
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5) типъ съ первымъ и вторымъ «высокими» и третьимъ «низ- 
КИМЪ» СЛОГОМЪ. ПримЪ$ры: Гтатетпа «здоровый», П]а1па ‹нена- 
ВИСТНЫЙ ›. 

Въ словахъ перваго и третьяго типовъ возможно (но вовсе 


а Би га 
не обязательно должно быть) постепенное понижене |. , 2. 
я 


па та $а 
или повышене |. „ г] отъ перваго къ третьему слогу черезъ 

\ | | ‚ 
промежуточную высоту второго. 


КромЪ5 того возможенъ въ опредЪленныхъ морфологическихъ 
условяхъ сравнительно рздюй 6) типъ—съ нисходящимъ повы- 
шенемъ на второмъ слог и съ первымъ и третьимъ—«низ- 
КИМИ». См. склоненНе азаА— азата и т. д. 

$ 73. Подобнымъ же образомъ въ четырехъ и боле сложныхъ 
словахъ могутъ быть выдфляемы два или три и бол5е, или же 
ОДИНЪ СЛОГЪ, Какъ «высоке», съ единственнымъ фонетическимъ 
ограниченемъ: послфдыйй и предпосл5дн!й слоги не могутъ быть 
вмЪстЪ «высокими», если проче слоги «низки». 

Такъ возможны напр. ГкаптипаЛ]г! «громъ», {апеГжа[т! «бумага 
подъ яйца шелковичныхъ червей», Гп!11$и3! «дорога», но невоз- 
можны слова въ род$ им5ющагося напр. въ Мо. паГраза] «длина». 

х 74. При налич!и въ слов$ долгаго гласнаго или дифтонга они 
используются въ смысл$ ударяемости какъ два краткихъ слога 
повышен!е можетъ приходиться какъ на первую, такъ и на вто- 
рую мору (а также на обЪ), независимо отъ того простирается 
оно на сосфдне слоги или н$Ътъ. Могутъ напр. существовать 
такя акцентуащи, какъ въ УГО «ось», КоГПЁЧо «на этотъ 
разъ», ВоГгБо:Кага «со всЪхъ сторонъ». 

$ 75. Разлище между физической стороной единственнаго «высо- 
каго» слога въ словЪ и слога изъ ряда ‹высокихъ» я затрудняюсь 
опредфлить, хотя оно видимо имЪется. ЗамЗчу, что кратке 1, и 
(склонные къ переходу въ глуже и выпаденю въ положен!и между 
глухими согласными особенно послЪ спирантовъ и аффрикатъ) 
могутъ исчезать, какъ въ «высокихъ», такъ и въ «низкихЪ» сло- 
гахъ, но далеко не съ одинаковой легкостью; особенной устой: 
чивостью обладаетъ гласный единственно высокаго слога слова. 
Но и въ этомъ случа наблюдаются потёри звонкости: тогда 
характерная для даннаго акцентуацоннаго типа мелодя, вы- 
ражается нисходящей интонащей въ сл5дующемъ слогЪ, напр. 
ГЕИ ®Ю = $40 «человЪКЪ». 
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$ 76. Сказанное выше относится къ словамъ *) въ изоляши; 
ихъ мелодя можетъ н$сколько модифицироваться: 

1) влящшемъ 5а{-зап9 1; сюда относятся слФдующее явлене; 
конечный «единственно-высок!» слогъ слова передъ «высокимъ» 
начальнымъ слогомъ слБдующаго слова (въ томъ числ и пе- 
редъ словомъ типа «тайра») бываетъ обыкновенно «низкимъ» 
(но проясняется въ «высоюЙй» при мал5йшей пауз5 между 
этими словами). Такимъ образомъ создается особый видъ (фа- 
культативно) ровнаго по мелоди слова, отличный отъ обычныхъ 
«тайра» ТЪМЪ, ЧТО ОНЪ СОСТОИТЪ ИЗЪ «низкихъ» слоговъ (фа- 
культативно — изъ ряда «низкихъ» слоговъ кромЪ5 посл$дняго). 

Можетъ будетъ удобно называть слова съ единственно «вы- 
СОКИМЪ» КОНЦОМЪ СЛОВа «бОкситонными» ВЪ ОТЛИЧе ОТЪ прочихъ. 
Если ПпослФдНй слогъ ДдОолОГЪ, то Такими «окситонными» (Т. е. 
подверженными описанному вляню ФапаБ!) являются только 
слова, имъющя повышене исключительно на второй морЪ ко- 
нечнаго слога. Слова съ повышенемъ на первой морЪ конеч- 
наго долгаго слова, равно какъ и слова съ нисходящимъ повы- 
шенемъ на конечномъ краткомъ слогЪ, этому закону не подле- 
жатъ. Въ употребляемой мной транскрипщи я обозначаю окси- 
тонныя слова, произносимыя по вышеуказанному закону, какъ 
состоящ1я изъ ряда низкихъ слоговъ, заключая все слово между 
знаками | и |, наприм5ръ [Па$\ща! Гзагап «палочки для Зды 
(Мот.) на тарелкЪ (О.-[..)...» (при пауз же между обоими сло- 
вами-- Ба Гжа Гзагап!). 

|) влянемъ эмфаза. Я недостаточно уяснилъ себЪ значене 
этого фактора. Замчу только, что во 1) конечный слогъ мо- 
жетъ прюбрЪтать факультативное повышене, напр. Га|Бигажа, 
Мот. отъ Га(Бига «масло», можетъ быть произносимо подъ эмфа- 
зомъ какъ бы въ родЪ ГгаБигаГгча, 2) въ нёкоторыхъ морфоло- 
гически-сложныхъ комплексахъ, произносимыхъ безъ эмфаза съ 
однимъ повышенемъ (и потому считаемыхъ за одно слово), при 
эмфазЪ развивается второе повышене на опредЖленномъ для 
каждаго отд$льнаго случая слогЪ. 


СКЛОНЕНГЕ. 


$ 77. Суффиксы, присоединяемые къ существительнымъ, дЪлятся 
съ точки зрёня акцентуащи на два класса: 


*) Подъ словами разумВются и формы склоненшя (съ такъ назыв. 
«тэнивоха») и всяюмя СотрозКа. 


Зы оО сы 


[) суффиксы, способные быть въ числ «высокихъ» слоговъ. 
Сюда относятся: -\а (ЗиЪ].), -ча (Хот.), -"о (Асс.), -т (О.-[..), 
-4е (шт г.), -по (Сеп.), -4ю сощативное (но не 10, заключающее 
прямую р$Ъчь), -Кага (АЫ.), -90$и (эквивалентъ Токоскаго -4езч, 
формантъ именного сказуемаго въ настоящемъ времени *), и 
комбинащи ихъ, напр. -п\ма ().-[..—5$ч.). 

|) суффиксы, всегда бывающе въ числ «низкихъ» слоговъ. 
Сюда, напр., относятся: -то (АЧан.), -та4де (Саз. Итй.), -]ой 
(Саз. сотраг.), -е чередующееся съ 1 неслоговымъ (Ша{.—Гигесе,), 
-}а (эквивалентъ Токоскаго -да, менфе вЪъжливый. чЪмъ -9051 | 
-4ези; формантъ именного сказуемаго въ настоящемъ времени). 

ПГ) Суффиксы изъ н$5сколькихъ моръ, начало которыхъ спо- 
собно быть «высокимъ», но конецъ— всегда низокъ, напр. -Чето. 

$ 78. Имена существительныя могутъ быть раздЪлены на слЪ- 
дующе типы по акцентуащи въ склонени: 

1) слова Съ «низкимъ» концомъ. Ихъ можно назвать «ба- 
ритонными». Сюда ‘относятся кромЪ многосложныхъ съ ко- 
нечнымъ «низкимъ» краткимъ слогомъ, также такя, въ которыхъ 
конечный слогъ (краткий или долгй) имЪетъ нисходящее повышен:е. 

Склоненше словъ этого типа им5етъ всегда (за исключенемъ 
случаевъ эмфатическаго повышеня на посл$днемъ слогЪ, о ко- 
торомъ см. выше $ 76) «низюе» слоги суффиксовъ. 


Прим5ры: 
Саз. тае{. Ге" «кормъ». ГО{: «пагода». 
5иЬ). ге|‘\ма или Ге\а **) Гог:\ма 
Мот. Ге!*ча или Гела и т. д. **) ГЕо:ча 
Асс. Ге“ о | Гог: С*о 
О.-Г.. ге п! Гео: п 
[п$г. ге `4е Геог:ае 
Сеп. Ге‘по или Ге’по7- ***) Гео:по или Го:по-- ***) 
оЧаф. гео ГЕо0 
АЫ. ге “Кага о:Кага 
Ргае4 с. 1 ге `Ч4о$и ГЕО: 4054 


*) Слово, состоящее изъ существительнаго -+ -405и, является глаго- 
ломъ (со значемемъ: быть даннымъ предметомъ) и съ синтаксической 
и съ морфологической точки зр$н!я. Но само`по себЪ -405и глаголомъ назы- 
ваться не должно, такъ какъ самостоятельно оно существовать не можетъ, 
являясь лишь формантомъ указанныхъ «деноминативныхъ глаголовъ». 

**) Эти формы свойственны языку интеллигенщи. 
+**) Формы обычныя въ МеосотрозКа. 


О.-[...5и Ге`п!ма 
11.-Отесе. ге‘е 
АЧЧи. Гге‘то 

Саз. Пий. ге‘таае 
Ргае4!с. ИП ге! -}а 
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Про: пила. 
ог, Гос:е 
Ко: 10 
Гог: таде 
ог:]а 


Са$. та. гза! «игральная кость» ГНО «книга» Во: «щека» 


Зи]. Гзаи\иа 
Мо\и. Гзайма и т. д. 


Са$. пае{. Гпашпа «цв тТоКЪ» 
ъиБ]. Гра|пама 
№ т. ГПа! пажа и т. д. 


Са. шаеГ. Га1Бига «масло» 
ЗиЬ]. Гаригама 

№ от. ГаБигача и т. д. 

Саз. паеЁ Гкаттатг! «громъ» 
ЗиЬ}. ГкКаттати!\ма 

№ т. ГкКаттатлгма и т. д. 


Грома Во:\ма 


Грома и т. д. ро:да и т. д. 
аза «утро» 

аза\/а 

азача и т: д. 


Ва{а(Ке «пашня» 
БаЦагкемга 

ПаЦа/Кезжа 

шип КУ-$0 «гной въ ушахъ» 
шип Ки $о\мга 

шити КУ! $о\а 


2) Слова типа «тайра». Формы склоненя этихъ словъ бы- 


ваютъ 


«тайра» при суффиксахъ | 


класса при суффиксахъ 


Й класса только слоги суффиксовъ (а не основы) бываютъ «низ- 


КИМИ». 
Прим5ры: 


Са$. ш4еЁ. по’ «парусъ» *) 


5иБ]. По’\мал 

Мот. ГПо’чал 

Асс. ГВо’С\)о7 

О.-Г.. ГРо’пй 

пу. ГПо'ае 

еп. ГПо’по7 

эос!а+. По+о1 

АЫ. ГПо*Кагал 

Ргае с. | Гпо*40$и1 
О.-Г..-5и. ГПо-тм\ма] 
Паф.-Оигесе, гро’Лу, поте 
АЧАн. То’ то 

Са$. Пт. По’ттаде 
Ргаедгс. П вода 


ГПо/] «законъ» *) 
Гром ал 
ГПо:\чал 
Гро:С*?01 
Гро:пП 
Гро:ае] 
Гро:по] 
Гро:+07 
Гро:Кага] 
Гпо:40$и1 
Гро:п!\а] 
ол, Поле 
Гро:1то 
Гро:1та4е 


голая ЧА 


*) Оба слова для необразованныхъ гомонимы. 


а О а 


Са$. т4е{. Гож] «самецъ» Грапа] «носъ» 

5иЬ)]. Гоу\ма] ГПапа\ма] 

Мот. Готмал и т. д., Грапажал и т. д., 

Ша. Питес®, гот е Грапа11, Грапате 

Аи. готт то ГЛапа1 то 

Са$. Пт. Гот. та4е [ГПапа1 таае 

Ргаед. ИП гола Глапа1 а | 


3) слова «окситоннаго» типа. Они переносятъ при суффи- 
ксахъ | класса повышене на суффиксъ (т. е. въ этой части скло- 
неня имются «окситонныя» формы), а при суффиксахъ И класса 
сохраняютъ его на концЪ основы. 


Прим5ры: 

Сазо ш4еЁ. Вог’ «колосъ» К'ОЁ: «сутры» ОГ] «МИЛОСТЬ» 
5иБ]. Пома или ВоГ\а *) К'о:Г\га о\Г\га 
Мот. По‘Гда или Погча и т.д. *) К’о:Гща отгча 
Асс. Во-Г^о К'о:Г*о от о 
0.-Г.. Бог ео Ко: ОПГ 
тг. Бо'Гае К’о:Гае опГае 
Сеп. по’Гпо или Гро`по1- **) К’о:Гпо оп1по 
зос!а+. По’ К'о:о опГо 
АЫ. По*КагГга К'о:КагГга ощкагГга 
Ргае с. Г Бо’Чогзи К'о:АоГ$и оп4оГ$и 
О.-[..-5и. Во’пГ\а К'о:пГума оппГ\а 
1.- те и, погте или ГВоц*), | | ког Коте огЦе 
АЧЧ. Богто или (рЪдко) ГПото .) К'оГто огтито 
Са$. Итй. ВоГта4е или ГВо[та4е К”оГ:таде огтпита4е 
Ргае4!с. П погГ'Ца К’ог:Ца огжЦа 

Са$. шае{. аГза «КОНОПЛЯ» патаГза «длина» 

ЗиБ]. азаг\ма пачазаГ\/а | 

Мот. азагча и т. д., пажазаГча и т. д., 

но Шаё.-Пг22, аГзаЦ, азГаие но пачаГзаи, пащаГзае 


АЧАЙ. агзаито м т. д. пажаГза|то и т. д. 


СПРЯЖЕНЕ ГЛАГОЛОВЪ. 
$ 79. Каждое изъ двухъ существующихъ въ языкЪ спря- 
жен!й (1-ое съ основой на согласный, напр. ат-и, и П-0е —съ 
основой на гласный, напр. оК1-ги; внутри, конечно, имЪется рядъ 


*) Эти формы свойственны языку интеллигенщи. 
**) Форма обычная въ МеосотрозЦа. 
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различй, которыя можно назвать классами глаголовъ) дЪФлится 
на два акцентуащонныхъ типа, характеризуемыхъ: 

1°— принадлежностью простого Ргаезепз’а къ типу «тайра». 

2°—окситонностью простого Ргаезепз'а. 

Прим$ры: 1 спряжения: 

1°. 1ИКи1 итти, Ги] умирать, УКач1 покупать, 4чГагам] мыть, 
5ЗЦои1 спрашивать, ФЧзазои] приглашать, "]оБи] звать, ЗЦайаКил 
бить, ЗГогокоБи1 радоваться, Гпорог взбираться. 

2°. икаГки писать, 12ВаГча сдирать, 13заГзи колоть, 14аГси 
стоять, 1?пиГ: шить, 18КуГ: жрать, 'огти читать, 18попти пить, 
1) тезаГзи цЪлить, "Зюпмтогси оказывать премъ 

П спряженя. 15. 31гаКегиЛ открывать, . 2°Цаппеги] посЪщать, 
"3гпагаБеги1 разставлять, ?4ГклщаБогегил уставать, ?Гкаги] одЪвать, 
"гпегил лежать, ?"Пгил быть *), 28ГзагиЛ дФлать. 

25°. 2{аЪегги Ъсть, 3°оКйги вставать, 31сиКегги прилагать, з?*КиГги 
приходить, Ззаегга выходить, 34тИги видЪть, 3°сиКаегга служить, 
3бпоп!зичиги не‘въ мЪфру выпить (погти пить, зачйга перейти 
границу), ЗТтаспкщаБигеГга утомиться ожиданемъ (таГси ждать, 
ГкщаБогегол устать), З3Бачбаггао сторожить (<Багщ Позд. № 
2175 + Гзиги]). 

$ 80. Акцентуащя Ргаезеп$’а непосредственно показательна 
и для просубстантивнаго причастя (и, сл$довательно, для всЪхЪ 
падежей его), образуемаго прибавленмемъ къ фонетическому со- 
ставу Ргаезепз’а суффикса -по (всегда «низкаго» по тону), на- 
прим5ръ 'ПКутпо, 275титпо и т. д., "КаГкчгло, 12ВаГжа(по и т. д., 
21такегатпо и т. д., *ЧаБеггипо и т. д. 

$ 81. Въ образовани Ргзёег. и Сег. разница между обоими 
типами состоитъ въ томъ, что 1° (и [ 1°, и П 1°) им5ютъ вы- 
сокимъ начало слова (въ противоположность концу), а 2°— или 
конечный слогъ (1 2° съ двусложной основой), или одинъ изъ 
срединныхъ слоговъ (| 2° съ боле чЪмъ двусложной основой), 
или предпослднйй слогъ (И 2°). | 

Ргащег. Ма, ?Г5йпда, ЗКо4а, ЧГагофа, ЗМошфа, бГзазоца, 
‘огпда, *ЦаЦаНа, ЗГогоколпда, 10гпооКа 
1ка!Ца, 12а Ча, 13за ба, 'ЧаГКа, 'зпи:Га, 1вки:Ца, ПуопГаа, '8попгГда, 
Этлегзаг$На, *ооггтог(а | 

з1гакеёа, а ппёа или Цаптпеа, ?3ГпацгаБеа, 247кщаБиотгаа, 
ГК Ца, 26гпе{а, 271{а, 21а, 


*) Въ К. вмВсто ом. 
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зэ{аГреца, зоогк4а, з1сигкеща, за, згае{а, загтифа, 35си- 
ГКа@а, 38потИзи Ка, з7таскщагЬи га, з8БазгаЦа. 

Сегипд. Че, 275цпае, Якое, чгагое, Зое, ‘гзагзо{е, 
]огп4е, ЦаЦайе (р$дко Каёат Не), ’Гуогокотпае, :ГпоБоце 
икаще, 12Ва1Г4е, :з5а“е, 'ч{агЦе, 5пи:Це, 16Ки:Це, 1'\опГае, 18попгГае, 
1 тегзагзКе, 2фоггто[Ще, 

гакее, ?2Чаппее или Паптпее, °3Гпа|гаБее (р$дко Гпа- 
галБее), ?чгКиаБотгае, 2 Ще, 2гпе{е, ?7ие, 285 1{е 

"чагЬеце, зоогки{е, з1сигке{е, зГ кие, ззгаеце, загтпи{е, зэсигкагае, 
Звпоти зи тие, з7таспкмагЬигее, ззБазг ще. 

Въ глаголахт» П спряженя съ односложной основой акцен- 
туащя бываетъ одинаковой и въ 1° и въ 2° потому, что началь- 
ный слогъ является вмЪстБ съ т5мъ и предпосл5днимъ. 

$ 82. Акцентуащя Ргаеег. и Сег. является всегда показатель- 
ной для Сопай. Ргайег. и для Мот. ОеуегЬ. гедиеге.. Соп4д. 
Ргащег. образуется прибавленемъ къ Ргащег. суффикса -га (со- 
стоящаго обязательно изъ «низкаго» слога): 'ИМага и т. д., 
Каца|га и т. д., Га|Кеага и т. д., ТаГЬещага и т. д. 

А М№т. ОеуегьЬ. еди.—прибавлешемъ -п (также «низкаго»): 
зПЦаг и т. д) ПКамай и т. д., ЗЧакеай и т. д., ЭаГЬецам 
и т. д. 

$ 83. ЗиБ]опсё. и Мера*. образуются отъ 1° въ вид словъ 
«тайра», и отъ 2°—въ видЪ окситонныхъ. Однако ПИ 2° съ одно- 
сложной основой образуютъ Фи опсё. какъ 1°, а Мевайу.— 
какъ 95°. 

Зи. 1ИКо: или ПКот, ГТО: или Г$Оол, ЗКа“0т, 4Гага“ оз, 
о“ 07, р$ёдко Го“о:1, ЧГзазо“ол, рёдко Гзазо*о:“, 10501 и т. д. 

'каког: или КаГко, 1?Вачог: или ПВаГчо, 135азоГ: или $аГ5о, 
4тазог: или Фа, '5па“оГ: или пиГ“о, 18Ка“огГ: или КчГмо, 17] отог: 
или ]оГто, 18потоГг: или погто, '?тезазоГ: или тезаГзо, *ог|- 
поюГ: или фоитоЦо. 
21гакео: или ГаКе]от, ?аппе)о:1 или Цаппе)от, ?3гпагаЪе}бл, 24ГКи- 
{аБиге)ол, 25 КЦбл, ?6гпе]бл, 7707, 287501, 

24 абе]ог: или {аБег1о, збокЦог: или оКТ]о, 31сиКе]ог: или сиКкеГо, 
3271107, ЗЗГ4е]07, зчгтЦот, 35сиКаеог: или сиКаегГо, 3бпопизитйог: 
или попил о, З7ТтасшаБиге]ог: или -геГ]о, Баз $0Г: или БапГ5о. 

Мерануи$ 1ПКкал/, ГЫпатл, ЗГКамуамл, ЧГага\матй, МЧю\уати, Тза- 
5о\атл, "оБатл, ЧЧайакатл, ЭГ]огокоЪатл, 'ГпоБогатй 

1'какаги, '*Вачаги, 13зазагч, 1еайаГу, пи\муаГи, '8Ка\магч, 17)0- 
тагу, :‘потагч, '?тезазагщ, *Зогитоаг“ 
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1гакечл, ?’Маппетл, 23ГпагаБечл, 27КщаБогежл, Кл, *‘Гпетп 
271, 2гзет 

з{аБегт, ЗооКГл, З!сикег, З2КоГгч, “аегч, “тим, З5сакаегч, 
3впог1зи”ИГи, зЗТтаскщаБогеГч, ЗЗБажзегч. 

$ 84. Въ Пезегайу. различ1е между глаголами 1°и 2” при 
двусложности основы факультативно. 1° при всякомъ числЪ слоговъ 
ИМЪЮТЪ «высокой» ВСЮ первую часть слова кромЪ «низкаго» -*а1, 
глаголы же 2’—повышене только на той мор, которая непо- 
средственно предшествуетъ форманту, но глаголы съ двусложной 
основой могутъ также подчиняться аналоги 1°. Наоборотъ гла- 
голы 2” съ болфе ч$мъ двусложной основой могутъ факульта- 
тивно переносить повышене съ моры, предшествующей фор- 
манту, на его первую моруЬ— --. 

1икичаь 2Г5шиИЧар ЗГкайча! и т. д., Гогокора! и т. д. 

кака! или ГкакПаь, Багуа! или ГПачйаь ‘35а а! или 
Гзаз ал, 1Чагси{ай или Цаспа пупа] или Гога и т. д., 

но !Этезаг& а! или теза “аи, ?фогитоге а! или огитоац. 

21гакет(а1, "Наппел{а1, ?3ГпагаБе {а и т. д., ЗГюаь 2?гпецай, 
Та! 285 {а1 

"Эагре{а! или КаБет+а!, зоогки{а! или ГОКИа! ит. д., "Га 
ззгаеа1, зягтиа зсикаге{а! или сиКаегаи, 3бпопизаГа или 
попизи а, З’тасИкщариГгеНа! или табскшщаБигеЦаи, 3 Базчг- 
$ а1. 

$ 85. ВЪ (одномъ изъ им5ющихся) Ргаёег. МехаНу. и въ Ргащег. 
Резега{. слоги -папда и -КаНа всегда бываютъ «низкими» и 
предшествуются «высокими». 


Въ глаголахъ 1’ высокими являются вс предшествующее 
слоги; въ 2°-—только слогъ (или конецъ долгаго слога), непо- 
средственно предшествующ слогамъ -папда или -КаНа Но въ 
Ргащег. Пез14ег отъ глаголовъ съ двусложной и односложной 
основой это отлище 1° отъ 2° факультативно: формы отъ 2° мо- 
гутъ быть акцентуированы, какъ формы отъ 1°; для П 2° съ 
односложной основой такя акцентуащи даже преобладаютъ. 

Ргаеег. Мера{. каф пап4да, "ГЗтатлпапда и т. д. ’огоко- 
Батпапда и т. д. 

\1каГка|папда, !?Багуапапда и т. д. 19тезагзалап4а, *юог1- 
тоГ(а папа. 

1ГаКе1папда, 2’Маппелпапаа, 23ГпагаБеЛлпапда, ?ГкщаБигет- 
[папда, *5Кипапда, ?5Гпепап4а, ?"Г{папаа, 2Г5епапаа 
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Э{агЬе[пап4а, зооГКйпап4а, з1сигкепапда, зГКолпапда, ззгав- 
папда, з\/тйпапда, з°сикагепапда, 3з°попизуГлйпапа, З'табПаща- 
Бигге[папда, заЪажгзепапда. 

Ргайег. Пез!Чегай. 'ИкйалКаНа, Г пИалКаНа и т. д., "Погоко- 
Б{аткКаНа и т. д. 

‘'какГакафа или ГкаКйалКаНа, пати а Кана или ГРачцат- 
Кана и т. д. 

'Этеза$!Г{а Кана, *ЧЗоитова(Каца, гакаал Кава, ??Маппеал-- 
Кана, ?ЗпагаБеалКаНа, 2\/кшаБигеаал Кана, 2 киалКаНа, ?гпеал- 
КаЦа, *ТЦатлкаНа, 275 {ал Кана. 

2{аБега[кава или ЦаБеа1КаКа, зоо аГКаНа или гокКатКака, 
з1сикега[кава или гсик@атЛКава, ЗГКЦатКаНа, рБже КаКака, 
ззга&а1КаНа, рЪже 4епа Кана, загтНаткаа, 3°сикае[агкака, 
Звпопзити“акаКа, ЗтасйкшаБаге“ака а, зЗБачаЦагкаца. 

$ 86. Одинъ (самый грубый, но безъ уничиженя) изъ |тре- 
гайу’овъ является отъ глаголовъ 1° съ «высокимъ» началомъ 
И «низкимЪъ» концомъ слова; отъ 2°—съ повышенемъ передъ 
концомъ (но не на самомъ концф) слова. 

(ке, 2Г$ипе, ЗГКаре, чГагае, Зое, ‘Гзаёзое, "'Г]ое, 8ЦаЦакКе, 
эЗПогокотЬе, :°‘ГпоБолге, рже гпо[Боге 

‘1какё, '?Бачё, 13зазё, "Чё, '5пиё, 18киё, Иотё, 18потё, 
1Этегза\зе, 2оггтоЦе (рже югито{). 

21гаке’`, ??[аппей: или Каптпе, *3Гпагабел; или ГпагалЬе*, 
24гкамаБагет: или ГКибаБолге, ?57Ки:, 26Гпе", 3774:, 28г5е[. 

2эаГЬе|*, зоогкй*, з1сигке, з2Гком, ззГае*, з4гтй*, З5сигкасе или 
сикаге|-, 36 попл15иГий*, Зтаспамагрщге или тасПищаБугге!*, з8Базжгзе! -. 

$ 87. Другой (нЪсколько болЗе вЪжливый) ИпрегаНу”ъ рав- 
няется по формЪ просто Мот. 4еуетЬ.,—съ акцентуащей типа 
‘‹тайра» отъ 1°и отъ им$ющихъ односложную основу П 2, и съ 
окситонной—отъ прочихъ 2©. 

11кп, 275тН и т. д., ЗПогокоьп, 1'КаГки, 12Баги и т. д., *9те- 
заг&, *Чогитпогер, ?\Гакел, *?Цаппет, 2ЗГпагаЪет, ?\гкшаБигет, ГК. 
вле’, 27711, 28751, | 

2агре, збоГкт, з1сирке, ЗК, з874е-, з4гт-7, З5сиКаге, 36впоп- 
иг! ЗТтасИкаБигге, з8Базг$1, рЪдко БатёИ:. 

$ 88. Третй (еще боле учтивый) Ппрегану’”ь представляю- 
шй соединене Мотя. 4еуегЬ. съ префиксомъ о-/о\-, является 
отъ всфхъ глаголовъ окситоннымъ. 

1ОКЬ ‘ОИ и т. д. З0]огоКоГЫ и т. д. пока и т. д., 
13отезаг, 2боф{огитога, 

7 


Поливановъ. 
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з1оу/агке или оагке, 2?о{апГпе и т. д., 2°0ГК1, 2вогпе, 370, 280Г&, 

2эо{агЬе, З‘оогКт, 31осцГКе, ЗЗоГК, ЗЗог4е, З4огтЕ, Ззосикаге и т. д. 

Въ четвертомъ (чрезвычайно почтительномъ) [трегаНу’Ъ, пред- 
ставляющемъ соединенме Мот. ОеуегЬ. съ префиксомъ о-/о\- 
и съ суффиксомъ -а5и, повышене всегда имется только на 
слог -]а- суффикса. 

‘окГази и т. д.. Покаказа и т. д., о\аКеда за или 
оаКега зи и т. д., ?ОК]ази и т. д. 

$ 89. Вышеприведеннымъ я ограничиваю прим5ры соотноше- 
НЙ между акцентуащями отд$льныхъ формъ *). Нужно только 
указать еще примф5ры образованй, которыя могутъ быть упо- 
доблены по своему положеню среди другихъ близкихъ къ нимъ 
формъ, простому Ргаезеп?у, занимающему такое же положеше 
среди вышеприведенныхъ (55 80—88) формъ. Отъ нихъ, слЪдо- 
вательно, образуются формы, соотв$тствующя вышеприведен- 
нымЪ, такъ же, какъ и отъ простыхъ Ргаезепз’овъ. 

Первый прим$ръ: Образован!е вЪжливаго Ргаезепз’а съ суф- 
фиксомъ -таз-. 

Глаголы 1° имфютъ въ этой формЪ акцентуац!ю типа «тайра», 
а 25° — окситонную, за исключенемъ П 2° съ односложной осно- 
вой, въ которыхъ наблюдается совпадене съ 1°. 

'Икипази] и т. д., Г]огокотази1 и т. д., !КаК1тагГзи и т. д., 
'гакетази] и т. д., *5ГКипазит, ?’Гпетазит, ГИтазилт, 2 Г$5Ипази1, 
2{аБетагзи и т. д., ЗГКипазит, 33Эаетази, зч7титази] и т. д., 
звЗрач5итагзи. 

Соотв5тствующее Ргащег ит (см. $ 81): 

пики тазКа и т. д., ГогокоБта$Ка и т. д. ПКаГкйтазка 
или Как!Гта[$Ка, '*ПВагуитазИа или Ватигта($Ка и т. д., 1зпиПта- 
$Ка или пшГта5Ка и т. д., 'Зтезаг5йтазЦа или теза$гта|$ Ка 
24оптогсйтазИНа или юитобгта!$Ца, ?'Гаке]тазКа или ГаКета]- 
($ Ка, ??Чаппелита$Ца или “аппета1($На, ‘ЗпагаБелта$На или 
ГпагаБета1 $ Ка, ?ГКщаБигетта$Ка или ГкщаБигетал$На, 257К- 
птазКа, 2‘гпетазНа, "ИтазЦа, 275 итазИа, ?\аГЬета$Иа или 
тарегта!$Ка и т. д.. ЗГКцта$На, 337 де та$Ца, З4ГтйтабЦКа, 35си- 
Каге\та$Ка или сиКаеГта|5$На и т. д., З8БачГ5ИтазНа. 

Соотв$тствующй ЗиБопсНу’” (одинъ изъ возможныхъ ду- 
блетовъ: п суффикса чередуется съ соотв5тствующимъ мягкимъ 
или съ $) (ср. $ 83): 


*) Это, разумВется, ничтожная часть богатаго Клотоскаго спряжения. 
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1икитаво:] или ИКИтаВо] ‘и т. д., ПКакитаВог: или КакК!тагГВо 
ит. д., 'гакКетано:] или ГаКетаВо7 и т. д., ?5ГКитавбл, 26гпе- 
тарб1, ?7/таБбт, 2875нпавбл, ?ЧаБетавог: или 4аЪетагГВо и т. д., 
37китаНот, з5етаНнбл, з4гтитавб-. 

Второй прим$ръ: Образован!е [лпацйаНм. 

Акцентуаця — какъ въ предыдущемъ примЪрЪ: 

Кокил, 75таоКкот, ЗГКофокит, ЗГагофоКил и т. д., "КайогКи, 
12ра1ЧоГКи и т. д., 'ГаКеюоки и т. д., ГКйокит, гпеюкол, 2 КоКи1, 
28Г5 цокот, 24аБеогКи и т. д., ЗГККоКит, ЗЗГаеохит, ЗчгтйоКи1 и т. д. 

Соотв5$тствующее Рга@егиитт (ср. 8 81): 

'юл Ка, рЬдко ПЦоКа, 275 тдол Ка, зГко{от Ка, "Гагоот Ка *) ит. д. 

као а, '*Багао а и т. д., '’тезайбо а, ?4огипогноа 

"ГакКеютИа, 22МаппеютТИа, *ЗпагаБеютлКа, 3\/КуаБогаот а, 
"ГкиоТИа, рЬдко ГКойа, *‘ГпеютИа, рЪдко Глефона, ?Тиотка, 
р$фдко Гоа, 275 ЦотНа, р$5дко ГЭЩоца, 
2{арегога и т. д., ЗТКИоТКа, р5дко ГКЦоНа, ЗУдеютлИа, рЪдко 
г4ецойа, З4ГткотКа, рздко Гтщеона, 
3Зсикае{о[Ка и т. д.. 

Соотв5тствующий зи есНу”Ъ (ср. 5 83): 

1Гкоко:] или ГЦОКоЛ и Т. д. 

'кацоког: или КацоГКо и т. д. 

1гакеюокбл и т. д., 25КИОКоОТ, 2гпеюкот, ?ТИокол, 2Г5Кокол, 2а- 
Беоког: или {аЪеогГКо и т. д., ЗХККоКо-, зЭаеюкот, зиткокол, 
35сикКаеюокКог: или сиКаеоГКо и т. д. 


СПРЯЖЕНЕ ПРИЛАГАТЕЛЬНЫХЪ. 


$ 90. ВсЪ прилагательныя, кром$ имфющихъ односложную 
основу, въ основной (аттрибутивно-предикативной безъ побоч- 
ныхъ значенй) форм бываютъ «баритонными». 


ПримЪры: 

5 Гас! («ТОЛСТЫЙ», «жаркйЙ»— 
Е ВВУОНЫ И въ К!ото—гомонимы). 
АЧдуегЬ шт Гито: или чаще тгто[:; Гаси: или чаще аГси!: 
РгавегИит глгтакаКа агсц/каца 

Зи]. пгтакаго агси(Каго 

Сегипамт Гпто{е или пгтог{е  Гасийе или агсщ{е 
ОВНА и асигкега или агсщКега 


Ргаесайу’ная форма тто:Г5и асиогзи 


*) 51с! съ краткимъ о во второмъ слог, чаще, чБмъ съ долгимъ. 
7+ 
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По этому образцу идутъ всЪ прилагательныя съ двусложной 
основой (тта-, аси-, $то- «бЪлый» и т. д.). Прилагательныя съ 
боле длинной основой спрягаются или 

1) какъ ГсиБет4а! «прохладный» (другой примфръ Гпасикат<1: 
«незабвенный» ) — основная форма, слЪдовательно, имЪетъ «низ- 
кими» двЪ конечныхъ моры. 


гсирет{а1 гпасиКат $1: 
Гсире1{о:, р$же сиБемо:, очень ГпасиКа15и:, пасикаГ$и:, Гпа- 

р5Ъдко ГсиЪБеюл: сикабит: 
гсиреа1 КаКа гпасиКаз 1 КаНа 
гсибаал Каго ГпасиКа$П Каго 

пасикКаз!Кетг' иказ!- 

гсиб4аКкетг'а, рьже гсиБёал Кег'а } ее Е 
гсибею{е или Гсиреот {е Гпасикат5и{е, Гпасиказит {е 
ГсиБео:$и1] ГпасиКа$ио$и1, ГпасиКа$о:$и1 


или 2) какъ опасиКагГ$: (ГпасиКал&1: + префиксъ 0-): опаси- 
Кагз\: — опасигКаЕ$и:, опасиКаг$и|: — опасиКаГ5 {Кана — опасика- 
Г&ЦКаго, опасиказГКаго — опасиКаг$\Кег’а, опасиказиКег’а — 
опасигка(5и{е, опасикагзи{е —опасикКабиоГзи, опасиКа$о:Г$и. 

$ 91. Спряжене еГ: «хороший» (основа ]о0-): ег:—По:—Ио- 
|Кана—Г)о(каго—Г]о[{е —огкег’а. Предикативная форма на -0$4 
не употребительна. 


ВЫПИСКИ ИЗЪ СЛОВАРЯ. 


1. Акцентуац!я существ ительныхъ съ префи- 
КСОМЪ О0-. 


$ 92. «Окситонное» слово съ о- остается «окситоннымъ». 
{еГ-«рука» — ое, паг’ «‹закуска»—оГпа, СГ’ «огонь»— ГС, $9Г° 
«уксусъ»—0Гзи, тег” «глазъ» —оГте, Г «кипятокъ»—оГи, ваг 
«чай» —огса; 

ОГ: «храмъ›—040Г:, 9еГ: «искусство» —одегГ:, К’УГ: «моксаэ— 
оК"’аГ:, К'ОГ: «сутры»—оК’оГ: 

ВаГ$1 «палочки для Ъцы»—ораГ$1, КаГза «колпакъ, зонтикъ»— 
окаГза, хеГа назв. обуви—одеГа, ]аГпе «крыша» —о]аГпе, зоГра 
назв. . кушанья—0о50ГЬа. Но тП$о назв. кушанья — оГти $0. 

{АГ Ко «барабанъ»— обайКо, БотТ$! «шляпа» — оБо:Г“. 

$ 93. Слово типа «тайра» съ -о становится «окситоннымъ». 

ГК! '1 «духъ»— ОГК, Г!’1] «ТБЬло» —ОГП, Ге’] «рукоятка»— 
оге, ГКо‘1 «дитя» —оГКо. 
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ГГе:] «благодарность» — огег:, ГК'о:1 ‹удовольстве»—оК’ог: 

ГКапе] «деньги» — окагпе, ГзаКе] «вино» — озаГКке, Гфиде? 
«КИСТЬ»—Оф9Г4е, Грапа] «носъ» —опагГпа. 

ГпасигЙ «праздникъ» —отасцт!, ГзаКапа] «закуска» — оза- 
КаГпа, ГсиКие] «столикъ»—осикиге, гказагЙ «украшене» — ока- 
заги, ГкКигита] «теп5га»—оКигиГта. 

Но Гри «матрацъ»—офиуол, ГЭЪатл «рубашка»—оз!Рал. 

$ 93. ПримБры «баритонныхъ» словъ съ о-: 

1) ГПаЁ" «зубъ», «листъ» *) —опа, гпе“ «цфна»—опё, ГС: 
«солнце — 051, Гпа[’ «имя» — опа, Гк@“. «волосъ» — оКё. 

ГПО: «драма Но» — опоГ:, ГГ’о: «охота» — ог'’ог:. Но ГКа: 
женское имя («Сыновнее почтене») — огКо{:. 

2) Катё «черепаха» — оГкацте, заг@ «обезьяна» — оГзацги, 
{а 1- «японске чулки» —опагы. 

Но Кобо назв. музык. ‘инструмента — оГкоцо или окоЦо. 

3) пт! «ухо» — отп, Папа «цв$токъ» — обаГпа, Гзцщп 
«Тушь>»—озиГ. | 

Но ГК4$! «гребень»—оКкуг или Оки, Пега «будд. ку- 
мирня» —оГ{е[га, ГЗИг! «задъ»— ог$1. 

4) ГВа[Ката «юбка»—орпакагта, Ггка{апа «‹мечь, ножъ» — 
окайагГпа. 

Но Г]аЁ$ то «храмъ» —оГ]а[го, гГкамат!, «зеркало»—оГКа! лап 

_ 5) Гтатетпа «здоровый» — отагтепа, Гцатпа «противный» 
оГапа, ГПадефпа «блестящй»—овагае!па. 


П. Слова съ префиксомъ о- (или от!-) и укорочен- 
ной коренной морфемой: 


$ 94. Ггаё&! ‹нога»—оГт а; сту «голова»—оГсиити; Гпа(зиЫ 
назв. овоща-—оГпа(зи; Гта|п34 «бобовый пирожокъ»—оГта[ т; Фагтоо 
«рукавъ» —опагто; ГзеитЬё назв. кушанья—ог$е1л; ГиизиК! родъ 
матер!и — огтщси; ГдайКо, гаЧайкКом «р$дька» — ога; ГКаБоса1 
сортъ тыквы — оГкКа о; Папок, Гаук лиса — оМапо, оГа|пи; 
ЧатГо «пирожокъ» — оГааёщ; Гзаруюч «матрасикъ для сидЗ- 
НЯ» — огзари; Гко$ипаКП «бедерная юбочка» — оГкоЕ$1; Пагзат 
«ножницы» — оГпа за; чзаГт| «заяцъ» — ога; Гта(Кига «по- 
душка» —- огта|Ки; Гра“огй назв. одежды — оГпа[*о; гптитетЯ 
назв. кушанья —опГмйгЕ по назв. кушанья— опт. 


*) Гомонимы въ К. и Мо., но различаются въ Т. и М. 
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Ш. Числительныя. 


$ 95. 
1 пе ГЭЩоси, $%6си Ге: *) 
2 пи" ГфруЦаси, фаси Ги: 
3 Гзатп Го {си ГИ: 
4 &Г- ПоЦси Гог: 
5 Г9о*1 Песиси ПЕ: или ГИси 
6 ггоКки ггпоцси гп: 
7 ге гпа|паси гПа: или Гпа|па 
8 Гра Па{си Га: 
9 ГКи:1] ГкоЕКопоси ГКО: или ГКоКо 
10 ЗоГ: Гог: Гфог: 


11 гзиитев 12 ГзустЕ или Гзц: пГ.; 13 гзизащ или гзи(: Гзатл; 
14 ГЗщ:& или гзи|: 5; 15 ГЗасло или ГЗис: Г9о"ф 16 Ггзи:го][Ки; 
17 гзи: Пер 18 гзи:Валеб 19 гза:ки или Гзи(: ГКУ]; 20 гпизи; 21 
гизил- Я или Гпйзи ГБ 22 гпизип! или ГпйзО п; 23 гпизизат 
или ГП ЗОГза”й; 24 гпизи${ или гпй за $15; 25 гпИзито или Гпи 30 Г9о-1; 
26 гизиготКи или Гпизи:ггоЦки; 27 гзчем@ или ГПАЗОГЕЦСЕ 28 
гозиуВат 4 или гпизбгРасе; 29 гпизаки или гпизГКи-1; 30 загпезй; 
40 Г51 30; 50Г90Е30; 60 ггокит30; 70 гал зи; 80 Гпаёлз9; 90 гкщзи; 
100 Ггсаки, прр’алКи; 101 гсакит с; 102 ГгсаКиа пГ; 103 гсаки 
Гзат/; 104 Гсашки $Г°; 105 гсаЦки Гдо*1; 106 Гсакиготки; 107 Гса- 
кист; 108 гсакипат 1; 109 гсаЦки ГКи’1; 110 геаЕки зчГ:; 120 Гса- 
Кип 30; 130 гсаКи1 загпёзи; 140 Гсаки$.30; 150 гсаКижотзи; 
160 ГсаКогокит 30; 170 гсакКадет 34; 180 Гсакипает30; 190 гса- 
КиКит30; 200 гпйсаКи; 300 загпиЪ’аКи; 400 г5исаКи; 500 гдосакКи; 
600 Ггорр'атКи; 700 гаскалки; 800 Гварр'атки; 900 Ггкщсаки; 
1000 зеГц, 15$5еГ; 1100 зезгсаЦКи; 1200 зепгписаки; 1300 зег\, 
загтЕБ’аки; 1400 зетгзцсаКи; 1500 зэетгдосаки; 1600 зе\щгор- 
р'атКи; 1700 Зетгаскалки; 1800 зечрварр'алКи; 1900 зечгки-- 
саки; 2000 п15еГл; 3000 запзеГгл; 4000 $1зег; 5000 дозеГж; 6000 
ггоКи$ет; 7000 с1зегж; 8000 паззегж; 9000 Кизегя; 10000 Гтаел, 
Пел тат; 20000 гпитаж; 30000 загтитаж; 40000 Г5итал, Г]оитал; 
50000 Гао тат; 60000 ггоКиттаж; 70000 га. таж; 80000 гва- 
Стат; 90000 Гкщтатж; 100000 гзи:1тал. | 

ГУ. Прим5ры числительныхъ съ суффиксами, означающими 
классъ предметовъ: -Кеч//-чеч для домовъ, -заси для томовъ, 
-та! для листовъ, -50: /-30: для судовъ, -пм и -п для людей, 
-\/а /-Ба /-ра для птицъ, -Нот /-Бом /-рож для продолговатыхъ. 
предметовъ. 


*) Формы этого столбца употребляются при ритмическомъ счетЪ. 
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1 жкег\ [15$алси | Гита 

2 пжкег\ гпизаси питай 

3 зажег” загщзаси | заттай 

4 $кегл Г5йзаси Готай 

5 гаокет `дозаси | Ггдотапй 

6 гоккег\ ггокизалЕси| гго.Кита1 

7 геи скея гаезатси | Гсцеита! 

8 [Пасеж, ВаККеГл | ГВаззал.си | гваейта 

9 ГкчКет ГкщЩзаси | Гкитай 

10 зиКкКегГ” Гзи$залси | Гзи:та! 
1 | 15507: | грешу, гай | гама ррог” 
2 01$ 0Г: ппгГл, ГфоЦай пГ\а ев 
3 запзоГ: зап” затГра | затБоГ\ 
4 $15$0Г: По, ПоКалг! — $Г\ма $ТоГ“ 
5 Г90$0:1 гоп гао\мал е [о] Тех 
6 | ГгоКи50: ГОК Гггоки\а | горроГч 
7 | Ги 50: Гейт сима | ГСИСТом 
8 | Ваззог: | Гра тм Гра(С\иа | ГПасТот 
9 ГКу$0:1 ГЕЩлЫ | ГКимал | Гкоботл 

10 31$$0Г: ГЗ\:0 | зиГрра зиррогГч 


У. НЪЬкоторыя указательныя и вопросительныя 
м5 стоимен!я и нарБч/я: 


Указательныя | 
на ® 
на 3-мъ на 1-мъ на 2-мъ И - 
план план — планЪ | 
Просубстантивное г 
мЪстоимене («оно») ГАМ@ Гкогел  гзоге? гаоге] 
Аттрибутивное м$- 
стоимене («этотЪ, Гапо] ГКопо] Г$опо1 гаопол 
тотъ») | } 
М$стои ы 
о те. | Гаппа1 ГКоппа] Гзоппа] гаоппа] 
лагательное («такой») 
НарЪч!я мЪста | аГКо Коко — з0ГКо (9) < 
(«здфсь, тамъ»). ]| аме Ком зопа дог“ 
Нар ч! 
ар рай | Га: ГКо:1 [50:1 Гао: 1] 


дЪйстыя («такъ») 


Образцы акцентуированныхъ текстовъ К1отоскаго 
говора. 


ВагпаЕ $1 *). 


151. агаЦоКкогопй Гпаг: огкоБофо {аКащеаюгГча 
зипгаецапдозие \ 
| зипгае{ап4огзице } ` 
152. агагсст! Гпа: фщаггзигеде’ Паб гта заре 
а | 
отай{апдогзице } ° 


Разсказъ (Кагпа|г$; здЪсь игра словъ: БаГпа|$1 значитъ 
также «беззубый»: Ва- /гГра!’-нпа$! / па! «не существующий»). 

151. Въ н5которомъ (агги) мЪстЪ (О.-[. отъ Покого1) (Гпа: 
интеръективная частица, выражающая подтверждене высказан- 
ной мысли, экв. Т. пе) жили (зипГае{а Ргае". Ргодг. отъ зиГти» 
-М№- — формантъ просубстантивнаго причастия, -4ози —формантъ, 
образующий отъ существенныхъ предикативные глаголы— экв. Т. 
-4ези; е экв. М. Цё, Т. ю—заключаетъ прямую рЪчь и, иногда, 
играетъ роль нарративной частицы) окобо (0-ГкКоо или КоГБо- 
[Кобо — родъ женской обуви) и (-‹0... 40-) такагета (аКа-чеГга 
родъ обуви) (-ча форм. Мотпа+.). 

152. Однажды (‹нЪкКй»—аГги, -сИ`п! — О.-[.. отъ Гей’ день) 
они вмЪстЪ (фшаГ — «двое», Гсиге] / -зиге—компаня, спутникъ, 
-4е форм. тягит.) пошли на поклонене (о-таги Мот. 4еуеть. 
отъ тайги съ преф. -о, га Ргае. отъ Гзигил дЪлать, -М№-9ози-е 
см. 151) къ (-е /-е— форм. Пес -Ша.) Хатиман’у (Бабгтал 
Позд. подъ № 245, -зат—почтительная суффиксащя). 

153. Затъмъ (ГроП\ага, экв. М. $09 Ше, восходитъ КЪ $0-$1- 
{ага—5$0- «такъ» -+ Сопа. Ргае{. отъ Гзиги]), такъ какъ (-заКа! 

*) Разсказъ взятъ изъ далектическихъ текстовъ. печатаемыхъ въ 
журнал 5Лири7о-ра? („ДЪвичй м!ръ“), изд. въ К1ото, № 94 (апрЪЗль 
1914 г.), стр. 11. Записано произношене Нисибори. 
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153. поПага Гпа|: гпи@ет гопаката. 
гзуцекицатопаозизака1 
ци гпо[п4дозуГза(Ка1 [пла 
пет: флеюдииь 
пощо:Кот{апаогзи (це 
154. ГпоПага Гпа[: оГко[огу Гпа|:; 
А к 
Грат7 Би Гаче{апдозще) ° 
155. ЦКоКогома] Гпа: оГкороща Гпа: Гага гзеккакил 
о | 
окигега! $Кагке[4о) 
{арегагетавезгза[ Ка! Ггсш{е ГгкаЦа${апдогзи(е. 


ЦаКажеата. Гпа[: отпал | 


‚ ааегуга 


экв. Т.-Кага, М.-Кет, Мо. -Кег! или -Кп!) по дорогЪ (шзг. гпи-де]) 
они проголодались (о-паГКа желудокъ, -та форм. Мотиш., зиЦе- 
— Сег. отъ ГзиКи] быть пустымъ, ГкЦа Ргаё. отъ ГКига\ 
топ- /Гто по «предметъ, лице» — формантъ просубстантивныхъ 
причастий, экв. -М- въ 151) такагета купила (Гко{а Ргащег. отъ 
ГКаи1, -№-90зч-е см. 151) бобовъ (огта/те-—префиксъ о- + татё) 
(и) ягодъ (160: или П6Пло*о Асс. отъ ПЛО). 

_ 154. ЗатЪмъ дала (Гаёлеа Ргае!. отъ Гачегит, -п-4ози—е 
см. 151) половину (Тат Бич Позд. подъ № 383) окобо (О.-Ё 
ВЪ значени дательнаго). 

155. Однако (М№от. ПоКого-ца]) окобо (М№от.) сказала 
(Го:Тпма + годе, заключающя между собою прямую р$чь; 
Пу:Тоёма адверб1альная форма ((съ суф. 1-пма /суф. Б.-Е.— 64. 
-п1-\а7)) отъ Пи: говорить, экв. М. а]оцп’а:; геме экв. {е 
Гы {е, гдЪ +е— союзъ, заключающй прямую рЪчь, а ие. Сег. 
отъ Г]и:]): «вы очень любезны (Гзеккакит Позд. под. № 1245, 
буквально: ломать углы; нарочно, съ особенными усилЛями, съ 
трудомъ) ко мн$ (оКкигеЦа$На чрезвычайно вЪжливый Ргащег. 
отъ ГКигеги] давать нисшему), но (-Кедо, экв. М. -Баце) вЪдь 
(-зака!) мнЪ (Зи. айеГма) этого нельзя Фсть (1аБегагетавеги 
вЪжливый № д. Ро{епиа1. отъ фаЪеГга)», и возвратила (ГкаЦазКа 
Ргавег. отъ ГКа}ази1) (бобы и ягоды). 

156. Это (тошге) у окобо (54.) н$Ътъ (агабтайец одинъ 
изъ МедаНу’овъ отъ аГга быть, имЪться; -аго иБ]опсё. отъ 


*) Знакь М употребленъ вмЪсто т для указан!я, что носовой слу- 
житъ элементомъ дифтонга (принадлежа, слЪдовательно, слогу Ба М =Бит), 
а не начинающимъ новый слогъ согласнымъ. 
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156. Паге огкоо\ма Гпа: Гпагжща ага$таветуаго Гпопде? 
ГкаЦа$Кап4оз$ч. 

| Гаежк1Е61*). 

157. Когпимма. 

158. ГЧагетуажо гоито{ага ГК\:зат)а Гпа|: гта: о\уажагм. 

159. гео|Ко Ггофазипепй ГКапдози [\ма$то] гасит гаечк! “о 
-сКо:Л40 Готоц1пдозита га@жК!\уа Гейоппма] еГглжа атеГгфцг- 
пойма Пкапл4о ГмаБатазиТ ма Гзо:дозикКал. | 
атегфии ето | 


| А 1: 1а1 попе т | . 
160. |пап“о] ГаЛпо]дата гсуогдет то атегоцигае то 


форманта -)а, который образуетъ, подобно -405и, предикатив- 
ные глаголы отъ существительныхъ) зубовъ (№от.); потому (ока- 
менфвшй шугитеп.—ГПоп4е]) она вернула (бобы и ягоды). 

Электрическая лампочка (Г4ечкибл Позд. подъ 
№ 3863—н= № 2015). 

157. Здравствуйте (букв. ЗиБ]ес{. отъ «сегодня» —КоГпуи@). 

158. Подумаешь (Гогто{ага Соп4. Ргае{. отъ Готоц1), кто это 
(Г4аге] ‹кто?» -а формантъ, образующй предикативные формы 
отъ существительныхъ; -ю заключаетъ прямую р$чь)? Это 
(предикативное -]а) господинъ (-зач-) Ки... (ГК\:- — сокращене 
фамили, начинающейся съ К1, напр. ГкКЦотаси]). Ахъ (Гтаг:), 
входите (о\/атщагг вЪжливый |трега{. отъ Гаага] подыматься). 

159. Я пришелъ (Га Ргащег. отъ ГКщги; буквально: «я есмь 
пришедш!й» ср. 151) на минутку (ГСоОНо немножко) спросить 
({азипеп! Зир. отъ Цазипеги?) Васъ (0-): я думаю (Готоч1, букв.: 
«я есмь думающй») въ моемъ (Сеп. \а51-гпо) домЪ (Б.-Г. Ги с1-п01) 
провести (ГеКо:1 ЗчБ]опсё. отъ ГеКил-н -{ю) электричество (Асс. 
гаек!-*“о), но (-ча) говорятъ (И\/аВагтази] отъ Ги, -ю замы- 
каетъ прямую рЪчь), что электричество ($и.) въ хорошую по- 
году (ГсПогт, -т\а форм. О.-[.—5ч4.) хорошо (еГ:), а при дождЪ 
(ате-/атёт ‹ип- Мот. еуегЬ. отъ фШга «итти ((0 дождф, 
снЪгЪ))», -м\а форм. Б.-ЁЕ.— 54.) не годно (ПКатл №. отъ ПКи1 
итти) (-|та означаетъ легкое противоположене); такъ (50:-) ли 
(-Ка) это (предикатирующее -4о5$и)? 

160. Что (Асс. папГ\о) вы говорите Ги:Лпо — просубстантив- 
ное причасте отъ Га:1, -}ата—вопросительная частица)? И (-п10) 
при (-49е) хорошей погодЪ (Гспог") и при дождливой (ате-ГфиЕи) 


*) Изъ журнала Зливи/оюа? № 82 (дек. 1912 года), стр. 6. 
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| Г4емкто гсцкайма | 
| гаедк!по7 гсиКаг/ма / 
Гзогедел то 

161. Ве: 
вы Грогедел.то 
фигагоуга ПежкКма гаги. 


[15$$01)ачапа. 


| Г5зе.Кепае И\уаВайтази1 атёпо 


г1зетал!г! *). 


162. агибойют! гпа:; госй:запо огсщ.К1запю гкатталгйота 
[15$ ОП] Г1зетали “о гМатае. 


св$тъ (5и. гсйКаг!-\а) электричества (Сеп. Гаелчк!-по) одина- 
ковъ (115501--предикатирующее -1 да, -дапа—эмфатическая частица). 

161. Гм... (Ветт) однако (Гзоге-4е]-то шяг.—АЯ4. отъ Гзоге? 
оно, это) люди (въ св5т5—1пзг. зеКеп-4е Позд. подъ № 15) го- 
ворятъ (П\м’авагитази1 см. 159): въ тотъ день ($. -Гс\`-\а), 
когда идетъ (фуГга) дождь (Сеп.), электричество (№от. елжкК!-ча) 
плохо (Г\апи). (Смыслъ заключается въ игрЪ словъ: гаемки 
значитъ «электричество», Г!е[чК1-—<«погода» Позд. подъ № 1778; 
чередован!е же 4 || { извЪстно въ ц$лой массЪ китайскихъ словъ; 
корректное Канъ-он’ное чтен!е 1ероглифовъ, означающихъ «элек- 
тричество ›—Позд. подъ № 3863, будетъ именно {ечК1, Го-он'ное— 
дедке; разговорное 4етК! объясняется контаминащей Го-он’ной 
и Канъ-он’ной формъ). 

Паломничество (-тайт Мот. деуетЬ. отъ тайги) въ Исэ 
(Г$е). 

162. Однажды (аГги н5юй, -—юКкии О.-Г. отъ По К время) 
солнце (Гсй", о- и -сап--почтительные аффиксы), луна (гсщК! -н 
— 0- и -5а1) и (-... -Ю... -ю-) громъ (Гкатталг, -ча форм. 
Мот.) вмёстЪ ().-[. Г1$$0-пП Позд. подъ № 1) совершали (Г5а 
Ргае!. отъ Ггзигит, -1-/-по форм. просубстантивнаго причаст!я-- 
—-предикатирующее -да -+ -@е, ср. -М-405и 4е въ 151) паломни- 
чество (Асс.) въ Исэ. 

163. Затфмъ ($0-$Йе букв. «такъ сдЪлавъ»), когда они прошли 
(ага Сопа. Ргащег. отъ ПКи1) значительную часть (ГдаЪи1 
Позд. подъ № 293) (пути), солнце (М№от. Гсй`*ча, говорится здЪсь 
уже не о персонифицированномъ солнц, которое называется 
ниже оГс\`за7) зашло (ГкКшг@е Сег. отъ Гкигепл-+ ГкЦа Ргае. 
отъ ГКипЛ), и потому (за Ка!) остановившись (Когтайе Сег. отъ 


*) Изъ журнала Злири/ораё № 100 (ноябрь 1914 г.), стр. 18. 
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163. о | 
Гзо$Пе } 
Гза| Ка! Гпа[;: зогГкопо ЖКепгпо }аГ4о(а1 гогтайе Гпа(: ГабНал Ваг ог: 
| загтецаточда 
| загтецаГтот да 
АР 
та! го! {0 
сиПалуае. 


Гпа|: гда1Ьу] Гага Гпа: гота гкогаекп(а 


те’гпо |[поКапо.| Го” о ГоЕКо$Ке Г15$0п7 


| пакозокозние па: шшпата Гкщаботгще ГюоКкопП 


Гакаптаза \ 
\гаКогат аза) 
гакеМистй*) Гпаг; огсиК1запю оГсй‘запо\миа ГКаттат “о гпоНа- 
гаказе }а4оГ“ о {аКегбито{азате. 

165. Гкаттат га Гзоппа] ГКкоЦо\а Г5игато Ги:Каататет 
Гао оГюе Гпа[: ГтаЧа] ВаЦайо Гогтое зич@а {1е["о ЦаЦаке 


164. Ггзо$Пага Гпаг: Бег: тагГда []0`по_ 


Потаги]) въ одной (Сеп. ЖКеп-Гпо Позд. № 1 -н 3470) гости- 
ницЪ ()агаоЦа, -! /-е форм. Питес+.-Ша*.) и сговорившись. (ГаКизоки1 
«услове» Позд. подъ № 2554, Г5е Сег. отъ Гзиги]), что тотъ 
(Мот. Гто[1-9а), кто на завтра (Га$На]) раньше (рано—ВаГог: 
Аду. отъ ГраЦа!) проснется (проснулся — теГпо Сеп. отъ тег’ 
глазъ -+ заттеша Ргаеег. отъ затеГгги), разбудитъ (гоЦкозКе Сег. 
отъ Гоко$и1) прочихъ (Сеп. ПоКа-гпо -н Асс. гто1-*0) и они пой- 
дутъ (таГго ЗиБ]опсЕ. отъ тайга = заключительное -ю0) вмЪст5 
(2.-Ё. Г1$$0-пП); они всЪ (М№от. пишпа-ча) усталые (Гкшаролгае 
Сег. отъ ГкщаБигеги?) легли спать (КоКопП—рО.-Ё. отъ Цокол 
постель +- сша Ргае{. отъ сиГКи; -т-)а-@е ср. 162). 

164. ЗатЪмъ ($0- «такъ» -- ГЫЦага Сопа. Ргае. отъ Гзиги]). 
Такъ вотъ (интеръекщонные Гпа(: -н Вег:, Нег: значитъ «да») на 
слЪдующее (аКип-/аКиги-) утро (аза) пока еще не (таГЧа) раз- 
свЪло («ночь» — Сеп. ]0/по, Гакетл №. отъ ГаКеги]|-+ Р.-Г. 
Га&-пИ «внутри») луна и (-40... -40-) солнце ($ч9Ъ}.), оставивъ 
(ГроКагаКа$ Пе Сег. отъ Гро{агаКази1) громъ (Асс.), отправи- 
лись ({аг{е Сег. отъ агси + гзитб@а Ргае{. отъ Г&ипаму] «кон- 
чать», играющаго въ такихъ образованяхъ роль форманта; 
-1-|а{е ср. 162) изъ гостиницы (Асс. )а9о-Г“о). 

165. Громъ ($и.) не зная (Г5игапю Сег. №. отъ ГЯмл, экв. 
М. таЕз!: см. 8) про это (Гзоппа]— «такое», ГкКо{о\ма 5и. отъ 


*) Знакъ М употребленъ вм$сто т для указан!я, что носовой является 
элементомъ дифтонга (принадлежа, слЪдовательно, слогу КеМ = Кет)); см. 
ремарку къ 154. 
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Гопа10$1* 071 Г]орпде Гпа:: огси\К1затто оГсй‘затто [тада] 
гощегикал+о Гра е Пе | 
ии пе ИВО 
паг!Ггта( $ Као 
паггИ та$Кафо 
гпа|: ГкКапипатг\ма Го1за" о] НаЦайе Га[: га: гсуЦасто Фагсипо\иа 
ПаЦаитопза 
[Паца!г гтопза 
166. ГРоп4е обтай. 


| Чауппеага гПа: | 


оГс\ ‘зато {10711 офабит } ага 


| гогетло ГКогекагал Гуи:4асй гзо:л4о Гиае. 


ГЕ Мопполе или ГЕ от талсиг! *). 


166. Га" о\заппол [поттапо| Гпа|"\\а ГазаКазП лба ГИтази1. 
167. гачдатси гсийаетол Г]а:Каёа] обруозапгпо оКигагтогайо 
Ги лпожа аптагзи. 


ГКОКО «ДЪло»), всталъ (оГкКЩе Сег. отъ оКИги) только (Гао 
`ВагЧ1у?) къ (О.-ЁЕ. -тае-п! «передъ») вечеру (Ги:Каа]); подумавъ 
(Готое Сег. отъ Готоч1), что (-ю0) еще (таг4а} рано (ГВаЦа!), 
онъ тотчасъ (5и7@) ударилъ (ГаМаЦе Сег. отъ ЦааКкит) въ ла- 
доши (е1“о Асс. отъ {еГ), позвалъ (Г]оп4е Сег. отъ Гоби] 
служанку (Асс. Гопато$1-* 07) и спросилъ ({аппеёага Соп4. Ргае. 
отъ Цаппеги1, -Цо Пи {е Сег. отъ Пи] или |1би{е заключаетъ 
прямую РрЪчь): «спятъ (Гпееги] Ргодг. отъ Гпеги?) ли (-Ка) луна 
и (-п0... -т0) солнце?» «НЪтъ (5Пе или 1Пе) и луна, и солнце 
рано (О.-[.. фот) встали (саг! + пайта$На — Ргае{., выра- 
жающее почтене къ лицу, связываемому съ д$йствемъ, отъ 
{агси; оно состоитъ изъ О.-[.. отъ Мот. ОеуегЬ. -а&-т съ пре- 
фиксомъ о--+-вЪжливаго Ргаеег. отъ пагга становиться) «ска- 
зала она и (Гаага Соп@. Ргае. отъ Га говоритъ) громъ ($ч.) 
ударилъ (Сег. Ца Майе”) (себя) по колЪну (Асс. Гойза-* 07) и сказалъ 
(-ю Па Ргаеё. отъ Гал + -е): гаг;, Га; (восклицаня)! рано 
(ГПаЦа! раннй-+Гтопза—тяг.— 54. отъ Гто[по «предметъ, лицо») 
отправились ({аГсщпома—$и. отъ просубстантивнаго причаст!я) 
луна и солнце (Сеп. Гсиик-Я Сотр. типа Оуап4уа, -по форм. 
Сеп.), такъ и (-то) я (Гоге]) теперь (ГКогеКага1 АЫ. отъ ГКоге7 
это) устрою (Г5о:1 ЗчопсЁ. отъ Гзиги]) грозу (Гуа:Часй ливень, 
гроза; игра словъ заключается въ томъ, что Г]у:дасП значитъ 
и «ливень», и «вечернее ((:-)) отправлеше ((-да@/4{аст Мот. 
ОеуегЬ. отъ {агси)) въ путь»)». 
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| гсщигпаг! | 
168. обч\чозатр“а | сшлиаьч | 
паггипо4е Гзогеде] Гка[пизаппо ГКига!“ о] гтогайтазчи1. 

169. гтиуКа$Й о@тозатГ\а Гопажота паНаГко{ота аНагке9о 
Гогпажо\иа ГКемагеа Гтоа ГзаЦКке гроГкоКага огс(е гп тазНа. 

170. Гпогедет Гзопожо\иал цасититгато ГгоюокопоТКожа пагш- 
ГкоШогт ГКитаКетазил1. 

171. цайе: | Грокотсо:по Цато@то_ ГтизиКокал г пгийо7 Гкозал 
паптагзо. 

172. гзогеКага1 обмозаппГ\а ощшапгзиси Катигогда сиК1тагзи. 

173. ГКогемал ЦаКе: | 15опоч1тсто 4еСГжа пагитагзи. 

174. [осица@то.] Гу:КааКагал га“отБатато ГгКе:коча Гпа- 
зитагил. 


а „_.. [| ГЗАТ9огокУпы | 
175. ПоКоТёо:по КаГи$опо итКа!е. | ги оогокипй"я 


$ИБагаКи гка(т!аппо ГкКамайпй 


166. На этомъ (ГРроп4де) конецъ (0-зпптай-—Мот. ОеуегтЬ. отъ 
Гэитаи] «кончать» съ префиксомъ о-). 

Праздникъ (-е — Го-он’ное чтене Позд. № 1526, или 
гта|сиг!) Гионъ. 

166. Подлинное имя Гионъ—Га-заКа-ЗП ла. 

167. Вечеромъ перваго 1юля происходитъ возведен!е (маль- 
чиковъ) въ достоинство о-СГто. 

168. оСГло являются въ сущности замфстителями божества, 
и потому они получаютъ божественное достоинство. 

169. Въ старину ими (осо) бывали женщины, но такъ какъ 
женщина — существо оскверненное, то она упала съ Го Ко и 
умерла. 

170. Поэтому съ тБхъ поръ р5Ъшено (выбирать для этой 
ц5ли) восьмил$тнихъ мальчиковъ. 

171. Въ большинствЪ случаевъ это — или сыновья домовла- 
дзльцевъ улицы (-Со:-, въ Кото сог: Позд. № 2163 значитъ 
ТОЛЬКО «улица», а не «кварталъ»), на которой стоитъ РоКо (та- 
кой улицей является Г5130:), или дЪти (ихъ) родственниковъ. 

172. Затфмъ къ ото приставляютъ по два пажа (Катугго). 

173. Ими большей частью бываютъ мальчики-слуги изъ 
того же дома. 

174. Съ вечера перваго числа начинается обучене хоровымъ 
пфснямъ Гион’а. 
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ГУ’а(Кайтопо]а Гкодоточал гасита1 Не ГКапею] мажою | Г`фиеюде] 
ГраЦа$то гке:ко“о Г$Итази1. 
| тай 


176. Гкопол гке:Ко\иа отпасигг таде ато | ГсазиКипази1. 


177. Го:Капо] азАКага ГПО Коза фагси. 

178. ГРоКо Пи:Лпо\а ГНакокиде] Па:1Г4а$ Ца гдапз по? гос: К: 
гпо[п4е факаГза затщеГгл патаГза 1ККетпа[л ГваБай 1кКегл ата- 
ИГууга1Че гзогепй $гтбда таг4а }фапеКагга 1т!КеГу гаеетазил. 

179. гзогепй гсикаит К!Г\а тшпа Гпаг\иаае гкикаве гкижЁмал 
Гсикаитаве”л. 

180. (китНаеза. Г4екега{от ГКа2аг!“о1 сикетагзи. 

181. ГкопоБазкага1 ГрРаЦа$\ма гроКопоце4е] г$итазил. 

182. ГзогеКагал Га:Кафал г$1зо:1о7 гПа аАе гтко$алгаа аГ&е 

Грай депп 


На! 14епп: НОНО [запза] ГпагаБета$и1. 


ГкогеКага\мал 


175. Во второмъ этажЪ ратуши (КаГи$о, Позд. Кма15Но подъ 
№ 1526) улицы Поко-со: (т. е. ГЗзо:, подобныя ратуши имЗются 
на всякомъ со0:, въ нихъ обыкновенно умЪфщается еще парикма- 
херская) челов$къ 15—16 молодыхъ людей и дЪти, собравшись 
вмЪст$, упражняются Въ хоровыхъ пЪсняхъ съ колоколами, 
барабанами и флейтами. 

176. Это обучене продолжаетея ежедневно вплоть до праздника. 

177. Съ утра 10 числа сооружается БокКо. 

178. То, что (въ Кюто) называется ГПО Ко, — то самое, что 
въ другихъ мЪстностяхъ ииенуется Г4а|$1 или Гдапзи И, но только 
побольше: въ вышину 3 Кетз’а, въ длину—1'|.,, въ ширину 1 Кет 
съ лишнимъ;. и на немъ еще изъ крыши выходитъ ось на 
1—2 Кез?а. 

179. Все дерево, употребленное на него, связано веревками, 
а гвозди не употребляются. 

180. Когда постройка готова, (къ НокКо) прикр$пляютъ укра- 
шения. 

181. Съ этого вечера устраиваютъ хоры на верху ПоКо. 

182. ЗатЪмъ, вечеромъ, на мосту (улицы) Г$йзо: происхо- 
дитъ церемоня окропленя то (т\о$-—ящикъ, носимый на 
плечахъ посредствомъ двухъ шестовъ; въ немъ божество и 
утварь божества; -ага! въ ГПКо$1-а1га1 понимается въ связи съ 
Гагам] «мыть», но это народное осмыслене; первоначально было 
вЪроятно пКо$1-Вага! отъ Вагаи «чистить, гнать», подразумЪв. 
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183. гзи:залтапо ГогиКагал ГпоКопол гезотецал агги. 
184. ГроКоп! Гри{о! гсшпа“о счГКе{е геррагтазил. 
185. ГКогем/ал 1отасигто.| Гей‘по Г5КатаБедоз$и1. 

186. ГзогеКага1 Гкопос ‘п! Пацтатла {агГси. 

й гаккоте 
гсщкко{е 
Г1$501{е 
Геи. $$0 {е 


187. Пагтама ГроКо]оп ЦаКе: 


Гкигатажал па! 
нь паг! |° 

188. Гзо5Нез эгтБбгИ\а Га“ оа“о Г&а тасигпоК““о Гси- 
Каитази1. 

189. ГПокопо1 ГКигитамал 1за$1\маёа$ 1 Гдо$аКижитга1Ч4е [$140- 
сип!? оку[зщси агита[5ч. 


190. [зи:аетиетииа азЖопо| [5НпополЗо:даКе |1отасч- 
мо] (Зиг. 


гнать злыхъ духовъ); затфмъ ставятъ 3 (-за /-ба числит. ча- 
стица, Позд. № 2354) ш\щоЯ на Ва!4еч (Позд. ПБаЧеп подъ 
№ 1274 «мЪсто поклонен1я передъ главнымъ храмомъ и алтаремъ»). 

183. Посл полудня 13 числа происходитъ испытане ПокКо. 

184. Къ ВоКо прикр$пляютъ толстую веревку, и тащутъ. 

185. Это — репетищя праздничнаго дня. 

186. ЗатьЬмъ въ эти дни сооружаются ГЦайта («горы»). 

187. лата меньше, ч5мъ РоКо, и большей частью не имБютъ: 
телЪжекъ. 

188. Кром того, въкачествЪ оси употребляютъ зеленую сосну. 

189. Телъжка око имЪетъ даметромъ (колесъ) въ 5 Заки 
и на каждую БоКо ихъ приходится по 4. 

190. 17 числа устраиваетъ празднество только нижняя 
(южная) часть (Гионскаго) прихода. 

191. Но, обыкновенно, празднество этого дня называютъ 
Гионскимъ празднествомъ и приходятъ смотрЪть отовсюду. 

192. Между 7 Воко вмЬшиваются 14—15 }фата, и (эта) про- 
цесмя проходитъ по серединЪ улицы. 

193. На Воко взбирается зап$вало и подъ его припЪвъ ра- 
боч1е и мальчики-слуги тащутъ ВоКко на толстой веревк$. 

194. На верху ВоКо съ лицевой стороны помфщаются оо 
и (ихъ) пажи, и они по временамъ д5лаютъ занятныя, похожя 
на плясъ движеня. 
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191. $ИКа. $1 фиси:пИа ГКопол [спо отасиг И“ о Гм отталсу- 
го Пие НоГ{Бо:Кага Ппшй Кч[ти. 

192. [папасипо ГНокопо Га@апй Гзил5Иаогпо Паста“о 
таГзеце [9’о:тесичал Пта@ тол |паКа“о| [о:ги]. | 

193. Бокопима опдоогта Гпове оГпЕдо: тогиКо пИчоКи]а 
де!Гжа [фаЦо! Гсшпаде Гоко: [арраги]. 

194. ПоКкопоцедема] [50:1 теппг обжозап о |[Катигоча| Пие 
омог | Гкецата ГтанпЙцата Гкою: [зигил. 

195. пала Каёа\ма] ГсиНат Кага Гкеско$Ка ШПаца“о [1550 
ГкеттепП []атази1. 

196. пиатиеп (кетьЬисипй ГзиЬйочал агаМюо ГВо[коКага Гси- 
так!“о] Фо{Кеагитази1. 

197. [копо] [ситаК\аЛ отазтаЙп! пага[$0|:405и. 

198. ГКопос! ||‘! ГВо[Коп! |сиКеги] казагипто\ма | Гой БопГ4е| то 
[тезига|[$1; гИрра|па Гто[п9о$ч. 

199. КатИпо[по:по Гтасигто] Па] таза фшасида[ке [Копо- 
Бапп {аб та[$ч. 

200. Го:К1за || по [по| Кофо [лама] паке о $ [т Ъбп! Гтасим о] 
{а+е/ти|по4е Га[таю []м:]|по9ози. 

201. Гзо$ Не] обтозаж[\ма КоГп|Чо\ма сиоЦто агаЗитавет. 

202. [зи:1етисто] Пи:ка@] запзатпо от Ко|ззатма пе[е аги- 
Карвагита[зи. 

203. ГтиКо$то [зак [е ти$ад'о]|:тесича [к 1тазч]. 


195. Участвующе въ хор$ исполняютъ со вс5мъ усерщемъ 
то, чему они учились начиная съ 1 числа. 

196. Если по дорог$ попадаются пришедше посмотр$ть зна- 
комые, то имъ бросаютъ ГситаК! (экв. Т. сиптаКк!. 

197. Это ситаК! им5етъ свойства талисмана. 

198. Украшеня, прикр$пляемыя въ этотъ день къ ВокКо, 
даже въ Япони вещь р$дкая по красотЪ. 

199. А праздничныхъ дата верхней (сЪверной) части прихода 
сооружается въ этотъ вечеръ только 2. 

200. Хотя по величин$ у нихъ и н5тъ разницы отъ ВокКо, 
но Такъ какъ въ качеств оси ставятъ сосну. то ихъ назы- 
ваютъ ата. 

201. ЗатБмъ н$тъ (на этотъ разъ) ни одного о@то. 

202. Вечеромъ 17 числа, шествуютъ (пе!е Сег. отъ пеги— 
мъсить, т. е. медленно шагать-+агиКавагита[зи) 3 о-п!ко&. 

203. Передъ шЖо$ идетъ воинская процесс!я. 


Поливановъ. 


